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พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว ไดพระราชทานพระราชดํารัสอวยพรปใหม พ.ศ.2553 แกปวงชนชาวไทย 

เมื่อวันที่ 31 ธันวาคม 2552 ดังน้ี

 “ประชาชนชาวไทยท้ังหลาย บัดน้ีถึงวาระจะข้ึนปใหม ขาพเจาขอสงความปรารถนาดีมาอวยพรแกทาน                        

ทุกๆ คน ทั้งขอขอบใจทานเปนอยางมากท่ีวิตกหวงใยในการเจ็บปวยของขาพเจาและแสดงออกโดยประการตางๆ                         

จากใจจริงท่ีจะใหขาพเจาหายเจ็บปวยและมีความสุขสวัสดี”

 “ความสุขสวัสดีนี้ เปนส่ิงท่ีพึงปรารถนาอยางย่ิงของคนเรา แตจะสําเร็จผลเปนจริงไดมากนอยเพียงใด ยอมข้ึน

อยูกับความสามารถและสติปญญา ในการประพฤติปฏิบัติงานของแตละบุคคล”

 “ในปใหมนี้ จึงขอใหชาวไทยทุกคนไดต้ังจิตต้ังใจใหเท่ียงตรงแนวแน ที่จะประพฤติตัวปฏิบัติงานใหเต็มกําลัง

ความสามารถ โดยมีสติรูตัวและปญญารูคิดกํากับอยูตลอดเวลา กลาวคือจะคิดจะทําส่ิงใด ตองคิดหนาคิดหลังใหดี                       

ใหรอบคอบ ทําใหดี ใหถูกตอง ขอสําคัญจะตองระลึกรู โดยตระหนักวาประโยชนสวนรวมน้ัน เปนประโยชนที่แตละคน

พึงยึดถือเปนเปาหมายหลัก ในการประพฤติตัวและปฏิบัติงาน เพราะเปนประโยชนที่ยั่งยืนแทจริง ซ่ึงทุกคนมีสวนไดรับ             

ทั่วถึงกัน ความสุขสวัสดีจักไดเกิดมีข้ึน ทั้งแกบุคคล ทั้งแกชาติบานเมืองไทย ดังท่ีทุกคนทุกฝายไดต้ังใจปรารถนา”

 “ขออานุภาพแหงคุณพระศรีรัตนตรัยและส่ิงศักด์ิสิทธ์ิที่ชาวไทยเคารพบูชา จงอภิบาลรักษาทานทุกคน                               

ใหปราศจากทุกข ปราศจากโรคภัย ใหมีความสุขกาย สุขใจและความสําเร็จสมประสงค ตลอดศกหนาน้ีโดยท่ัวกัน”
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หลกัเกณฑการเขยีนตนฉบับวารสารอารยธรรมศกึษาโขง–สาละวนิ

Mekong–Salween Civilization Studies Journal

---------------------------------------------------

รายงานการวจัิยและบทความวชิาการ

 1. นโยบายการตพิีมพทัว่ไป 

  วารสารอารยธรรมศกึษาโขง–สาละวิน มหาวทิยาลัยนเรศวร เปนส่ือกลางการเผยแพรรายงานการวจิยั บทความ

วชิาการหรอืบทความวิจยั ทางดานอารยธรรมของกลุมชาติพนัธุในเขตพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน โดยรับพจิารณาตีพมิพตนฉบับ

ของบุคคลท้ังภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย มีกาํหนดออกวารสารปละ 2 ฉบับ (ราย 6 เดือน) ผลงานท่ีสงมาจะตองไมเคย

เสนอ หรอืกาํลังเสนอตีพมิพในวารสารวิชาการใดมากอน

 2. ประเภทของเรือ่งทีต่พิีมพ

  2.1 รายงานการวจัิยทางดานอารยธรรมศกึษาโขง–สาละวนิ ความยาวไมเกนิ 20 หนาพมิพ กระดาษเอ 4 และ

ตองไมเคยลงพมิพในวารสารหรือหนงัสืออืน่มากอน

  2.2 บทความวชิาการหรอืบทความวจัิยทางดานอารยธรรมศกึษาโขง–สาละวิน ไดแก บทความท่ีเสนอองคความ

รูและแนวคิดใหมจากการศึกษา คนควา ทดลองอยางเปนระบบ โดยมีระบบการอางอิงและบรรณานุกรมทางวิชาการ ความ

ยาวไมเกนิ 20 หนาพมิพ กระดาษเอ 4 และตองไมเคยลงพิมพในวารสารหรือหนงัสืออืน่มากอน

 3. รูปแบบการเขียนรายงานการวิจัยและบทความวิชาการหรือบทความวิจัยทางดานอารยธรรมศึกษา                                   

โขง–สาละวนิ ควรมีขอมลูและรายละเอียดตางๆ ตามลําดับ ดังน้ี

 รายงานการวจัิยและบทความ

  เน้ือหาภาษาไทย    ใชตัวอกัษร Angsana New ท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

  เน้ือหาภาษาอังกฤษ  ใชตัวอกัษร Times New Roman

 ชือ่เรือ่ง 

  บทความภาษาไทย  ภาษาไทย  ขนาด  16 ตัวหนา

      ภาษาอังกฤษ  ขนาด 16 ตัวหนา

  บทความภาษาอังกฤษ  ภาษาอังกฤษ  ขนาด 12 ตัวหนา

 ชือ่ผูวจัิย

  บทความภาษาไทย  ภาษาไทย  ขนาด  16

      ภาษาอังกฤษ  ขนาด  16

  บทความภาษาอังกฤษ  ภาษาอังกฤษ    ขนาด  12
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 สถานท่ีทาํงาน 

  บทความภาษาไทย  ภาษาไทย  ขนาด  14

      ภาษาอังกฤษ  ขนาด  14

  บทความภาษาอังกฤษ  ภาษาอังกฤษ    ขนาด  12

 E-mail   ติดตอเฉพาะ Corresponding author   

  บทความภาษาไทย     ขนาด  14

  บทความภาษาอังกฤษ     ขนาด  12

 บทคดัยอ  บทคัดยอกาํหนดใหความยาวไมเกนิ 300 คาํและใหพมิพหวัขอเปนตัวหนา

  บทความภาษาไทย  ภาษาไทย  ขนาด  14

      ภาษาอังกฤษ  ขนาด  14

  บทความภาษาอังกฤษ  ภาษาอังกฤษ    ขนาด  10

 คาํสําคญั ไมเกนิ 5 คํา ใหหวัขอเปนตัวเอยีง

  บทความภาษาไทย  ภาษาไทย  ขนาด  14

      ภาษาอังกฤษ  ขนาด  14

  บทความภาษาอังกฤษ  ภาษาอังกฤษ    ขนาด  10

 เนือ้ความในรายงานและบทความ โดยใหหวัขอเปนตัวหนา สวนการพมิพนัน้ใหพมิพในลักษณะแถวเดียวและมี

จาํนวนหนาไมเกนิ 20 หนา จดัหนากระดาษใหไดในกระดาษ A4 โดยต้ังหนากระดาษ ขอบบน 2.5 ซม. ขอบลาง 2.5 ซม.             

ขอบซาย 3 ซม. ขอบขวา 2 ซม. (บทความภาษาไทย ขนาดตัวอกัษร ขนาด 14, บทความภาษาอังกฤษ ขนาดตัวอกัษร ขนาด 11)

 รปูและตาราง  การนําเสนอรูปและตาราง ใหพมิพเปนตัวหนา เชน ตาราง 1 หรอื Table 1 และ รปู 1 หรอื Figure 1 

โดยมีคําอธิบาย บทความภาษาไทยขนาดตัวอกัษร 14 บทความภาษาอังกฤษขนาดตัวอกัษร 11 ขนาดของรูปและตารางตาม

ความเหมาะสมของแตละบทความ โดยใหอยูในรูปแบบบทความพรอมตีพมิพ และสงไฟลรปูเฉพาะดวย

 4.    ภาพประกอบ ควรเปนภาพทีมี่ความชัดเจน

 5. สิทธขิองบรรณาธกิาร 

  ในกรณทีีก่องบรรณาธิการหรือผูเชีย่วชาญ ซ่ึงไดรบัเชิญใหเปนผูตรวจบทความมีความเห็นวาควรแกไข กอง

บรรณาธิการจะสงคืนเพือ่แกไขหรือยดึถือขอเสนอแนะของผูตรวจเปนเกณฑ และหรอืขอสงวนสิทธ์ิทีจ่ะพจิารณาไมตีพมิพ 

ในกรณีที่รายงานการวิจัยหรือบทความทางวิชาการไมตรงกับแนวทางของวารสาร หรือไมผานการพิจารณาของกอง

บรรณาธิการหรอืผูเชีย่วชาญ

 6. การสงตนฉบับ

 ผูสนใจตีพมิพจะตองสงตนฉบับพรอมรปูภาพจรงิ (ถามี) จาํนวน 2 ชดุ และแบบเสนอผลงานเพ่ือตีพมิพในวารสาร

อารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน ถึง บรรณาธิการวารสารอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน  งานวิจัยและสารสนเทศ                               

สถานอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน มหาวิทยาลัยนเรศวร ต.ทาโพธ์ิ อ.เมือง จ.พษิณุโลก 65000 และสงไฟลในรูปแบบ                      

MS Word มายัง E – mail: Mekong_Salween@nu.ac.th หรอืสงไฟลผาน http://www.mscs.nu.ac.th

 เม่ือไดรบัการยนืยนัจากกองบรรณาธกิารพจิารณาใหตีพมิพลงในวารสารแลว จะตองสงตนฉบบัพรอมรปูภาพจรงิ 

จาํนวน 1 ชดุ พรอมแผนซีดีรอม 
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บทบรรณาธิการ

 วารสารอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน ฉบับน้ีเปนฉบับแรกของสถานอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน    

มหาวิทยาลัยนเรศวร ซ่ึงเปนหนวยงานใหมมีฐานะเทียบเทากอง จัดต้ังเม่ือวันท่ี 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2552 โดยมีเปาหมาย 

คือ การเพิ่มเติมชองทางการเผยแพรขอมูลขาวสารดานอารยธรรมศึกษา ตลอดจนผลของการดําเนินงานของสถาน

อารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน โดยเฉพาะประเด็นท่ีเก่ียวของกับวิถชีวีติของคนลุมน้ําโขงและสาละวินท้ัง 6 ประเทศ ไดแก 

ประเทศจีน พมา ลาว กัมพูชา เวียดนามและประเทศไทย 

 อารยธรรม (Civilization) มาจากคําวา “Civitas” หรือ “City” หมายถึง การท่ีมนุษยไดเขามาอยูรวมกันเปนเมือง 

ต้ังแตประมาณ 5,000 ถึง 7,000 ปมาแลว มนุษยไดรวมกันทํากิจกรรมตางๆ ที่ทําใหสังคมของตนปลอดภัยและดํารงอยู 

มนุษยไดพัฒนาความสามารถของตนท่ีสําคัญคือการประดิษฐตัวอกัษร ทาํใหมีการเก็บรวบรวม บนัทึก มีการแบงงานกันทํา 

และมีความสํานึกในความเปนตัวตนของตน และท่ีจําเปนคือการเก็บเก่ียวและการแลกเปล่ียนผลิตผลระหวางกัน มนุษย

จึงตองเขามาอยูรวมกันแทนการแยกตนเองอยูลําพัง ซ่ึงเหลาน้ีถือวาเปนการเร่ิมสมัยแหงอารยธรรม

 เน่ืองในวโรกาสวันพอ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2552 นี้ กองบรรณาธิการวารสารไดจัดทําเปนฉบับพิเศษและเปนฉบับ

ปฐมฤกษเพือ่นาํภาพของวิถชีวีติของผูคนในมิติตางๆ มาเผยแพร โดยภายในวารสารประกอบดวยบทความตางๆ มากมาย 

เชน บทความเร่ือง พระทีน่ัง่มรกตกรุงมัณฑะเลย : ความงามแหงแผนดินพมา ของ Myint Thandar Tein, กลองมโหระทึก: 

ภาพสะทอนเสนทางโขง–สาละวินยุคแรก ของ ธีระวัฒน แสนคํา,  แมสอด...ประตูการคาชายแดนไทย–พมา ของ                    

รศ.ดร.สุจนิดา  เจยีมศรีพงษ, โลกาภิวตันในเมืองมรดกโลก: กรณเีมืองหลวงพระบาง ของศุภชยั สิงหยะบุศย, Social Policy 

and Changes to Life of Local People in Lao PDR ของ รศ.ดร.พัชรินทร สิรสุนทร และสถานอารยธรรมศึกษา                             

โขง-สาละวิน มหาวิทยาลัยนเรศวร ของ รศ.ดร.จิรวัฒน พิระสันต ที่ตางเสนอมุมมองและจุดประกายในการเผยแพร                                

องคความรูที่เปนประโยชนเปนอยางย่ิง 

 กองบรรณาธิการวารสารอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน หวังเปนอยางย่ิงวา วารสารฉบับน้ีจะเปนประโยชน          

อยางย่ิง ในการจุดประกายมิติการพัฒนารูปแบบใหมของผูคนในลุมน้ําโขง–สาละวิน หากผูอานมีขอเสนอแนะหรือ            

ขอติชมประการใด กองบรรณาธิการขอนอมรับไวดวยความขอบพระคุณยิ่ง

รศ.ดร.จิรวัฒน พิระสันต

         9 ธันวาคม 2552
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อัญพจน (Quotations)

 มนุษยกับความรูครั้งแรกสุด เม่ือสี่ถึงหาพันปที่แลวเพราะมีภาษาเขียน ครั้งท่ีสองเม่ือมีเครื่องพิมพ และคร้ังท่ี

สามเม่ือมีคอมพิวเตอร ขณะน้ีเรากําลังอยูในชวงท่ีสาม ที่มีการเปล่ียนแปลงอยางรวดเร็ว...

ศ.นพ.เกษม วัฒนชัย
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บทนํา

 นบัวันการคาชายแดนจะย่ิงมีบทบาทและความสําคัญ

ตอประเทศไทยในยุคโลกาภิวัฒนมากข้ึนทุกขณะ เน่ืองจาก

การคาชายแดนไมเพียงแตเปนท่ีมาของรายไดหลักจาก

การนําเขา – สงออก ของประเทศ ซ่ึงมีผลตอระบบเศรษฐกิจ

ไทยเทาน้ัน แตการคาชายแดนยังถูกนําข้ึนมาเปนประเด็น

ทางยทุธศาสตรในการกาํหนดแนวทางการพฒันาเศรษฐกจิ

ในสวนภูมิภาคและในจํานวนประเทศเพ่ือนบานท่ีมี

อาณาเขตติดกับประเทศไทยท้ังหมดนั้น ประเทศพมาเปน

ประเทศท่ีนาสนใจดวยเหตุผล 2 ประการคือ 

 1. พมาเปนประเทศท่ีอยูติดชายแดนไทยทางทิศตะวันตก 

เปนประตูสูเอเซียใตทางทิศตะวันตกและทิศตะวันตก              

เฉียงเหนือ  เ ช่ือมสู ประเทศอินเดีย  บังกลาเทศและ                                         

อาวเบงกอล โดยมีพรมแดนติดกับจีน 2,185 กม.  สปป.ลาว 

235 กม. ไทย 2,401 กม. อินเดีย 1,463 กม. และบังคลาเทศ 

193 กม.

 2. พมามีทรัพยากรธรรมชาติจํานวนมาก ไดแก กาซ

ธรรมชาติ  นํา้มันดิบ  ไมซุง  ดีบกุ  สังกะสี  ทองแดง  ทงัสเตน 

ตะก่ัว หินปูน ถานหิน หินออน อัญมณี  พลังน้ํา เปนตน

 ในดานการคา ป 2550  พมาเปนคูคาสําคัญอันดับท่ี 23 

ของไทยและอันดับท่ี 6 ของไทยในกลุมอาเซียน รองจาก 

มาเลเซีย สิงคโปร อินโดนีเซีย ฟลิปปนสและเวียดนาม  โดย

มีมูลคาการคารวม 3,259.9 ลานเหรียญสหรัฐ คิดเปนรอย

ละ 1.1 ของมูลคาการคารวมท้ังหมดของไทยและรอยละ 5.7 

ของมูลคาการคาระหวางไทยกับอาเซียน มูลคาการคาสวน

ใหญเปนมูลคาการนําเขากาซธรรมชาติจากสหภาพพมาของ 

ปตท. หากหกัมูลคาการนําเขากาซธรรมชาติแลว  มูลคาการ

คารวมจะเหลือเพียง 1,191.6 ลานเหรียญสหรัฐ จําแนกเปน

มูลคาการสงออก 958.5 ลานเหรียญสหรัฐ และมูลคาการ 

นําเขา 213.8 ลานเหรียญสหรัฐ ซ่ึงไทยเปนฝายไดดุลการคา

สหภาพพมา 744.7 ลานเหรียญสหรัฐ (หากรวมการนําเขา

กาซธรรมชาติมาคํานวณดวยไทยจะขาดดุล 1,342.9 ลาน

แมสอด...ประตูการคาชายแดนไทย – พมา
รศ.ดร.สุจินดา เจียมศรีพงษ1

เหรยีญสหรฐั) โดย 5 ปทีผ่านมา มูลคาการคารวมมแีนวโนม

ขยายตัวเฉล่ียรอยละ 11.8 ทั้งน้ี การคาสวนใหญจะเปน             

การคาท่ีผานทางชายแดนถึงรอยละ 95 ของมูลคาการคารวม

ทั้งหมด 

 พมาทําการคาชายแดนกับประเทศตางๆ เชน จีน ไทย 

อินเดีย บังคลาเทศ ฯลฯ สัดสวนของไทยคากับพมาในกลุม

เหลาน้ีอยูในอันดับ 2 ขอที่นาสังเกต จะเห็นไดวา มูลคาการ

คาชายแดนระหวางพมา – จีน มีสัดสวนเพ่ิมข้ึน  ขณะท่ี

สัดสวนการคาของไทย – พมา มีสัดสวนลดลงจากรอยละ 

30  ของมูลคาการคาชายแดนท้ังหมด ในป พ.ศ. 2545  เหลอื

รอยละ 15  ของมูลคาการคาชายแดนท้ังหมด ในป พ.ศ. 2546  

สวนการคาพมา – จีน มีการคาชายแดน เพิ่มข้ึนจาก รอยละ 

60  ของมูลคาการคาชายแดนท้ังหมดเปน รอยละ 82 ของ

มูลคาการคาชายแดนท้ังหมด เน่ืองจากชายแดนพมา – จีน 

สวนใหญจะมีสภาพการคมนาคมท่ีดีกวาของไทยและ

ปจจุบันบริเวณชายแดนของท้ังจีนและพมาจะมีการแลก

เปล่ียนการเยือนและการไปมาหาสูกันระดับทองถิ่นอยาง 

ตอเนื่อง

 ในจํานวนการคาชายแดนไทย – พมา นัน้ ทีด่านแมสอด 

อ.แมสอด จ.ตาก เปนดานท่ีมีความสําคัญ จากสถิติการคา

ระหวางไทยกับพมาในป 2548 ไทยมีอาณาเขตติดตอกบัพมา

ใน 9 ชองทาง คือ สังขละบุรี แมสอด ระนอง แมสาย 

ประจวบคีรขัีนธ แมสะเรียง แมฮองสอน เชียงแสน เชยีงดาว 

สัดสวนการคาชายแดนไทย – พมา ที่ผานดานศุลกากรไทย

ในป 2544 – 46 นั้นพบวา ท่ีดานสังขละบุรีมีมูลคาการคา

รวมสูงเปนอันดับ 1 เพราะท่ีดานน้ีมีการนําเขาน้ํามันสูงถึง 

94.3 % จึงทําใหเปนดานท่ีมีมูลคาการคารวมสูงถึง 77.0% 

และแมสอดมีสัดสวนของมูลคาการคาชายแดนไทย – พมา 

สูงเปนอนัดับ 2 คือ 9.9 % รองจากดานสังขละบุร ีและท่ีดาน

แมสอดเปนดานท่ีมีการสงสินคาออกจากไทยไปพมามาก

ทีสุ่ด คือ 42.9 % จากสถิติดานศุลกากรแมสอด พบวา ท่ีดาน

แมสอดมีมูลคาการคารวมเพ่ิมข้ึนตามลําดับ จาก 4,232 ลานบาท 

1คณบดีคณะวิทยาการจัดการและสารสนเทศศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร , 

บทความน้ีเขียนโดยอาศัยขอมูลจากงานวิจัยของ สุจินดา เจียมศรีพงษ, 2549 โครงการศึกษาความสามารถในการแขงขันการคาชายแดนไทย -พมา

ในอําเภอแมสอด จังหวัดตาก ตามยุทธศาสตรพัฒนากลุมส่ีแยกอินโดจีน
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ปพ.ศ. 2543 เพิ่มเปน 12,916 ลานบาท ในป พ.ศ. 2549 และ 

1,335 ลานบาท ในปพ.ศ. 2550 เพิ่มเปน 1,529 ลานบาทใน

ป พ.ศ. 2551

 ดังน้ัน การศกึษาน้ีจงึใหความสนใจเก่ียวกบัทําอยางไร

ใหไทยมีสัดสวนของการคาชายแดนสูงข้ึน โดยพจิารณาจาก

รูปแบบและโครงสรางการคาชายแดนของแมสอดใน

ปจจุบนัวาเปนอยางไร และปจจัยทีก่อใหเกดิผลสําเร็จในการ

พัฒนาความสามารถในการคาชายแดนมีอะไรบาง ปญหา

และอุปสรรคในการคาชายแดนเปนอยางไร 

 โครงสรางเศรษฐกิจของพมา

 การปฏิรูปการปกครองในสหภาพพมาในปพ.ศ. 2546 

ทําใหระบบเศรษฐกิจของพมามีเสรีภาพมากขึ้น มีการ

อนุญาตใหภาคเอกชนเขาไปมีสวนรวมในการผลิตและการ

จดัการ มีการเปดประเทศใหมีการคาและการลงทนุจากตาง

ประเทศ ทําใหเศรษฐกิจในพมาฟนตัวข้ึน อัตราการเจริญ

เติบโตทางเศรษฐกิจของพมาในป 2550 มีอตัราเติบโต 3.56% 

(เทียบกบัไทยในชวงเดียวกนัคือ 4.9%ในป 2550) ในป 2550 

พมามีผลติภณัฑมวลรวม 91.1 พนัลานเหรยีญสหรฐั จาํแนก

เปนภาคเกษตรกรรม 53.9% (เปรียบเทียบของไทย 8.7%) 

ภาคอุตสาหกรรม 10.6% ภาคบริการ 35.5% (เปรียบเทียบ

นอกภาคเกษตรของไทยคือ 91.3%) เพราะเศรษฐกิจของ

สหภาพพมาตองพึ่งพาสินคาเกษตรเพียงไมกี่ชนิด เชน              

ขาวเจา ปอกระเจา ออย และพืชเมืองรอนอื่นๆ ทําใหการ

ขยายตัวทางเศรษฐกิจข้ึนอยูกับสภาพดินฟาอากาศเปน

สําคัญ สงผลใหเศรษฐกิจภายในประเทศพมามีอัตรา                

การขยายตัวข้ึนลงในแตละปสูงมาก เปนประเทศกําลัง

พัฒนาข้ันต่ําหรือมีรายไดเฉล่ียตอบุคคลอยูในเกณฑต่ํามาก 

ผลิตภัณฑมวลรวมตอหัวจํานวน 1,900 เหรียญสหรัฐ 

 นอกจากน้ันสหภาพพมามีปญหาเงินเฟอในป พ.ศ. 

2550 พมามีอัตราเงินเฟอสูงถึง 40.2 % เปรียบเทียบกับไทย

มีอัตราเงินเฟอทั่วไปในป พ.ศ. 2551 เพียง 5.5% เทาน้ัน                 

มีผลตอความแตกตางของอัตราแลกเปล่ียนในระบบและ

นอกระบบ การขาดดุลบัญชีเดินสะพัด การขาดดุลงบ

ประมาณของรัฐ การขาดแคลนไฟฟาและสาธารณูปโภคข้ัน

พืน้ฐาน ดานแรงงานในพมามีจาํนวน 29.3 ลานคน กระจาย

อยู  ในภาคเกษตรกรรม  70% ภาคอุตสาหกรรม  7%                           

ภาคบริการ 23% (ในป พ.ศ. 2544) อัตราการวางงาน: 5.2% 

เทียบกับไทยในชวงเดียวกันคือ 0.8%

รูปแบบการคากับพมา

 การคาระหวางประเทศของไทยกับประเทศพมาน้ัน 

สามารถกระทําได 2 วิธี คือ

 1) การคาปกต ิ(Normal Trade) เปนการท่ีประเทศไทย

ไดติดตอทําธุรกิจคาขายระหวางประเทศ สงออก 

นาํเขา สินคาหรอืบรกิารอืน่ๆ ระหวางประเทศไทย

กับพมา โดยการทําสัญญาซ้ือขายระหวางกัน โดย

มีหลักประกันดวยการเปด L/C ตามปกติ

 2) การคาชายแดน (Border Trade) เปนการคา

ระหวางประเทศระหวางไทยกับพมา โดยคาขาย

ระหวางกันผานทางชายแดนท่ีมีพรมแดนติดตอกนั 

สวนใหญมักไมผานทาเรือหรือทาอากาศยาน

 การคาระหวางประเทศไทยกับพมาเปนไปท้ัง 2 รปูแบบ 

ดังรายละเอียดดังตอไปน้ี

1. การคาปกติ (Normal Trade)

 การคาปกติระหวางไทยกับพมา พิจารณาจากตารางท่ี 

1 พบวา ปริมาณการคาระหวางประเทศไทยกับพมา รวมมี

ปรมิาณการคามีสัดสวนท่ีสูงข้ึน จาก 0.9 ในป 2543 เปน 1.1 

ในป 2550 โดยมีมูลคาการสงออกเพ่ิมข้ึนจาก 437.9 ลาน

เหรียญสหรัฐ ในป พ.ศ. 2546 (2003) เปนมูลคา 958.5 ลาน

เหรียญสหรัฐ ในป พ.ศ. 2550 (2007) และมีมูลคานําเขา             

สูงถึง 901.4 ลานเหรียญสหรัฐ ในป พ.ศ.2546 (2003) สูงถึง 

2,301.4 ลานเหรียญสหรัฐ ในป พ.ศ. 2550 (2007) 
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 พิจารณาสินคาท่ีไทยสงออกไปพมาพบวา ในป พ.ศ. 

2550 ไดแก นํ้ามันสําเร็จรูป เหล็ก เหล็กกลาและผลิตภัณฑ 

เคมีภัณฑ เม็ดพลาสติก ไขมันและน้ํามันจากพืชและสัตว 

เปนสินคาท่ีมีมูลคาสงออกสงูท่ีสุด 5 อนัดับแรก และอนัดับ

ตารางที่ 1 แสดงปริมาณการคาปกติระหวางไทยกับพมา     มูลคา : ลานเหรียญสหรัฐ

ตารางที่ 2 แสดงมูลคาสินคาสงออกของไทยไปพมา      มูลคา : ลานเหรียญสหรัฐ                                                                                                                   

หมายเหตุ : สัดสวน = การคาสองฝายตอการคารวมของไทยทั้งหมด, %∆ = % การเปลี่ยนแปลง

ทีม่า : ศนูยเทคโนโลยสีารสนเทศและการสือ่สาร สํานักงานปลดักระทรวงพาณชิย โดยความรวมมอืของกรมศลุกากร

หมายเหตุ : %∆ = % การเปลี่ยนแปลง

ทีม่า : ศนูยเทคโนโลยสีารสนเทศและการสือ่สาร สํานักงานปลดักระทรวงพาณชิย โดยความรวมมอืของกรมศลุกากร

ป
ปริมาณการคารวม สงออก นําเขา

ดุลการคา
มูลคา สัดสวน %Δ มูลคา %Δ มูลคา %Δ

2546 (2003) 1,339.3 0.9 9.2 437.9 35.2 901.4 -0.1 -463.5

2547 (2004) 1,954.1 1.0 45.9 607.0 38.6 1,347.1 49.5 -740.1

2548 (2005) 2,498.9 1.1 27.9 712.0 17.3 1,786.9 32.7 -1,074.9

2549 (2006) 3,077.5 1.2 23.2 756.3 6.2 2,321.1 29.9 -1,564.8

2550 (2007) 3,259.9 1.1 5.9 958.5 26.7 2,301.4 -0.9 -1,342.9

ที่ 6 ถึง 10 พิจารณารายละเอียดในตารางท่ี 2 สวนใหญเปน

สินคาอตุสาหกรรมทีเ่ปนสินคาประเภททนุใชในการพฒันา

ประเทศของพมา

รายการ 2546 2547 2548 2549 %∆50/49 2550

1. นํามันสําเร็จรูป 15.0 20.9 68.8 110.6 11.3 123.2

2. เหล็ก เหล็กกลาและผลิตภัณฑ 33.3 37.3 36.3 42.4 48.8 63.2

3. เคมีภัณฑ 38.2 56.1 49.2 51.8 20.7 62.2

4. เม็ดพลาสติก 32.5 37.2 56.6 46.5 27.4 59.2

5. ไขมันและนํามันจากพืชและสัตว 42.8 83.6 51.3 16.5 193.6 48.5

6. เครื่องด่ืม 13.8 23.2 39.6 40.7 11.4 45.4

7. ผาผืน 22.7 22.1 27.6 28.4 11.8 31.8

8. ผลิตภัณฑยาง 16.6 20.1 20.2 23.6 22.6 28.9

9. หมอแบตเตอร่ีและสวนประกอบ 7.0 11.5 14.6 18.8 52.6 28.7

10. เครื่องสําอาง สบู และผลิตภัณฑรักษาผิว 10.6 12.9 17.2 21.1 33.6 28.2

รวมสินคา 10 รายการ 232.5 324.8 381.3 400.5 29.6 519.1

อื่นๆ 205.4 282.2 330.7 355.9 23.5 439.4

มูลคารวม 437.9 607.0 712.0 756.3 26.7 958.5
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 พิจารณาสินคาท่ีไทยนําเขาจากประเทศพมาพบวาใน

ป พ.ศ. 2550 ไดแก กาซธรรมชาติ, ไมซุง ไมแปรรูปและไม

อื่นๆ เน้ือสัตวสําหรับการบริโภค สินแรโลหะอ่ืนๆและ            

เศษโลหะ และน้ํามันดิบ เปนสินคาท่ีมีมูลคานําเขาสูงท่ีสุด 

5 อันดับแรก และอันดับท่ี 6 ถึง 10 พิจารณารายละเอียดใน

ต า ร า ง ท่ี  3  ส  วน ใหญ  เ ป  น สินค  า เ กษตรกรรม 

ทรพัยากรธรรมชาติ แรธาตุทีเ่ปนสินคาทุนใชในการพัฒนา

ประเทศไทย

ตารางที่ 3 แสดงสินคาสําคัญท่ีไทยนําเขาจากสหภาพพมา    มลูคา: ลานเหรียญสหรัฐ                                                                                                                       

รายการ 2546 2547 2548 2549 %Δ50/49 2550

1. กาซธรรมชาติ 714.3 1,073.6 1,492.2 2,001.8 3.3 2,068.3

2. ไมซุง ไมแปรรูปและไมอื่นๆ 79.1 78.7 97.0 102.9 -16.9 85.5

3. เน้ือสัตวสําหรับการบริโภค 7.9 47.8 48.6 44.5 -8.1 40.9

4. สินแรโลหะอ่ืนๆ และเศษโลหะ 30.6 51.5 86.1 86.2 -59.6 34.8

5. นํ้ามันดิบ - - - 29.2 -12.8 25.5

6. สัตวนํ้าสด แชเย็นแชแข็ง แปรรูปและก่ึงสําเร็จรูป 9.4 11.2 10.4 13.9 -43.0 7.9

7.ผัก/ผลไมและของปรุงแตงท่ีทําจากผัก/ผลไม 1.8 8.2 7.1 4.5 68.1 7.6

8. ถานหิน 18.6 11.1 7.8 7.1 -29.6 5.0

9. พืชและผลิตภัณฑจากพืช 0.8 5.6 6.0 1.9 79.2 3.4

10. เครื่องใชและเคร่ืองตกแตงภายในบานเรือน 2.4 2.2 2.9 5.3 -38.1 3.3

รวมสินคา 10 รายการ 864.9 1,289.8 1,758.3 2,297.3 -0.7 2,282.1

อื่นๆ 36.5 57.3 28.7 23.8 -18.7 19.4

มูลคารวม 901.4 1,347.1 1,786.9 2,321.1 -0.9 2,301.4

หมายเหตุ : %∆ = % การเปลี่ยนแปลง

ทีม่า : ศนูยเทคโนโลยสีารสนเทศและการสือ่สาร สํานักงานปลดักระทรวงพาณชิย โดยความรวมมอืของกรมศลุกากร

2.  การคาชายแดน (Border Trade)

2.1  รูปแบบการคาชายแดนไทย-พมา

 1)  จากการศึกษาพบวา รอยละ 85.19 เปนการคา

ในระบบ  ซ่ึงเปนการคาท่ีถูกตองตามกฎหมาย โดยผูนําเขา 

– สงออก จะทําการนําเขาและสงออกสินคาผานพิธีการ

ศุลกากร โดยมีการเสียภาษีอยางถูกตอง 

 2)  จากการศึกษาพบวา มีสัดสวนเพียง 3.70 % 

เปนการคานอกระบบ ซ่ึงเปนการลกัลอบทาํการคาตามแนว

ชายแดน และจุดท่ีมีการลักลอบนําเขา ไดแก บริเวณแมนํ้า

แมสาย แมนํ้าเมย การคาแบบน้ีเรียกวา “สินคาลอยน้ํา” 

เนื่องจากเปนการกระทําผิดกฎหมาย มีรายงานสถิติการ

จบักมุในป 2542 มีมูลคาสินคาสูงถึง 0.94 ลานบาท เพิม่เปน 

1.6 ลานบาทในป 2548

 3) จากการศึกษาพบวา รอยละ 11.11 % เปนการคา

ผานแดน ซ่ึงเปนการคาของไทยกบัประเทศท่ีสามโดยอาศัย

พมาเปนทางผานสินคาไปสูจีน อินเดียและบังกลาเทศ 

เปนตน เปนสนิคาจากประเทศท่ีสาม เชน สิงคโปร มาเลเซีย 

ญี่ปุน ตองการสงสินคาผานแดนไปยังประเทศจีน อินเดีย 

บงัคลาเทศ ไมตองผานพธีิการทางศุลกากรทีด่านแมสอดอกี

2.2  ผูนําเขา – สงออก สินคาตามแนวชายแดนไทย – พมา 

 1)  จากการศกึษาพบวา รอยละ 77.78 เปนนติิบุคคล 

และนิติบุคคลท่ีจะนําเขาและสงออกสินคาไดจะตองเปน

สมาชิกของหอการคาในจังหวัดชายแดนน้ันๆ

 2)  จากการศึกษาพบวา รอยละ 22.22 เปนบุคคล

ธรรมดา หรือผูคารายยอยที่เปนรานคาท่ีตองจดทะเบียน

พาณิชยและรานคาแผงลอยท่ีไมตองจดทะเบียนพาณิชย
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 1. กลุมสินคาอุปโภคบริโภค เชน ผาผืน ผาทอ 

ผงชูรส เส้ือสําเร็จรูป เครื่องเขียน สินคาบริโภค เชน ผลไม 

ลูกอม ขนมเวเฟอร ขนมปงกรอบ นมขนหวาน ครีมเทียม 

ฯลฯ ผูสงออกไทยจะสงสินคาใหกับผูนําเขาหรือตัวแทน

2.3  รูปแบบการชําระเงิน

 1)  ชาํระคาสินคานอกระบบ (หรอืเรยีกวาโพยกวน) 

พบประมาณรอยละ 44 ของมลูคาการคารวม เนือ่งจากระบบ

เงินตราในประเทศพมายังไมเปนมาตรฐานสากล ทําให             

การคากับพมาจะใชการชําระเงินดวยวิธีนี้

 2)  การชาํระคาสินคาดวยเงินสดสกุลบาทและจาต 

พบถงึรอยละ 42 เพราะเปนท่ีนยิมรองลงมาจากการชําระคา

สินคาแบบโพยกวน เนื่องจากความผันผวนของอัตรา               

แลกเปล่ียนทางการ 6 จาต ตอ 1 เหรียญสหรัฐ หรือ อัตรา                   

แลกเปล่ียน 6.6 บาทตอ 1 จาต ในป 2544 และลดลงเร่ือยๆ 

เปน 5.95 บาทตอ 1 จาตในป 2549 คาเงินจาตเคล่ือนไหว           

ไมแนนอนทําใหมีความเส่ียงสูง ผูสงออกจึงไมนิยมถือเงิน

พมาในการคาชายแดน แตจะใชเงินบาทไทยมากกวา

 3)  การชําระคาสินคาดวยวิธีโอนเงินผานธนาคาร 

(T/T Telegraphic Transfer) และการชําระคาสินคาดวยวิธี

การเปด L/C พบวาผูสงออกนยิมใชวธีินีเ้พยีง 14% ของมูลคา

การคารวมเทาน้ัน เพราะเปนขอจํากัดของการทําธุรกรรม

การคาตางประเทศซ่ึงกําหนดวาจะตองติดตอผานธนาคาร 

The Myanma Foreign Trade Bank (MFTB) เทาน้ัน เปนการ

ผกูขาดและไมสะดวกสําหรับผูสงออก สําหรับการชําระเงิน

โดยวิธี T/T โดยผูสงออกไทยขายสินคาใหผูนําเขาพมาโดย

ใหเครดิตระยะหน่ึงเม่ือครบเครดิตผูนําเขาพมาจะโอนเงิน

มาใหผูสงออกไทย

2.4  ชองทางการจําหนาย

 จากการศึกษาพบวาผูนาํเขาสินคาตามแนวชายแดน

ไทย – พมา สวนมากจะเปนสมาชิกหอการคาจังหวัด

ชายแดน หรือเปนผูคารายยอยที่เปนรานคาแผงลอย ดังน้ัน

การกระจายตัวของสินคาตามแนวชายแดนจะมีลักษณะ

เหมือนกันในทุกสินคา คือ ผูนําเขาพมาจะนําสินคาจาก

ชายแดนไทยเพ่ือไปกระจายใหกบัรานคาสง รานคาปลีกและ

มินมิารท ในตลาดชายแดนพมาและตลาดในกรุงยางกุง โดย

แยกกลุมสินคาออกเปน 3 กลุม พิจารณารูปท่ี 1 ประกอบ 

ดังน้ี

สินคาอุปโภคบริโภค

รูปที่ 4.1 แสดงการกระจายสินคาในตลาดพมา

 ที่มา: สุจินดา เจียมศรีพงษ, 2549: 56

สินคาอุตสาหกรรม

สินคาวัสดุกอสราง

ผูสงออก

ชายแดน

ไทย

ผูสงออก

ชายแดน

ไทย

ผูสงออก

ชายแดน

ไทย

ไทย พมา

ผูนําเขา (Importer)

/ตัวแทนจําหนาย

(Sole Agent)

ผูนําเขา 

(Importer)

ผูจําหนายสินคา

(Importer)

ตัวแทนขาย

(Dealer)

จําหนาย

(Dealer)

ตัวแทน

จําหนาย

(sole agent)

ผูคาสง

(Wholesaler)

พนักงาน

ขายตรง

(Direct Sale)

จําหนาย

(Dealer)

ผูคาปลึก

(Retailer)

ผูคารายยอย

(Retailer)

ผูคารายยอย

(Retailer)

จําหนายชาวพมา ผูนําเขาชาวพมาจะนําสินคาเขามายังพมา

เอง และกระจายสินคาตอไปใหตัวแทนขาย ผูคาสง ผูคาปลีก 

หรือกระจายไปตามซุปเปอรมาเก็ต และมินิมารทในพมา 

ตามลําดับ
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 2. สินคาอุตสาหกรรม เชน เคร่ืองครัว เคร่ืองใช

ไฟฟา โทรทัศน อะไหลรถจักรยาน ผูสงออกไทยเปนผูสง

ออกใหกบัผูนาํเขาชาวพมาและผูนาํเขาจะนําสินคาเขามายัง

พมาและกระจายสินคาไปยังผูจาํหนายพนกังานขายตรงและ

ผูคารายยอย ตามลําดับ

 3. สินคาวัสดุกอสราง เชน เคหะภัณฑ อุปกรณ

กอสราง แผนเหลก็ชบุสังกะสี สินคาประเภทน้ีจะมีทัง้ท่ีเปน

ผูจําหนายเอง และเปนตัวแทนจําหนายสินคา โดยผูนําเขา

สินคาเพื่อไปกระจายตอใหกับตัวแทนขาย รานคาปลีกและ

ขายใหผูใชโดยตรง

จุดและเสนทางการคา

 พิจารณาเสนทางการคาชายแดนจากอ.แมสอด              

ไปยังประเทศพมา มีอยู 3 เสนทางใหญๆ คือ 

เสนทางบก: เสนทางขามสะพานมิตรภาพไทย – พมา 

 เปนเสนทางการคาชายแดนท่ีใชสําหรับขนสง

สินคาขามแดนระหวางประเทศไทยท่ีดานแมสอด จังหวัด

ตาก ไปยัง เมียวดี ประเทศพมา ที่ถูกตองตามกฎหมาย คือ 

สินคาสงออก – นาํเขา ทีมี่การผานพธีิการทางศุลกากรอยาง

ถกูตอง จะขนสงตามเสนทางน้ี ซ่ึงเปนจุดผานแดนถาวร คือ 

สะพานมิตรภาพไทย – พมา  เปนสะพานขามแมนํา้เมย เช่ือม

ระหวางอําเภอแมสอด และเมืองเมียวดี ประเทศพมา                 

เสนทางแมสอดไปยังเมืองเมียวดี ไปยังเมืองทาเรือชายฝง

เมาะละแหมง นั้นมีระยะทางเพียง 150 กิโลเมตร และ                 

เสนทางตอไปยังกรุงยางกุง มีระยะทาง 310 กิโลเมตร 

พิจารณาจากรูปท่ี 2 ประกอบ

เสนทางน้ํา: เสนทางขามแมนํ้าเมย

 เปนเสนทางสําหรับใชขนสงสินคาท่ีประเทศพมา

ประกาศหามนําเขาประเทศ เชน นํ้ามันพืช ผงชูรส เวเฟอร 

เบียร และสินคาอุปโภคบริโภคอ่ืนๆ แตสินคาดังกลาว 

ประเทศไทยไมไดมีการหามสงออก สามารถสงออกไดเสรี 

ในขณะท่ีประเทศพมาเองกต็องการซือ้สนิคาดังกลาวท่ีเปน

สนิคาตองหามนําเขาประเทศพมา จงึทําใหการขนสงสินคา

ดังกลาวจากอ.แมสอดไปยังประเทศพมา ตองกระทําดวย

ความระมัดระวัง คือ ตองขนสงแบบลักลอบนําเขาประเทศ

พมา ตอนกลางคืน ซ่ึงวิธีสะดวกท่ีสุดคือ ใชการขนสงทาง

เรือโดยผานชองทางอนุมัติชั่วคราว ข้ึนทางฝงทาขาม ซ่ึงมี

 พจิารณาจากรูปท่ี 2 ซ่ึงเปนแผนท่ีประกอบ จะเห็นวา 

อ.แมสอด มีทาเรือ และคลังสินคาช่ัวคราว อยูตามทาเรือ

ตางๆ  เพื่อใชขนสินคาสงออกจากแมสอด ไปยังทาเรือที่

เมืองเมียวดขีองประเทศพมา สินคาสงออกดงักลาวไปข้ึนยงั

ทาเรอืของชนกลุมนอยของพมาท่ีสามารถใหความคุมครอง

สินคาเหลาน้ีไดและเพื่อขนสงสินคาน้ีตอไปยังเปาหมายได

กําหนดไว จุดหมายปลายทางของการคาชายแดน จาก

แมสอดไปยังพมา จะถูกสงสินคาไปท่ีเมืองเศรษฐกิจใหญๆ 

เหมือนประเทศตางๆ ทั่วไป ไดแก ไปยังกรุงยางกุ ง                     

มัณฑะเลย พุกาม เกาะสอง เมียวดี เชียงตุงและมูเซ เปนตน 

 นอกจากน้ัน เพือ่ความสะดวกในการสงออก – นาํเขา 

การคาชายแดนท่ีแมสอดนี้ ยังใหแตละทาเรือจะมีการ             

ตรวจปลอยสินคาท่ีทาเรือไดเลยโดยเจาหนาท่ีของแมสอด 

คือ เจาหนาท่ีกรมศุลกากร เจาหนาท่ีกระทรวงพาณิชย และ

เจาหนาท่ีปาไม ก็จะมาทําการตรวจสินคาท่ีคลังสินคาและ

ปลอยสินคาท้ังขาออก และสินคาขาเขาแบบเบ็ดเสร็จ และ

สะดวกกับผูประกอบการขนสงมาก (สัมภาษณ คุณอสิยาห 

ชอุมพฤกษ เจาของและผูจดัการ คลังสินคาท่ี 19) หากมีการ

พฒันาเสนทางการขนสงท้ังทางน้ําและทางบก กจ็ะสามารถ

ใหสินคาไทยสามารถกระจายไปสูประเทศอื่นๆ โดยผาน

ประเทศพมาได เชน จีน และ เอเชียใต ไดแก อินเดีย 

ปากีสถาน เปนตน ซ่ึงประเทศพมาเองก็มีทาเรือขนาดใหญ

รูปที่  2 แสดงแผนผังคลังสินคาชั่วคราว อ.แมสอด

อยูทัง้ส้ินจาํนวน 19 ทา เปดใหใชจรงิ 14 ทา ใน ป 2549 ใชได

จริง 8 ทา (จากการสัมภาษณนายดานศุลกากร อําเภอ

แมสอด, 2549) 
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อยู 5 ทา ที่จะสามารถออกทะเลทางทิศตะวันตกได ดังน้ี

      1) ทาเรือยางกุง (Yangon) สามารถรับเรือทีมี่ระวาง

ต้ังแต 15,000 ตัน ข้ึนไป

      2) ทาเรือเมาะละแหมง (Moulmein) มีระยะหาง

จากแมสอดของไทย 170 กิโลเมตร แตทาเรือนี้ไมสามารถ

รองรับเรือเดินสมุทรได

 3) ทาเรือแอมเฮิรสท (Amhurst) หรือ ไจกะมี 

(Kyaikami) เปนทาเรือเกาสรางสมัยอังกฤษปกครองพมา 

ทาเรือนี้ติดตอกับไทยทางฝงดานเจดียสามองค จังหวัด

กาญจนบุรี

   4) ทาเรือจอกพยิว (Kyaukpyu) เปนทาเรือท่ีใช

ทําการคาระหวางจีนกับพมา และพมาใชทาเรือนี้เช่ือมตอ

ไปสูมหาสมุทรอินเดียและยุโรป

     5) ทาเรอืทลีะวา (Thilawa) เปนทาเรอืทีอ่ยูใกลนคิม

อตุสาหกรรมยางกุงมีความลึกขนาด 10,000 ตัน อยูหางจาก

อาํเภอแมสอดของไทยเปนระยะทาง 508 กโิลเมตร ปจจบัุน

อยูระหวางการกอสราง

วิธีการคาชายแดน

 โดยปกติวิธีการคาตามชายแดน จะมีอยู 4 วิธีคือ

การคาแบบปกติ 

 หมายถงึ ผูประกอบการนาํเขา – สงออก ตองมกีาร

ทาํสัญญาซ้ือ – ขาย กนัตามหลักของการคาระหวางประเทศ

ที่จะสรางใหผูสงสินคาออกเกิดความม่ันใจสูง คือ ไดรับใบ

ยืนยันวาผูนําเขาท่ีซ้ือสินคาของตนจะนําเงินมาชําระคา

สินคา ตามวัน เวลา และวงเงินที่กําหนดไว โดยไดทํา

จดหมายยืนยันการชําระเงินดังกลาว ผานระบบของธนาคาร

พาณิชยตามปกติ ซ่ึงเรียกกันวา การเปด Letter of credit 

(L/C) กอนท่ีทําการสงมอบสินคาใหกับผูซ้ือ หรือผูนําเขา 

จะใชในกรณีปกติทั่วๆ ไปตามหลักสากลโลก ในการคา

ระหวางประเทศ จากผลของการวจิยันี ้พบวา วธีินีมี้สัดสวน

นอยมาก ประมาณ 10 – 20 เปอรเซ็นตเทาน้ัน เน่ืองจากมี

ความยุ งยากในการดําเนินการเกี่ยวกับเอกสารที่ต อง

เก่ียวของกับธนาคาร สวนใหญเปนบริษัทสงออก หรือนํา

เขาท่ีเปนบริษัทตางชาติ หรือ เปนบริษัทท่ีเปนบริษัทใหญ

ในกรุงเทพ สามารถติดตอกับธนาคารไดสะดวก แตผู 

ประกอบการทองถิ่นมักไมนิยม 

การคาตางตอบแทน (Counter trade) 

 เปนการคาระหวางเอกชนกับรัฐ โดยผูสงออกสินคา

ตางชาติจะตองนําเขาสินคาจากพมาดวยมูลคาเทากับการ        

สงออก ซ่ึงมีการชําระเงินผานระบบ L/C การคาเอกชน             

ตางชาติกับรัฐวิสาหกิจของพมา ซ่ึงการซ้ือขายไมตองเปด 

L/C ใหชําระคาสินคาผานธนาคารกลางแหงประเทศพมา

เทาน้ัน เพราะการคาแบบน้ีเปนการคาระหวางรัฐตอรัฐ              

ซ่ึงจะใชกรณี ระบบการเมืองมีอํานาจในการผูกขาดสูง              

วิธีนี้ไมนิยมกระทํากันท่ีแมสอด อยางไรก็ตามมีการทํา              

การคาแบบน้ีในกรณีของธุรกิจสื่อสารของประเทศไทย                

ซ่ึงเปนธุรกจิท่ีเกีย่วของกบัผูนาํรฐับาล2 รฐับาลจงึไดทาํการ

เจรจาในนามของรัฐบาล เปนการกระทําไมเกนิ 5 เปอรเซ็นต 

ของปริมาณการคาชายแดนท่ีแมสอด

การคาแบบขายฝาก 

 เปนการคาระหวางเอกชนกับเอกชน โดยบริษัท          

ตางชาติสามารถสงสินคาของตนใหกับเอกชน หรือ

รฐัวิสาหกิจเพ่ือการฝากขาย การชําระเงินจะเกิดข้ึนเม่ือมีการ

ขายสินคาสําเร็จ ซ่ึงการซ้ือขายจะใชเงินสกุลเหรียญสหรัฐ 

และเงินสกุลจาตของพมา สัดสวนการคาประมาณ 5 

เปอรเซ็นต

 1. การคาแบบนําเขากอนสงออกหลัง 

 บริษัทตางชาติสงสินคาเขามาขายในบริษัทผูนาํเขา

สินคาของพมา จงึจะสงสินคาจากพมาออกไปขายใหบรษัิท

ตางชาติ โดยมีมูลคาเทากับมูลคาการนําเขา บวกอัตราเพ่ิม

อีกรอยละ 10 สัดสวนการคาประมาณ 5 เปอรเซ็นต 

 2. การคาแบบเขามาซ้ือสินคาเอง 

 พอคาชาวพมาไดเดินทางเขาท่ีแมสอดและทําการ

ซ้ือสินคาดวยเงินสด เปนเงินพมา หรอืเงินไทย แลวแตพอคา

ไทยจะยินยอมให การคาชายแดนแบบน้ีมีสัดสวนสูงมาก

และเปนท่ีนิยมของพอคาชาวไทยดวย เน่ืองจาก ไดเงินสด

ไมตองยุงยากกบัการขนสง ในบางคร้ัง พอคาชาวพมาดําเนิน

การเอง สัดสวนประมาณ   60 – 70 เปอรเซ็นต สวนใหญจะ

เปนสินคาอปุโภคบริโภคตางๆ และวัว ควายท่ีพอคาพมานํา

เขามาขายเองดวย ซ่ึงจะกลาวตอไป

 จากการศึกษา พบวา ผูประกอบการในสินคา 4 

ประเภทใน อ.แมสอด ทั้ง 4 ประการขางตน ระบุวา พอคา

2 เปนธุรกิจของครอบครัวอดีตนายกรัฐมนตรีทักษิณ ชินวัตร
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 ตารางที่ 1 แสดงมูลคาการคาชายแดนระหวางไทย – พมา ในรอบ 10 ป (พ.ศ.2541-2550)          มูลคา: ลานบาท

ป พ.ศ. (ค.ศ.) มูลคาการคารวม มูลคาการสงออก มูลคาการนําเขา ดุลการคา

2541 (1998) 7,464.2 6,405.0 1,059.2 5,345.8

2542 (1999) 8,710.2 7,288.9 1,421.3 5,867.6

2543 (2000) 18,724.9 11,137.7 7,587.3 3,550.4

2544 (2001) 40,533.8 7,442.2 33,091.6 -25,649.3

2545 (2002) 43,152.3 6,286.8 36,865.5 -30,578.6

2546 (2003) 57,712.8 11,994.6 45,718.2 -33,723.6

2547 (2004) 67,668.2 18,913.1 48,755.2 -29,842.1

2548 (2005) 88,292.7 22,724.9 65,567.8 -42,842.9

2549 (2006) 104,313.4 22,357.6 81,955.8 -59,598.2

2550 (2007) 108,255.3 24,736.9 83,518.3 -58,781.4

ที่มา : ศูนยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร สํานักงานปลัดกระทรวงพาณิชย โดยความรวมมือจากกรมศุลกากร

ชายแดนทําหนาท่ีเปนตัวแทนจําหนายใหบรษัิท/โรงงานจาก

สวนกลาง ติดตอซื้อขายกับพอคาพมา พอคาชายแดนจะ

ดําเนินการขนสงสินคาดวยตนเองหรือบริษัท/โรงงานน้ัน 

จัดสงมาใหที่ แมสอด ซ่ึงจะสงออกในนามของบริษัท/

โรงงานท่ีกรงุเทพ หรอืพอคาชายแดน  คิดเปนรอยละ 37.04   

รองลงมา คือ พอคาชายแดนในทองถิ่นเปนผูส่ังซ้ือและ

รวบรวมสินคาจากสวนกลางหรือในทองถิ่นตามคําส่ังซ้ือ

ของพอคาพมา และเปนผูทําการสงออก คิดเปนรอยละ 

33.33 และ พอคาพมาเขามาติดตอโดยตรงกับพอคาแมสอด 

หรือบริษัท หรือโรงงานในกรุงเทพ หลังจากน้ันก็สงสินคา

ไปอําเภอแมสอด และทําพิธีการศุลกากรในนามพอคาพมา 

หรือเรียกวา “ต๋ัวพมา” คิดเปนรอยละ 25.93 เชน กรณี                        

ผู ส งออกไทย เปนเพียงตัวแทนจําหนาย การสงออก                     

ยางรถยนต กระบะ สิบลอและยางในรถสิบลอโดยท่ีพมา           

เขามาติดตอซื้อขายเอง รานทําหนาท่ีเปนคนกลางหรือ

ตัวแทนจําหนายใหกบับริษัทผูผลติยางรถ โดยผานทางเซลส

แมนจากโรงงานและก็กระจายสินคาใหในทองถิ่นและ               

สงใหกบัพอคาพมาท่ีมาติดตอ โดยท่ี พอคาชาวพมา (ลกูคา) 

จะเปนผูดําเนินการสงดวยตนเอง (สัมภาษณ หจก.แมสอด 

ศรชัย อิมปอรต – เอ็กซปอรต  อ.แมสอด)

 สําหรับสินคาอุปโภค – บริโภค ที่เปนของใช เชน 

รองเทา นํ้ามันพืช ยาสูบ ยาสีฟน ยาขัดรองเทา แปง เตารีด 

แชมพู ขนมปง ผงซักฟอก ชาวพมาเดินทางมาติดตอที่ราน

โดยตรง และสั่งซ้ือพรอมจายเงินสด ซ่ึงอาจเปนท้ังเงินบาท

หรอืเงินจาต ทีร่านเลย โดยมีมูลคาการซ้ือประมาณเดือนละ 

1– 5 ลานบาท แลวพอคาจะเปนผูดําเดินการใหบรษัิทชปิปง

มาทําเอกสารแลวผานดานศุลกากรเอง ถาจะใหทางรานไป

สงสินคาท่ีคลังจะคิดคาบริการประมาณ 300 – 500 บาท             

ตอครัง้ โดยสวนมากแลวสินคาท่ีออกจากทางรานจะสงผาน

ทางคลังสินคาเปนสวนใหญตอเดือน (สัมภาษณ คุณ อารยีา 

อารีวงคกลุ) นอยท่ีสุดคือ ผูผลิตจากสวนกลางติดตอกับ

พอคาพมาโดยตรงและสงออกในนามของผูผลติ สวนภาระ

การขนสงภายในประเทศอยู กับขอตกลงกัน คิดเปน                      

รอยละ 3.7

  

2.5  สินคาสงออกและนําเขาที่สําคัญชายแดนไทย – พมา 

 สินคาสงออกที่สําคัญชายแดนไทย – พมา ไดแก 

นํา้มันพชื ผาทอ ผาผนื นํา้มันเช้ือเพลงิ  เคร่ืองด่ืมบํารงุกําลัง 

เปนตน

 สินคานําเขาท่ีสําคัญชายแดนไทย – พมา  ไดแก กาซ

ธรรมชาติ โค กระบือ ถานหิน เฟอรนิเจอร ปลาสด กุงสด 

เปนตน

 สินคาประเภททุน เนือ่งจากพมายังขาดแคลนระบบ

สาธารณูปโภคและสาธารณูปการขัน้พ้ืนฐานท่ีสําคัญ  ทาํให

พมาจําเปนตองนําเขาสินคาท่ีเก่ียวของกับการพัฒนาและ

การใชงานในหมวดน้ีมาก
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ตารางที่ 2 แสดงการเปรียบเทียบมูลคาการคาระหวางประเทศกับมูลคาการคาชายแดนระหวาง ไทย – พมา 

                 ในรอบ 10 ป (พ.ศ. 2541 – 2550)

ที่มา : ศูนยเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร สํานักงานปลัดกระทรวงพาณิชย โดยความรวมมือจากกรมศุลกากร

ป พ.ศ. (ค.ศ.)
มูลคาการคาระหวาง 
ประเทศ (ลานบาท)

มูลคาการคาชายแดน
(ลานบาท)

มูลคาการคาชายแดน (% ของมูลคา 
การคาระหวางประเทศ)

2541 (1998) 16,712.5 7,464.2 44.7

2542 (1999) 19,197.8 8,710.2 45.4

2543 (2000) 30,700.8 18,724.9 61.0

2544 (2001) 51,532.6 40,533.8 78.7

2545 (2002) 52,858.8 43,152.3 81.6

2546 (2003) 55,411.3 57,712.8 104.2

2547 (2004) 78,845.5 67,668.2 85.8

2548 (2005) 100,295.6 88,292.7 88.0

2549 (2006) 117,556.9 104,313.4 88.7

2550 (2007) 113,095.5 108,255.3 95.7

 จากการศึกษาพบวา รูปแบบและโครงสรางการคา

ชายแดนระหวางไทยท่ีแมสอดกับพมา ไดมีการเปล่ียน                   

รปูแบบไปท้ังประเภทของสินคาท่ีไทยสงออก ไดเปล่ียนจาก

สินคาจําเปนตอการดํารงชีพ ท่ีมีขบวนการผลิตไมซับซอน

และใชทนุต่ํา ไดแก ผาผนื อวน ยา และสินคาอุปโภคบริโภค 

ไดแก รองเทาแตะ เส้ือยืด เครื่องใชในครัวเรือน ครีมทาผิว 

เปนสินคาอุปโภคบริโภคท่ีใชทุนสูงข้ึน เชน อุปกรณเครื่อง

เสียงสวนประกอบรถยนต ยางรถยนต ผงชูรส นํ้ามันพืช 

เปนตน สวนลักษณะของสินคานําเขาก็เชนกัน สวนใหญ

เปนสินคาข้ันปฐม ไดแก โค กระบือมชีวีติ ไมแปรรปู มาเปน 

สินคาท่ีมีการผลิตและแปรรูปสูงข้ึน เชน เฟอรนิเจอรเกา 

อัญมณี หัตถกรรม สินคาแปรรูปเกษตร อาหารทะเล ปลา 

กุงแหง ปู  เปนตน ทําใหมูลคาในการคาชายแดนสูงข้ึนเปน

ลําดับ 

 นอกจากน้ัน การกระจายสินคาตามแนวชายแดน

จงึมี 2 ลกัษณะ คือ สินคาจากไทยท่ีนาํเขาประเทศพมาอยาง

ถูกกฎหมายของพมา เชน เครื่องครัว เครื่องใชไฟฟา เครื่อง

สําอาง ของใชเบ็ดเตล็ด สินคาอุปโภคบริโภค สินคา

เกษตรกรรมจะมีการขนสงทางบก โดยขามสะพานมิตรภาพ

ไทย – พมา ถาเปนสินคาตองหามท่ีไมอนุญาตใหนําเขา

ประเทศพมา เชน นํา้มันพชื เฟอรนเิจอรไม ผงชรูส จะขนสง

ทางน้ํา เปนตน ดวยรูปแบบและโครงสรางท่ีแตกตางจาก

การคาระหวางประเทศโดยท่ัวๆ ไป ทาํใหตองศึกษาเจาะลึก

การคาชายแดนเพ่ือหาความสามารถในการแขงขัน

ปญหาและอุปสรรคการคาชายแดนของไทย

 ปจจบุนัพบวา การคาชายแดนมีปญหาและอุปสรรค

ตางๆ ทีถ่กูละเลยและถูกมองขามไป ไมวาจะเปนปญหาจาก

นโยบายของรฐับาลเอง กฎระเบยีบ และพธีิการทางศุลกากร 

ตลอดจนปญหาการจางแรงงาน สรุปเปนประเด็นไดดังน้ี

 1. ปญหาจากการใชมาตรการท่ีมิใชภาษีของพมา

กีดกันสินคานําเขาจากประเทศไทยไปพมา ทําใหสินคา               

สงออกของไทยมีอุปสรรค

 2.  การทําเกษตร Contract Farming  เปนโครงการ

ภายใตยุทธศาสตรความรวมมือทางเศรษฐกิจ อิระวดี – 

เจาพระยา – แมโขง  (Ayeyawady – Chao Phraya – Mekong 

Economic Cooperation Strategy : ACMECS)  เพื่อสงเสริม

อาชพีใหประชาชนตามแนวชายแดนของประเทศเพ่ือนบาน

ที่มีเขตแดนติดกับไทยและชวยแกไข/ปองกันปญหาสังคม

ในทางออม โดยฝายไทยจะกําหนดชนดิพชืท่ีสงเสรมิใหปลกู 
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ใหความรูดานการเพาะปลูก  และนําผลผลิตกลับเขามาใน

ประเทศไทยโดยไมเสียภาษีนําเขา  แตปญหาคือเจาหนาท่ี

และประชาชนตามแนวชายแดนของสหภาพพมายังขาด

ความรู ความเขาใจเร่ือง Contract Farming  ขาดการประสาน

งานและถายทอดระหวางเมืองหลวงและเมืองชายแดน              

อีกทั้งสหภาพพมายังไมไดแตงต้ังผูประสานงาน (Focal 

Point) ณ จังหวัดชายแดนของตน  ทําใหการดําเนินการไมมี

ประสิทธิภาพ

 3 . การพฒันาเสนทางการขนสงสินคาผานแดนจาก

ไทยผานสหภาพพมาไปสูจีน  ปจจุบันเสนทางคมนาคม           

ทางบก เพือ่ขนสงสินคาไปสูจนี ระยะทางท่ีส้ันท่ีสุดคือเสน

ทางจากแมสาย – ทาข้ีเหล็ก – เชียงตุง –เมืองลา – ตาลอ – 

เชียงรุง (ผานสหภาพพมา) ประมาณ 250 กม. ใชเวลาเพียง 

1 วัน จากไทยถึงจีน โดยเฉพาะสินคาประเภทท่ีเนาเสียงาย 

เชน ผลไม ซ่ึงสามารถแกปญหาการขนสงทางเรือผานแมนํา้

โขงในหนาแลง  ซ่ึงมีนํ้านอยและใชเวลานาน 2 – 3 วัน 

ปจจุบันการใชเสนทางดังกลาวยังขาดความชัดเจนในเร่ือง

กฎ ระเบียบ พิธีการศุลกากร การกําหนดคาธรรมเนียมผาน

ทาง ภาษีสินคาผานแดน การอนุญาตรถบรรทุกของตางชาติ

ใชเสนทางเพ่ือขนสงสินคา ฯลฯ

 4.  ปญหาจากผูปฏบิติังานฝายไทยตามแนวชายแดน 

ขาดการประสานดานนโยบายและการปฏิบัติระหวาง            

หนวยงานตางๆ แตละหนวยงานตางคนตางทําตามนโยบาย

จากหนวยงานตนสังกัด  ไดแก  ฝายปกครอง  ฝายความ

ม่ันคง ฝายการคาและอํานวยความสะดวกดานการคา               

ขาดความรวมมือเชื่อมโยงและนํานโยบายของแตละหนวย

มาบูรณาการใหเปนไปในแนวทางเดียวกัน

 ผลการวิจัย ยังพบวา ปญหาการคาชายแดนท่ีเปน

อุปสรรคตอการคาชายแดนมากท่ีสุด คือ 

 1) ปญหาทางการเมืองในประเทศพมา ไมวาจะเปน

ความไมสงบในประเทศพมา การเปลี่ยนผูนําทางการเมือง 

บอยๆ การมีชนกลุมนอยในพมาจํานวนมาก สงผลใหมีการ

เปด – ปด จุดผานแดน เปนปญหาสําคัญตอการคาชายแดน 

และปญหาน้ีเปนปญหาระดับชาติ ซ่ึงตองอาศัยความเขาใจ

ระหวางรัฐบาลไทยและรัฐบาลพมา 

 2) รองลงมา คือ ปญหานโยบายการคาชายแดนท่ี

ไมชัดเจนของรัฐบาลไทย ในประเด็นความเขมงวดกวดขัน

ตอความม่ันคงของชาติและการปราบปรามยาเสพติด หรือ 

การผอนปรนเพื่อการขยายตัวของการคาชายแดน ซ่ึงบาง

ครัง้อาจสวนทางกัน ตองมีการพิจารณารวมกันและหาจุดท่ี

เหมาะสม ใหไดทั้ง 2 อยาง คือ ความม่ันคงทางทหารและ

การคาชายแดน 

 3) ปญหาความซํ้ าซ อนของการทํางานของ                 

หนวยงานของรฐับาลไทย หากจะพฒันาการคาชายแดน ไทย

ตองมีการปฏิรูประบบการทํางานท่ีเปนหนวยงานของ

รฐับาลไทยท้ังหมด เพือ่ใหทาํงานไดเรว็ข้ึน เชน กรมศุลกากร 

มีระบบการลดการใชกระดาษ (paperless) การกรอกขอมูล

ในแบบฟอรมตางๆ ใชระบบสารสนเทศสมัยใหมมาใช                

แตหนวยงานอื่นยังไมมีการปรับระบบตาม ผลคือ ไมมี

ประโยชน 

 4) ปญหาโครงสรางดานการคมนาคมขนสง                 

เปนปญหาในฝงพมา ซ่ึงไทยควรเขาไปลงทุนสรางส่ิงอํานวย

ความสะดวก เชน ถนน เพือ่เชือ่มตอไปยังเสนทางหลักของ

พมา เพื่อใหสินคาไทยไดผานไปยังเมืองหลักของพมาได

อยางรวดเร็วและประหยัดตนทุนคาขนสง 

 5) ปญหาการจํากัดการนําเขาของประเทศพมา           

เปนปญหาระดับชาติ รัฐบาลไทยควรไปเจรจาเพื่อตอรอง

สินคาท่ีไทยมีความสามารถสงออกไปยังพมาใหเปนสินคา

ที่ถูกตองตามกฎหมายพมา 

 6) ปญหาดานภาษาในการส่ือสาร รัฐบาลควร

ใหการสงเสริมใหคนไทยศึกษาภาษาพมามากข้ึนและ

สนับสนุนให คนพม  า เข  ามา เ รี ยนในประ เทศไทย                                         

ซ่ึงมหาวิทยาลัยนเรศวรอยู ในยุทธศาสตรที่เอื้อตอการ

สนับสนุนดังกลาว เปนตน หากรัฐบาลไทยไดมีการแกไข

ปญหาเหลานีอ้ยางเปนระบบ และรวดเรว็จะสงผลใหการคา

ชายแดนเติบโตมากกวาท่ีเปนอยูแนนอน

บทสรุป 

 ผลการวิจัยพบวา  การคาชายแดนแมสอดใน                

ภาพรวมมีอนาคตและพัฒนาไดอีกไกล ผูประกอบการมี

ความเช่ือมั่น (60 – 70 %) มูลคาการสงออกจะมากข้ึนเปน

ลําดับ  แมว าสินคาบางชนิดตองมีการปรับตัว  หรือ

เปลีย่นแปลงตามความตองการของผูบรโิภค ในประเด็นการ

มีคูแขงขันจากประเทศอ่ืน เชน จนี สิงคโปร และอเมริกาน้ัน 

ผูประกอบการเช่ือวาเปนเร่ืองปกติธรรมดาของการคายอม

ตองมีคูแขง  
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 การศึกษาน้ีพบวา ไทยน้ันมีความไดเปรียบใน                

การคา เชน ดานคุณภาพสินคาของไทยท่ีมีคุณภาพอยูใน

ระดับดีมาก เม่ือเปรียบเทียบกับประเทศคูแขง เชน จีน อีก

ทั้งไทยยังมีระบบและวิธีการคาท่ีอาศัยความสัมพันธแบบ

ด้ังเดิมในการคาขาย ซ่ึงทําใหพมาพอใจ ผูประกอบการมี

ความยดืหยุนในเรือ่งการเงนิ และมีจดุกระจายสนิคาของไทย

สูเมืองตางๆ ของพมามากมาย ทําใหมีตนทุนการขนสงจาก

ไทยไปพมาต่ํากวา ความไดเปรียบเหลาน้ีทําใหไทยมีความ

สามารถในการคาชายแดนสูงข้ึน และจัดวาเปนปจจัยทีมี่ผล

ตอความสําเร็จในธุรกิจสงออก – นําเขา เพราะระบบการ

ขนสงท่ีดีจะมีผลตอความสําเร็จในธุรกิจสงออก – นําเขา 

เนือ่งจากจะชวยลดใหตนทนุคาขนสงใหถกูลงและลดความ

เสียหายของสนิคาอยางไรก็ตาม พมาเองก็มีขอไดเปรยีบมาก 

เน่ืองจาก

 1. พมามีพรมแดนติดตอกบัอนิเดียและจนี สามารถ

คาขายกับ 2 ประเทศน้ี ซ่ึงมีประชากรเกือบคร่ึงโลก คือ

ประมาณ 2,500 ลานคน  จนีหรอือนิเดียกใ็หความสนใจพมา

เปนอยางมาก

 2. พมามีทรพัยากรธรรมชาตมิหาศาล ดานพลงังาน 

ไดแก  กาซธรรมชาติ  นํา้มันดิบ  พลงังานน้ําจากเข่ือนในลุม

นํ้าสาละวิน ทรัพยากรอื่นๆ เชน อัญมณี ไดแก ทับทิม หยก 

ไขมุก ฯลฯ ปาไม แรธาตุตางๆ ประมง รวมท้ังแหลงทอง

เท่ียวและพื้นท่ีที่อุดมสมบูรณเหมาะท่ีจะทําการเกษตร

 ความไดเปรียบทางดานภูมิศาสตรและทรัพยากร             

นี้เอง ที่ประกอบกับไทยมีพรมแดนติดตอกับพมายาวจาก

เหนือจรดใตประมาณ 2,400 กม. และประเทศไทยตองใช

พมาเปนประตูสูจนีและอินเดีย  เพือ่ขยายตลาดการคาไดอกี

ชองทางหน่ึง โดยอาจจะเขาไปลงทุนในเขตเศรษฐกิจพิเศษ

ของพมา โดยเฉพาะอยางย่ิง บรเิวณใกลเคียงเมืองมัณฑะเลย 

ซ่ึงเปนทางแยกไปไดทัง้จีนและอินเดีย ปจจุบนัจีนโดยเฉพาะ

ยูนนาน ประชาชนมีอํานาจซ้ือมากข้ึน  เพราะสามารถผลิต

สินคาสงออกโดยเฉพาะสินคาเกษตร  หากเขาไปลงทุนใน

พมาจะเปนการสงสินคาไทยเขาไปจีนและอินเดียงายข้ึน 

(ตนทุนคาขนสงถูกลง) และยังเปนการกันไมใหสินคาจีน

ทะลักเขามายังไทยเร็วเกินไปดวยความใชความสัมพันธ

ระหวางประเทศ และความไดเปรียบน้ีเขาไปคาขายหรือ

ลงทุนในพมา แมวาจะมีปญหาดังท่ีกลาวแลวขางตน

 สินคาท่ีควรจะขายใหพมาควรเปนสินคาท่ีใชใน

ชีวิตประจําวัน  เน่ืองจากพมาสวนใหญจะมีรายไดนอยและ

อํานาจซ้ือตํ่า ดังน้ัน สินคาท่ีนําไปขายควรเปนสินคา                 

ปจจัยส่ี คือ สินคาท่ีเกี่ยวกับอาหาร ที่อยูอาศัย เครื่องนุงหม

และยารักษาโรค  ตลอดจนสินคาท่ีใชในชีวิตประจําวัน              

เชน รองเทาแตะ หมากพลู  เปนสินคาท่ีราคาถูก แตขายกัน

ไดเรื่อยๆ ดีกวาขายสินคาราคาแพง แตกวาจะขายไดแตละ

ชิ้นใชเวลานาน

 อุตสาหกรรมของไทยท่ีไดเปรียบและควรเขาไป

ลงทุนในประเทศพมา คือ 

 1.  อุตสาหกรรมแปรรูปการเกษตรท่ีใชวัตถุดิบใน

พมา ทั้งพืชผลการเกษตร ประมง การแปรรูปไมและ

กิจกรรมตอเน่ืองดานอัญมณี ที่ประเทศไทยมีแรงงานฝมือ

มาก การเขาไปลงทุนปลูกพชืท่ีใชผลติพลงังานทดแทนอ่ืนๆ 

ไดแก  ออย มันสําปะหลัง และปาลมน้ํามัน เพือ่แกไขปญหา

การขาดแคลนพลังงานในประเทศ 

 2.  อตุสาหกรรมไฟฟาในพมา ในพ้ืนท่ีทีมี่ศักยภาพ

ที่ไทยจะเขาไปลงทุน

 3.  อุตสาหกรรมโรงแรมและการทองเที่ยวใน

ประเทศพมา เปนอตุสาหกรรมท่ีไทยนาเขาไปลงทุนอยางย่ิง 

เพราะพมามีแหลงทองเท่ียวท่ีนาสนใจหลายแหง  ทั้งทาง

ดานศาสนา  ดานศิลปวัฒนธรรม  รวมถึงแหลงทองเท่ียว

ทางธรรมชาติตางๆ ที่สวยงาม ชายทะเล  เกาะแกงตางๆ ที่

ยังเปนธรรมชาติอยูมาก ซ่ึงการทองเท่ียวเปนแหลงรายได

เงินตราตางประเทศท่ีสําคัญของพมา  ทาํใหพมามีอาํนาจใน

การซ้ือเพิ่มข้ึนไดเร็วที่สุด
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                  Myanmar               Fact Sheet 
Capital : Nay Pyi Taw                  Head of State : 
Surface area : 678.5  thousand sq km                 Chair of the State Peace and  Development Council 

Official language :Burmese  Senior-General Than  Shwe 

Population : 47.4 million (Jul. 2007)                  Head of Government : 
Exchange rate : 1 Baht  =  0.16 Kyat (Official)          Prime Minister Lieutenant  General Thein Sein 

  1 Baht  =  25 Kyats (Black Market) 

Recent economic indicators1 

GDP (US$bn) (current prices) 
GDP per capita (US$) 

Real GDP growth (% change 

YOY) 

Current account balance (US$m) 

Current account balance 
(%GDP) 
Goods & services exports(%GDP) 

Inflation (% change YOY) 

Unemployment rate (%) 

 2002 2003 2004 2005 2006 (b)   2007(b) 
   6.8  10.5  10.8    12.2    13.0     13.7 
 
  130   197   199     219     230      238 
 
 12.0  13.8  13.6    13.2      7.0       5.5 
 
    12 -100   251     489     533      368 
 
   0.2  -1.0    2.3      4.0      4.1       2.7 
 
 42.0  28.3  29.5      n.a.     n.a.       n.a. 
 
 58.1  24.9    3.8    10.1    26.3     37.5 
 
   4.7    5.3    5.2      5.0    10.2       n.a. 

Investment (FDI) in Myanmar, 2007 : US$m 
Country 
1. UK  37.0% (187.0) 

2. India  27.1% (137.0) 

3. Singapore 22.4% (113.3) 

4. S. Korea 9.7% (49.0) 

5. Thailand 3.2% (16.2) 

Business 
Oil & Gas  93.9% (474.3) 

Manufacturing    3.7% (18.7) 

Fishery     2.4% (12.0) 

Source : 1 Department of Foreign Affairs and Trade, Australian Government   

             (a) all recent data subject to revision,   (b)IMF forecast 
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                Myanmar’s global trade relationships, 2007 : US$m 

Export destinations        Import sources 
1. Thailand 46.6% (3,074.7) 1. China        29.0% (989.5) 

2. India       11.9%  (786.0)   2. Singapore 24.8%  (847.8) 

3. China     10.8%  (710.2)    3. Thailand  10.5%  (360.4) 
4. Hong Kong 9.1% (600.8)  4. Japan        7.2%   (245.1) 

5. Singapore  5.5%  (363.5) 5.Indonesia    6.8%   (232.7) 

 

 

Major Exports  Major Imports 

1. Gas              1. Fabric 

2. Wood Products           2. Petroleum 

Products 

3. Pulses  3. Fertilizer 

4. Beans  4. Plastics 

5. Fish   5. Machinery 

Thailand’s trade with Myanmar, 2007  (Unit : US$m) 
 

 Total Trade 

 Exports to Myanmar 
 Imports from Myanmar 
 Balance of Trade with Myanmar 
 

 
Value     Share (%)     Rank   Growth (%) 
      
3,259.9     1.1         23rd         5.9 

958.5     0.6         32nd      26.7 

2,301.4     1.6         17th        -0.9 

-1,342.9 

 Major Thailand exports to Myanmar (US$m) 
 
1. Refine fuels       123.2 
2. Iron and steel and their products      63.2 
3. Chemical products        62.2 
4. Polymers of ethylene, propylene, etc. in primary 
forms                                                                59.2 
5. Animal or vegetable fats and oils      48.5 

 Major Thailand imports from Myanmar (US$m) 
 
1. Natural gas                              2,068.3 
2. Wood in rough, sawn or chipped wood       85.5 
3. Edible Meat                                   40.9 
3. Other metals waste and scrap                    34.8 
5. Crude oil                      25.5 
 

 
Department of Trade Negotiations, Ministry of Commerce 
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Introduction

 The social policy has provided substantial impacts on 

the living standard of people around the worlds. Because 

of policy bias based on modernization and globalization, 

most policy planners ignored the fact. There are evidences 

from numerous studies shown the great socio – cultural 

changes to the life of people as well as the societies. The 

social policy focusing on modernization provides not only 

positive impacts such as an improvement of infrastructure 

such as roads, health services, education and social 

facilities, and the longer life expectancy, but numbers of 

negative impacts including crimes, poverty, environmental 

degradation and inequity as well. The social policy based 

on globalization, on the other hands, makes the world 

becoming a global village and so too offers the rapid 

transformation of the old world to the new one with 

borderless and international problems. Considering these 

alternations, it could be said that people around the world 

are sharing not merely happiness but sadness and dim 

destination in the present world environment 

(http://www.unescap.org/esid/psis/population/database/

poplaws/law_lao/laop). 

 Therefore, poor social policy designation is a cause 

of negative social changes.  It brings complicated 

international social problems such as traffickers, 

consumerism, international crimes and prostitutes. These 

social problems are increasingly become more sophisticated 

with complicate dimensions. For example, the infectious 

diseases such as HIV, SAR, H1N1, H5N1, and TB connect 

the global village together with fear and frustration. 

Moreover, there is a significantly increased of unlimited 

power of international organizations such as IMF, ADB, 

UN, WHO. The multinational companies such as Monsanto, 

Social Policy and Changes to Life of Local People in Lao PDR 1

Assoc.Prof.,Dr., Patcharin Sirasoonthorn 2

Sogo, Aminoil, R.J.Reynolds, Del Monte, and Kentuckey 

Fried Chicken become multinational organizations 

controlling more than haft of the world’s business and life 

of local people. In this way, the world becomes flat and 

each individual nation shares the same destination and faith.

 Therefore, a better international and national social 

policy’s designation and formation is increasingly crucial. 

A well plan, a good cooperation among countries, and a 

better connection between the plan and implementations 

are all relevant. In order to bring the global community to 

a better future, the development of a better public social 

policy need to be reconsidered in every level.      

 This article is a part of the research project named a 

Study of Laos’ Social Identify and Cultural Changes as a 

Consequence of Socio- economic Policy. After long and 

exhausted field trips in Laos, the systematic conclusion of 

the research project had provided a number of interesting 

findings. To clarify her ideas, the researcher offers 3 majors 

points in this article. First, the article provides the researcher 

methodology. Then, it concludes the research findings. 

Last, policy recommendations are provided.  

Research Methodology

 There are three major research objectives; 1) to 

analyze the structure and the context of the national public 

social development policy that is in the forms of 

modernization; 2) to search for changes in social living 

among local residents in both urban and rural Laos, and 3) 

to provide policy recommendations.

 This research project was designed to be the multi 

research methods. These included qualitative and 

documentary methods. The documentary research helped 

analyzing Laos social policy from past to present. Applying 

1This research project is funded by Naresuan University during December 2007 to June 2009. 
2Faculty of Social Sciences, Naresuan University, Phitsanulok Thailand.
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the documentary research helped analyzing the policy’s 

strength and its weaknesses. The qualitative methods such 

as in – depth interview, participatory observations, and 

open-ended conversations were applied in order to collect 

information about policy impacts, and changes occurring 

in social living among Lao residents in three major areas: 

Champasak and Pakxe at the south, Louangphabang at the 

north, Vang – vieng at the lower north – eastern part, and 

Vientiane in the middle part of the country. 

 Research tools included an in – depth interview 

guideline, participant - observation checklist, and open-

ended conversation checklist. The forms of these two 

checklists had been designed into 3 parts. The first part 

contained general information such as personal information 

and socio-economic background of the respondents. The 

second part comprised open – ended questions about the 

social policy and its context which affecting the people’s 

life and culture. Then, the last part concerned policy 

recommendations and suggestions. These research tools 

had been well – designed, and were pre – tested with local 

residents in both Thailand and Lao before applying to the 

target groups.   

 The researcher collected data by herself along with 

the help of local research assistants in Laos. First, she 

provided research training for her assistances. This process 

included one week training, which comprised of series of 

lecture about research methodology and data analysis. 

Then, a short cause training in field work skills such as in 

– depth interviewing, participant observation, open – ended 

conversation, and focused photographing were organized 

for research assistants. 

 These research tools were, later, pre – tested with 10 

local residents in Ubonrajchathanee province located in the 

north – eastern part of Thailand and another 10 local residents 

living in 2 districts in Laos, Champasak and Pakxe. After the 

pre – test, the researcher found that the sample group both in 

Thailand and in Lao understood the tools in a very positive 

way. The sample group were able to answer all the questions 

and willing to cooperate in the research project. 

 During her data gathering, all of these questions had 

been asked and systematically recorded. All fieldwork 

documents had been recorded, and transferred into files 

every day. Then, the content analysis method and situation 

analysis had been adopted. Lastly, each case study                     

had been analyzed by using the Baconian Technique                

before ethnography software for qualitative data analysis  

was applied.  

Duration of the Research Project

 This is a two – year research project. It was started in 

the beginning of 2007 after the formal agreement had been 

made. All field data had been conducted during a summer 

season of 2007, between March and June. The first field 

trip was arranged in the southern part of the country, 

Champasak and Pakxe. This trip was started at the end of 

March. Then, the second field trip was conducted in the 

north of the country, Loungphabang. The trip started during 

April and May. Finally, the last trip was carried out during 

the end of May till the end of June. The most demanding 

period was the trip in the middle part of the country, 

Vientiane and Vang – Vieng. The difficulties seemed to be 

the physical conditions such as the dusty, meander and 

bumpy roads, unexpected rain, hot and humid weather. 

Apart from those, all of the schedules had been successfully 

done with joyful as planned. Most of the local residents in 

both urban and local Laos had shown their loving kindness 

and generosity to the team research. Friendship and the 

unforgettable hospitality remained in the harts of all the 

research team. Indeed, there were so “many a flower is 

born to blush unseen”. This research project had reminded 

the researcher about the old words of Maxim Gorki “when 

work is a pleasure, life is a joy; when work is a duty, life 

is slavery”. Fortunately, this research is joyfulness.    

Research Areas and the Scope of Study

 The researcher gathered field data from a number of 

communities both within urban and rural areas. Qualitative 

samples were purposive selected from key informants and 
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social actors who were actively involving in policy planners 

and development projects. These included males and 

females, age between 15 – 65 years old that were willing 

to cooperate in the research project from the beginning till 

end. 10 key actors from each district, Champasak, Pakxe, 

Loungphrabang, Vang-Vieng and Vientiane, were then 

purposive selected from various occupations such as 

government officers, taxi drivers, private business owners, 

food vendors, tourist guides, lecturers, cloth vendors, 

unskilled labors, farmers, and monks. There were about 60 

respondents involved in the research process. These key 

informants were in – depth interviewed and asked 

individually. Their life style, behaviors, and daily practices 

were participatory observed via market places, home, work 

places, and school visits. Religious practices at the temples 

and in the communities were also observed daily through 

the research field trips. 

 This research project was focused merely the impacts 

of the latest development Plan of Lao PDR, the 2005 – 2006 

Socio – Economic Development Plan towards life of              

local people. 

Definition 

Social Policy

 Social policy here includes the state government’s 

social plan, strategy, and project concerning social 

insurance, social welfare, and social services. These include 

social security, housing, health, social work, employment, 

prisons, legal services or drains. Moreover, it is the term 

used to describe state actions aimed at promoting people 

well – being. 

 In this project, the National Socio-economic 

Development Plan 2005 – 2006 is focused as the social 

policy. The research concerns a discovery of an influence 

of the plan towards the people life. Social policy is not 

simply the study of society and its problems, but it is 

intimately concerned with how to address and ameliorate 

social problems and with the analysis of the success or 

failure of policies designed to improve welfare and well 

– being of Lao residents. Implicitly, this study is concerned 

with the creation and appropriateness of structure and 

institutions designed to implement social problems. 

Research Findings

The Country Overview

 Lao is a land – lock country. Powerful countries in 

south – East Asian such as China, Vietnam, Myanmar and 

Thailand, surround the 4.6 million Lao people. The dramatic 

changes occurred in Lao in 1986, converting economic and 

public administration affairs from a centrally – planned to 

a “socialist market economy”. In 1990s, an annual growth 

rate of the Lao PDR (The Lao People’s Democratic 

Republic) was at an average of six percent. This situation 

signals the first move of the country to the world market 

economy in an obvious way.

 However, it should be noted that Lao’s administrative 

reform had been closely linked to socio – economic reform 

and so too the shift of development paradigm. This firstly 

included the long – term lease of most and outright sale of 

a few of 155 state enterprises, the cutting of public service 

by 20 percent to 70,000 (42,000 of which are teachers). 

This followed by the creation of an agency to handle the 

large aid budget. Major development policies included the 

process of creating national plans, budgeting, taxation and 

personnel management system. Lately, the Lao government 

had been announced that the next stage of the country 

development reform would be in the areas of human 

resource development, including the change of work habits 

of public servants, improving transparency and 

accountability within ministries, the changing of women 

and minorities in the public service (UNDP 2007).

 This study found that rural Lao, where 80 percent of 

the population was very much existed, remained mostly 

subsistence farmers and self – sufficiency. These rural 

residents earned the equivalent of less than US$ 100 per 

year. Although some may say this life style was demanding, 

however, it has to be noted that the situation has made 

possible via a balance between fruitful natural resources 
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and a sufficient economy of the Lao people. Others may 

still criticizing of inequity and gap between the rich and 

the poor. However, considering the poverty in the 

conditions of the strong social support network, existing 

natural environment, less people density, and sufficient 

economy, poverty seemed to be a bearable among the poor. 

The rich, in this sense, were facing more difficulties in the 

forms of cultural lag, consumerism, longer hours works, 

stress, and the lost of social support from the family. 

Conflicts of interest among the rich emerged from the 

competitiveness in business such as forestry, construction, 

hotel, and touristy. This situation led to the fragmentation 

of social classes as well as the lost of social safety nest 

which was very much existing in Lao society during the 

last decade. Luckily, about 80% of the people in Lao were 

not yet entered the cash economy. 

 Although the country’s entering capitalist economy 

provided numbers of significant positive impact to the 

people’s life, however, one should not assume that the 

Lao’s need for Western expertise, technology, and capital 

resources related to an acceptance of Western cultural 

values. As a result of its history and the national policies, 

the Lao PDR seemed to resist “cultural pollution” from the 

west in many circumstances. 

 The sixth ordinary session of the National Assembly, 

Legislature V, adopted the macro economic targets of the 

Socio – Economic Development Plan for FY 2004 – 2005 

as followings: a GDP growth of 6.5 – 7 percent. Agriculture 

rose by 3.5 – 4 percent, industry 11 – 12 percent, and 

services 7 – 7.5 percent. Exports rose by 6 percent. 

Investment represented 28 percent of GDP, with about 9.9 

percent coming from the state budget and the remainder 

about 18.2% from local and foreign private sector 

investment. Revenue collection in FY 2004 – 2005 reached 

3,600 billion kip; expenditure was 6,007 billion kip; the 

deficit was within 8 percent of the GDP. The average annual 

inflation was 8 percent; about 52,000 families were out of 

poverty. Slash and burn cultivation was eliminated in about 

20,500 ha while the area under opium poppy cultivation 

was reduced nationwide (UNDP 2005: 1). 

After the systematic evaluation of the 2004-2005 

Development Plan had been done based on the coordination 

of various factors from the central ministries and provinces, 

the 2005 – 2006 Socio Development Plan was developed 

based on the results of the previous Plan. 

Impacts of the 2005 – 2006 Plan

 The 2005 – 2006 Socio – economic development plans 

had been approved by the 8th ordinary session of the 

National Assembly, Legislature V, Resolution 43/NA, in 

Vientiane, since October 11, 2005. To provide the research 

findings, the researcher began her presentation with the 

analysis of overall situation. After a massive literature 

review both from Lao and foreign document, the involving 

Socio –economic factors both macro and micro were 

identified before changes in the social life of the people 

was highlighted. 

The Plan and the Overall Situation

 In fulfilling plan targets and the budget for almost one 

year, this development plan faced many fiscal difficulties. 

The budget was not realized the changes in prices of 

construction material, prices of oil, steel, cement, and fuel. 

Consequently, the seventh ordinary session of the National 

Assembly, Legislature V, approved the adjustment of the 

state budgetary plan as follows: the overall target was 

reduced 3 percent from 3,600 to 3,467 billion kip and the 

planned expenditure was also reduced 3 percent from 6,007 

to 5,807 billion kip. This change had provided a great 

impact on the efforts for fulfilling lots of targets, including 

state investment and GDP growth. 

 Moreover, the impacts from external factors such as 

the ever – increasing global oil prices, and aggressive 

competition for capital flow and free trade between 

industrialized and developing countries in which each seeks 

to protect its own interests are enormous. This situation 

affected trade and investment as well as the life of the local 

people. It affected the implementation of the budget plan, 
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the cost of production and services, which had been 

increased due to the rise in prices of essential components 

such as fuel, transportation and other crucial raw materials. 

This had decreased revenue and caused constraints in 

conduct of business and impacts the living conditions of 

civil servants, police, and multi – ethnic people living in 

the country.  

The Plan Implementations 

 Economic Field

 The Plan had estimated net output in the agro – forestry 

to increase in the field of local plantation, animal 

productions, forestry, and agro – forestry production. 

Although the Plan was also mentioned about the increase 

of rice production, the drought problem followed by floods 

and pests became the major obstacles. There were 

approximately 81,500 ha submerged. Considering this 

situation, the country’s taking off seemed to slow down 

and to confront number of difficulties.    

 Public Investment

 In 2004 – 2005, the National Assembly approved the 

public investment plan that includes 1,613 projects valued 

at 2,770 billion kip, representing 9.9 percent of the projected 

GDP. Within this amount, 543 billion kip represented local 

funds and 2,227 billion kip to come from foreign sources. 

There were arrears with 238 billion kip.

 The study found that the implementation of state 

invested projects in general was very difficult because of 

the shortfall in budgeted revenues. As a result, investments 

were delayed; the contractors had very limited operating 

capital. Nonetheless, the state government managed to 

complete all the projects as planed. Because of shortfall in 

revenue collection, only 70 billion kip was paid (the 

approved funds for debt payment were totaling 238 billion 

kip in public invested projects for the FY 2004 – 2005). 

 Macro Situation Analysis

The economic change from 1990 – 1996, led to the free 

market take off. This situation provides talented Lao people 

an opportunity to work in government sector or state – 

owned or state – managed industries. Those who work in 

private sectors, although had less benefits but having several 

times higher basic wage than that of state employees. Since 

the average civil service monthly wage was around US$30 

(about 1,200 baht per month). Due to the East Asian 

Economic crisis in 1997 as well as that of the difficulty of 

Lao environmental and economic policy, the country’s 

socio – economic development had stalled. This followed 

the changing in socio – economic policy of the Lao PDR 

state government leading to dramatic alternation to the life 

of the majority Lao, especially those who were dwelling 

in rural communities and remote areas.

 After a long and exhausted working with piles of data 

on the plan and implementation during the last year, the 

researcher found interesting changes in macro socio – 

economic sphere as follows:

 1.  During the Plan, the GDP was increased 0.2 percent 

more than planned (around 7.2 percent from the plan 

envisages of 6.5 – 7 percent) of which:

 • The increase of the gross agro – forestry 

products of 3.5 percent covering 45.4 percent 

of the GDP

 • The growth of industrial product was around 

13 percent, covering 28.2 percent of the GDP

 • The growth of service product had risen 8 

percent, covering 26.4 percent of the GDP

 2.    The average per capita income was 10.4 percent, 

an achieving almost 100 percent of the five years plan 

target, $500 dollar.

 However, Lao PDR experienced lot of difficulties in 

revenue collection and expenditure. The internal revenue 

collection for the entire year was only amount to 3,423 

billion kip, equivalent to 98.7 percent of the adjusted plan; 

this was a year – on – year increase of 16.1 percent and 

covers 11.7 percent of GDP. Expenditure was around 

5,824.5 billion kip, 0.3 percent more than the adjusted plan, 

and a 6.6 percent year – on – year increase, amounting to 

19.9 percent of GDP.
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 This mean that the overall budget defected around 

1,802 billion kip or 6.2 percent of GDP; this was balanced 

by grants and loans provided by foreign financial institutions 

totaling 1,769 billion kip. Sale of treasury bonds helped to 

raise the additional 33 billion kip required offsetting the 

deficit.

 3.  However, it was found that finance and banking 

in Lao PDR was satisfactory. The total amount of savings 

in kip and foreign currencies increased during the 

implementation of the plan. However, banks confronted 

liquidity crunch limiting their capacity to lend because of 

the high interest rates, as well as the high incidence of non 

– performing loans. This situation increased lending risk. 

As the result of the weaknesses of administrative and 

management capacity of banks, the broad money M2 at the 

end of the year was around 17.5 percent of GDP, a year 

– on – year increased of 24.3 percent.

 • An average inflation for the entire year was 7 

– 8 percent. Because of the high oil prices in 

the last six months of the year 2006, 

manufacturing and services costs were 

proportionately higher than expected.

 • The exchange rate of the kip over the past year 

was stable; on average a dollar was valued at 

10,629 kip and one Thai baht at 266.3 kip. 

However, the rate was depended on various 

primary factors including: budgetary and 

foreign currency deficit, high oil price, strong 

dollar and Yuan, and trade deficit. 

Micro Situation Analysis

 The influences of social plan on social living of Lao 

people were enormous. During the operating of this social 

plan, numbers of changes were found. These changes 

include the increasing quality of life of the Lao people. It 

was a longer life expectancy as well as a better accessibility 

to public goods and services.

 The study found that life is very sophisticated and full 

of detail in Lao. There were numerous dimensions of culture 

and the diversity of life style. It was amazing to find native 

residents dress in the traditional style, living in a traditional 

way of belief but aggressive participation in political and 

development spheres. Some university students aggressively 

challenged their lecturers in class, before going home 

helping their parents in the family farm and nurturing their 

little sisters in a peaceful manner. The researcher was very 

surprised to find different generations woke up in the early 

morning donating food to the monks. Some of these local 

people later went to a local nightclub drinking beer Lao 

and dancing, in traditional Lao style, called bar slope. The 

dancers wore salong with a colorful see through and 

fashionable dress. It was interesting to see the combination 

between new life style and the old one among local Laos 

in a harmonistic way.    

 However, changes were increasingly found. These 

came from an increasing of more Lao people’s contact with 

foreigners both inside and outside the country, more 

traveling abroad both to study and for diplomatic purposes, 

and more receiving modern ways of Thai’s attitude from 

Thailand’s national television. As a result, more cultural 

confrontation among the middle-class was founded. Social 

stratification based on the concept of class helped the 

researcher to explain the change in social life of local 

residents. 

 First, the numbers of lower class Lao were farmers 

and unskilled labors who remained in subsistence life style. 

The change in social life among these people tended to be 

far from reach. One may say that the external factors could 

create a great change to the social life of local residents. 

Others may argue that it was in fact the internal factors of 

Lao people including a strong sense of nationalism, public 

consciousness, the dynamic of social adaptation, and 

traditional belief of Buddhism which stilled very much 

existing in Lao. This accompanied with a well pre-planned 

policy provided a new model of development which 

combining four major socio-cultural factors in a harmonious 

way. In one hand, the dynamic of social adaptation among 

the local poor was commonly founded. This led to a 
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construction of the strong sense of community relationship. 

On the other hand, the situation provided an effective 

immune to local poor. For instance, the development plan 

and policy, based on the discrimination attitude of Thai 

people towards Lao people, leads to the empowerment of 

local culture and the ignorance of “Thai modernity” among 

Laos instead of the suppressive feeling. This accompanied 

the national policy of Lao to omit the Thai television 

programs such as dramas, and game – show programs 

reconstructed a shared vision and public consciousness 

about nationalism among local Laos.

 Second, the study found that social changes as the 

consequences of the social policy based on modernization 

led to an emergence of new Lao middle class. The urban 

middle class were those under 30 years of age, high school 

educated, and income 12,000 – 15,000 kips. They were the 

most sensitive group to modernization. Their having more 

opportunity to receive international news and information 

allowed them to easier accept the western ways of 

modernization. Changes found among these middle class 

included eating habits, dressing, social value of working 

around the clock, and consumerism.    

 Generally, there had been an increasing quality of life 

among urban Laos. These included the accessibility to 

higher education, health care services, a better quality 

housing, public transportation, and information technology. 

Furthermore, these urban middle class had a better 

accessibility to public facilities such as play ground, library, 

post – office and parks. 

 During the Plan had been operated, numerous state 

government projects and activities to increasing a strong 

sense of national identity and Loa culture had been 

introduced to the people. The symbols of “being Lao” were 

commonly found in public place in various forms. These 

included the promotions of folk song, national costume, 

and Lao foods, speaking native Lao, morning food donation, 

and religious activities. 

 In sum, there were four major successful causes of 

Lao’s cultural resistance towards globalization. First, the 

state development projects and activities related to socio 

– cultural promotions along with the increasing standard 

of living among local people. Second, the successful 

management of social policy which combined the 

centralized plan and local cultural preservation policy led 

to the strong sense of community identity. Fourth, it was 

the socialization process of Lao based on traditional belief 

of Buddhism which offered a flexible social adaptation and 

satisfactory of sufficiency living. Last, a socialism concept 

of critical   ideology provided a challenging “community 

mind set” towards  modernization. As a result, a strong 

sense of Lao identity, public consciousness, and national 

pride was common. 

Recommendations

 Changes are irresistible but controllable if they are 

well pre – planned. The future of Lao PDR will confront 

an increasing of urbanization and modernization. The next 

generation of Laos may comprise of more middle – class 

and elites who are keen of globalization and capitalism. 

Therefore, a better active adult learning programs both 

formal and informal needs to be reorganized. School 

curriculum and community active learning centers are 

crucial for a good preparation. In order to preserve the 

traditional culture and living style of local residents, 

effective folkways, mores and norms need to be preserved 

as well as those of effective rules and regulations.  

Modernization or globalization is not the evil couple. 

Indeed, they are merely an option to development which 

will be changeable from time to time. They cannot seduce 

mature residences who had a strong sense of community 

pride and public consciousness.     



30

References

Amitai Etzioni. 1963. Modern Organizations. Englewood Cliffs, N.J.: Prentice – Hall.

Andrew W. Dobelstein. 2003. Social Welfare: Policy and Analysis. Third Edition. United States: Thomson Learning 

Academic Resources Center.

C. Wright Mills. 1956. The Power Elite. New York : Oxford.

Cernea, M.M. (ed.) 1985. Putting People First: Sociological Variables in Rural Development. New York: Oxford 

University Press.

D.H. Watt. 2002. Bible-carrying Christians. New York: Oxford University Press.

Edward Banfield and Martin Myerson. 1955. Politics, Planning, and the Public Interest. Glencoe, III.: Free Press.

H. Tajfel (eds.) 1978. Differentiation Between Social Groups: Studies in the Social Psychology of Inter – group Relations. 

London: Academic Press.

Harold Wilensky and Charles Lebeaux. 1965. Industrial Society and Social Welfare. New York: Free Press.

Henry Tajfel .1978. Differentiation between Social Groups: Studies in the Social Psychology of Inter – group Relations. 

London: Academic Press.

Hoselitz, B. 1960. Sociological Aspects of Economic Growth. Glencoe, III.: Free Press.

Hulme. D. and Turner M. 1990. Sociology and Development: Theories and Policies and Practices. Tokyo: Harvester 

Wheatsheaf. 

John. C. Turner. 1985. Social Categorisation and the Self – concept: a Social Cognitive Theory of Group  Behavior, in 

E.J. Lawler (ed.) Advances in Group Processes, Vol. 2. Greenwich, CT: JAI Press.

J.C. Turner. 1985. Social Categorisation and the Self-concept: a Social Cognitive Theory Of Group Behaviour, in E.J. 

Lawler (ed.) Advances in Group Processes, vol.2 Greenwich, CT: JAI Press.

Lackner, H. 1973. Colonial Administration and Social Anthropology: Eastern Nigeria1920-1940, in T. Asad (ed.) 

Anthropology and the Colonial Encounter, New York: Humanities Press, pp. 123-52.

Lowi, Theodore J. 1972. “Population Policies and the American Political System,: in Political Science in Population 

Studies, pp. 25 – 53, ed. Richard L. Clinton.

William S. Flash. And R. Kenneth Godwin. Lexington, Mass.: Lexington Books. M.A. Hogg.2003. Social Identity, in 

M.R. Leary & J.P. Tangney (ends.) Handbook of Self and Identity. New York: Guilford.

M.A. Hogg & D. Abrams. 2001. Inter – group Relations: an Overview, in M.A. Hogg & D. Abrams (ends) Inter – group 

Relations: Essential Readings. Philadelphia, P.A.:Psychology Press.

Ministry of Public Health. 1997. Draft Policies in Maternal and Child Health, Particular Safe  Motherhood, in the Lao 

People’s Democratic Republic. Vientiane.

“------------------------------“. 1998. National Program for Prevention and Care of Sexually Transmitted Diseases: National 

Policy and Strategy for the Prevention And Care of STDs. Vientiane.

“-------------------------------------“ and UNICEF. 1998. Results and Recommendation from a Maternal Health Needs 

Assessment in Three Provinces of the Lao PDR. Vientien. 

M. Lienesch. 1993. Redeeming America: Piety and Politics in the New Christian Right, Chapel Hill, NC.: University 

of North Carolina Press.

National Statistical Centre (NSC) and the Lao Women’s raining Centre (LWTC). 1995. Report on Fertility and Birth 

Spacing Survey in the Lao PDR, Vientiane, report.



31

P. Sirasoonthorn. 2005. A Study of Consequences and Impacts of the Community’s Empowerment Project (SML). 

Bangkok : Prime Minister’s Task Force. Thailand.

Peter Herriot. 2007. Religious Fundamentalism and Social Identity. London: Rout ledge.

Podhisita, C., M. Oudom and P. Sananikhom. 1997. Development of a Culturally Appropriate Community-Based 

Reproductive Health Strategy in Selected Areas Of the Lao PDR. Vientiane: Institute of Maternal and Child 

Health/ Institute For Population and Social Research and JOICEF.

Pressman, Jeffrey L., and Aaron B. Wildavsky. 1973. Implementation. Berkeley: University of California Press. 

R.F. Baumeister. 1999. The Nature and Structure of the Self: an Overview, in R.F. Baumeister (eds.) The Social 

Psychology of Intergroup Relations. Monterey,P.A: Psychology Press.

Robert R. Mayer. 1985. Policy and Program Planning: A Development Perspective. New Jersey: Prentice – Hall Inc. 

S.A. Haslam, & N. Ellemers. 2005. Social Identity in Industrial and Organisational Psychology: Concepts, Controversies, 

and Contributions, in G.P. Hodgkinson (ed.) International Review of Industrial and Organisational Psychology, 

vol. 20 Chichester: Wiley. 

UNDP. 2005. National Socio – Economic Development Plan 2005-2006. Vientiane: Committee for   Planning and 

Investment.  



32

วิถีชีวิตชาวชนบทในประเทศลาว
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ความนํา

 แมนํ้าโขงและแมนํ้าสาละวินเปนแมนํ้าท่ีมีจุดกําเนิด         

มาจากบริเวณเดียวกนั นัน่ก็คือ เทือกเขาสูงในทิเบต ซ่ึงอยูทาง

ทศิตะวันตกเฉียงใตของประเทศจนี แลวไหลขนานกนัลงมา

ทางทิศใตของจีนเขาสูภมิูภาคเอเชียตะวันออกเฉยีงใต

 แมนํ้าโขงไหลจากตอนใตของจีนผานท่ีราบลุมแมนํ้า

โขงในเขตประเทศพมา ไทย ลาว กมัพชูาและไหลลงทะเลท่ี

เมืองอันยาง ทางตอนใตของประเทศเวียดนาม มีความยาว

ประมาณ 4,909 กโิลเมตร2  สวนแมนํา้สาละวินไหลจากตอน

ใตของจีน ผานประเทศพมา แลวเปนพรมแดนธรรมชาติ

ระหวางไทยกับพมา  กอนทีจ่ะไหลเขาสูประเทศพมาอกีครัง้

และไหลลงอาวเมาะตะมะ มหาสมุทรอินเดียที่เมืองเมาะลํา

เลิง มีความยาวประมาณ 2,800 กิโลเมตร3 

 ดินแดนประเทศไทยในปจจุบัน ถือวาเปนบริเวณท่ีอยู

กึง่กลางระหวางสองแมนํา้สายใหญทัง้ 2  สายน้ี โดยมีแมนํา้

โขงอยูทางตะวันออกและมีแมนํ้าสาละวินอยูทางตะวันตก

ของประเทศ ตลอดสองฝงแมนํา้ท้ัง 2 สาย ไดเปนท่ีอยูอาศัย

ของมนุษยมามากกวา 2,500 ป และท่ีสําคัญผูคนจาก 2              

ลุมแมนํา้น้ีไดมีความสัมพนัธและเดินทางติดตอกนัมาอยาง

ยาวนาน โดยผานดินแดนบริเวณภาคเหนอืตอนลางเปนเสน

ทางติดตอสัมพันธกัน หลักฐานท่ีบงช้ีใหเห็นถึงการติดตอ

ของผูคนลุมแมนํ้าโขงและลุมแมนํ้าสาละวินในยุคแรกได

อยางชัดเจนช้ินหน่ึง นั่นก็คือ  กลองมโหระทึก

ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับกลองมโหระทึก

 คําวา มโหระทึก พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

พุทธศักราช 2525 ไดใหความหมายไววา  มโหระทึก คือ 

กลองชนิดหน่ึงของชนชาติทีอ่ยูทางตอนใตของประเทศจีน 

ใชตีเปนสัญญาณและประโคม4   

กลองมโหระทึก: ภาพสะทอนเสนทางโขง–สาละวินยุคแรก
ธีระวัฒน   แสนคํา1

  ในยุคแรกๆ เปนภาชนะใสส่ิงของศักด์ิสิทธ์ิฝงดินไว 

กับศพ บางแหงใชใสกระดูกคนตายท่ีฝงดินไวจนเน้ือหนัง

ลอกออกแลว นานเขากลายเปนเคร่ืองประโคมตีในพธีิกรรม 

เชน พิธีศพ ทําใหเรียกกันภายหลังวา กลอง เพราะมีรูปราง

เหมือนกลองไม แตบางทีก็เรียกฆอง5  ปจจุบันน้ียังมีการใช

กลองมโหระทึกประโคมในพิธีกรรมสําคัญของรัฐและ

พระเจาแผนดิน

 กลองมโหระทึกเปนประดิษฐกรรมที่เกิดข้ึนในสมัย

กอนประวัติศาสตร ตอเน่ืองถึงชวงประวัติศาสตร (ประมาณ 

2,000 – 3,000 ปมาแลว) ใชเน่ืองในพิธีกรรม ความเช่ือและ

เปนวัฒนธรรม ซ่ึงพบในพื้นท่ีตางๆ ของเอเชียตะวันออก

เฉียงใต อาทิ พมา ไทย เวียดนาม ลาว มาเลเซีย อินโดนีเชีย 

ฟลิปปนส  ฯลฯ6  

 โดยลักษณะของกลองชนิดน้ี เปนกลองท่ีหลอมจาก

โลหะผสมระหวางทองแดง ดีบุกและตะก่ัว มีชื่อเรียก             

ตางๆ กัน ตามความเช่ือของทองถิ่นท่ีเปนกลุมชนเจาของ

กลองน้ัน เชน ในภาคเหนือของประเทศไทยและในสหภาพ

พมา เรียกวา “ฆองกบหรือฆองเขียด” เน่ืองจากบริเวณใกล

ขอบหนากลองมีการหลอประติมากรรมลอยตัวรูปกบหรือ

เขียดขนาดเล็กตกแตง ชาวจีนเรียกกลองมโหระทึกวา                 

“ตุงกู” (Tung  Ku)  ฯลฯ7 

 ลักษณะของกลองมโหระทึก จะมีลักษณะละเอียด          

ปลีกยอยที่แตกตางกันเล็กนอย แตโดยท่ัวไปแลวสวนหนา

กลองจะมรีปูคลายราํมะนา กลางหนากลองตกแตงเปนลาย

ดาวแฉกหรือดวงอาทิตย มีลวดลายเรขาคณิต รูปสัตวตางๆ 

ประดับโดยรอบ บางใบอาจมีการหลอประติมากรรมลอยตัว

รูปกบหรือสัตวอื่นตกแตงสวนหนากลองดวย ดานขางมัก

มีหู 2 – 4 หู สําหรับหอยหรือแขวน

 
1
นิสิตหลักสูตรประวัติศาสตรและการทองเท่ียว ชั้นปที่ 5, หัวหนากลุมประวัติศาสตรสองขางทาง สาขาวิชาประวัติศาสตร  คณะสังคมศาสตร  

มหาวิทยาลัยนเรศวร.

  
2
ชาญวิทย เกษตรศิริ และกัมปนาท  ภักดีกุล (บรรณาธิการ). ลุมน้ําโขง: วิกฤต การพัฒนาและทางออก. 2549, หนา 298.

 
3
ชาญวิทย  เกษตรศิริ (บรรณาธิการ). แมโขง - สาละวิน. 2551, หนา 10.

 
4
ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525. 2525, หนา 631.

 
5
สุจิตต  วงษเทศ. สุวรรณภูมิ ตนกระแสประวัติศาสตรไทย. 2549, หนา 52.

 
6
สํานักพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ  กรมศิลปากร. กลองมโหระทึกในประเทศไทย. 2546, หนา 11.

  
7
เลมเดิม, หนาเดียวกัน.  อางถึง  โครงการโบราณคดีประเทศไทย (ภาคใต). กลองมโหระทึกท่ีพบบริเวณภาคใตของประเทศไทย (เอกสารโรเนียว), หนา 1.
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 สําหรับลวดลายบุคคล สัตว ส่ิงของท่ีพบบนหนากลอง

รอบดวงอาทิตยหรือดาว ไดแก กลุมบุคคลท่ีแตงกายดวย 

ขนนก กลุมบุคคลทํากิจกรรมตางๆ เรือหรือกระบวนเรือ 

นกกระสาหรือนก Plover บินทวนเข็มนาฬกา ปลา กบ ชาง 

ววั กวาง นกยูงบินทวนเข็มนาฬกา และบาน นกัวชิาการสวน

ใหญใหความเห็นวาลวดลายท่ีพบบนหนากลอง มาจาก

ความเช่ือในการทําพิธีกรรมบูชายัญสัตว พิธีกรรมเกี่ยวกับ

ความตาย  พิธีกรรมเกี่ยวกับความอุดมสมบูรณ ลวดลาย

ทั้งหมดน้ีลวนแลวแตแสดงถึงความสัมพันธของมนุษยกับ

การดํารงชีวิตและระบบนิเวศวิทยาในสังคมบรรพกาล8 

 การใชกลองมโหระทึก อาจสรุปไดถงึวัตถุประสงคของ

การใช ไดหลายวัตถุประสงค ดังน้ี 

 1) ใชเปนเคร่ืองแสดงฐานะความม่ังค่ัง

 2) ใชเปนวัตถุสําคัญประกอบในพิธีกรรมเกี่ยวกับ

ความตาย

 3) ใชตีเปนสัญญาณในการสงคราม

 4) ใชตีประกอบในพิธีกรรมขอฝน

 5) ใชตีเพื่อการบําบัดรักษาโรคทางไสยศาสตร9

กลองมโหระทึกที่พบในภาคเหนือตอนลาง

  ในประเทศไทยไดมีการสํารวจพบวา มีการพบกลอง

ม โหระ ทึกกระจ ายอ ยู  ทุ กภ าค ซ่ึ ง จั ดแสดงอ ยู  ใน

พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ และในครอบครองของเอกชน 

สามารถจําแนกตามแหลงท่ีพบไดดังน้ี ภาคกลาง 6 รายการ, 

ภาคเหนือ 8 รายการ, ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 7 รายการ, 

ภาคใต 11 รายการ, ไมทราบแหลงท่ีพบ 15 รายการ และพบ

ที่สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 1 รายการ10 

  จากขอมูลของกรมศิลปากร พบวา ไดมีการพบกลอง

มโหระทึกในเขตภาคเหนือ 8 รายการ และอยูในเขตภาค

เหนือตอนลางถึง 6 รายการ แบงตามท่ีพบได ดังตอไปน้ี

  1. ตําบลทาเสา อําเภอเมือง จังหวัดอุตรดิตถ  

  มีการพบกลองมโหระทึกจาํนวน 4 รายการในเขตตําบล

ทาเสา สําหรบับริเวณท่ีพบนัน้จากการสํารวจของนักศึกษา

คณะโบราณคดี ชมรมศึกษาวัฒนธรรมและโบราณคดี              

 
8
เลมเดิม, หนา 26-27.

  
9
เลมเดิม, หนา 14-15.

 
10
เลมเดิม, หนา 27.

  
11
เลมเดิม, หนา 44.

  
12
โปรดอาน  สํานักพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ  กรมศิลปากร. กลองมโหระทึกในประเทศไทย. 2546, หนา 44-64.

 
13
เลมเดิม, หนา 74.

มหาวิทยาวิทยาลัยศิลปากร เม่ือ  พ.ศ. 2507 พบวาในรัชสมัย

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหวั มีราษฎรขุดพบกลอง

มโหระทึกกลุมน้ีพรอมกับเครื่องใชสําริด อาทิ กาน้ํา ฆอง

กระแตและพรา ซ่ึงบริเวณที่ขุดพบนั้น ปจจุบันอยูนอก             

โรงพยาบาลอุตรดิตถ ดานหนาในบริเวณท่ีเปนวัดเกษม           

จิตตราราม ตําบลทาเสา อําเภอเมือง จังหวัดอุตรดิตถ11

 กลองมโหระทึกท้ัง 4 รายการท่ีพบน้ี มีลกัษณะรูปทรง

และลวดลายจัดอยูในประเภทกลองมโหระทึกแบบเฮเกอร 

1 (Heger I ) ซ่ึงมีอายุอยูในราวศตวรรษท่ี 7 – 3 กอนคริสต

ศักราช (200 ปกอนพุทธกาล – ราวพุทธศตวรรษท่ี 2) ตาม

การกําหนดอายุในวัฒนธรรมดองซอน12 

  ปจจุบันกลองมโหระทึก 3 รายการ ถูกเก็บรักษาไวที่

พิพิธ ภัณฑสถานแห งชา ติพระนคร  เขตพระนคร  

กรงุเทพมหานคร สวนอีก 1 รายการ ถกูนําไปเก็บรกัษาและ

จดัแสดงท่ีพพิธิภัณฑสถานแหงชาติ ปราจีนบุร ี อาํเภอเมือง 

จังหวัดปราจีนบุรี

  2. ตําบลนาเชิง อําเภอครีีมาศ จังหวัดสุโขทัย  

 บรเิวณนีมี้การพบชิน้สวนหนากลองมโหระทึกจาํนวน 

1 รายการ โดยพบจากการขุดสระน้ําของธนาคารเพ่ือ

การเกษตรและสหกรณ (ธกส.) เขตตําบลนาเชิง อําเภอ

คีรมีาศ จงัหวัดสุโขทัย ปจจบุนัถูกเกบ็รักษาและจัดแสดงอยู

ทีพ่พิธิภัณฑสถานแหงชาติ รามคําแหง  อาํเภอเมือง  จงัหวดั

สุโขทัย

  จากลกัษณะรูปแบบและลายท่ีปรากฏบนช้ินสวนหนา

กลองมโหระทึกน้ี สันนิษฐานไดวา อาจมีอายุโดยเปรียบ

เทียบกับรปูแบบกลองมโหระทึกในวัฒนธรรมดองซอนของ

เวียดนาม อยูในชวงศตวรรษที่ 5 – 1 กอนคริสตศักราช 

(ประมาณพุทธศตวรรษท่ี 1 – 5)13 

 3. บานนาโบสถ ตาํบลเชยีงทอง อาํเภอเมอืง จังหวัดตาก

  กลองมโหระทึกน้ี นายกล่ํา เดนดวง ชาวบานนาโบสถ

ไดขุดพบในบริเวณบานนาโบสถ ตอมานาย สุทิน อรุณทอง 

ไดมอบกลองมโหระทึกดังกลาวใหพพิธิภัณฑสถานแหงชาติ

รามคําแหง จังหวัดสุโขทัย  เพื่อเก็บรักษาและจัดแสดง
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  กลองมโหระทึกใบน้ีอาจเปรียบเทียบลักษณะรูปทรง

และการตกแตงลวดลาย รวมไปถึงการเจาะรูสวนตัวกลอง

และฐานกลองได กับกลองมโหระทึกที่จัดแสดงใน

พิพิธภัณฑสถานแห งชาตินครศรีธรรมราช   และ

พพิธิภณัฑสถานแหงชาติถลาง จงัหวดัภเูกต็ ซ่ึงกําหนดอายุ

โดยเปรียบเทียบกับกลองมโหระทึกในวัฒนธรรมดองซอน

ของเวียดนามท่ีผลิตข้ึนในชวงศตวรรษท่ี 500 – 100 ป              

กอนคริสตศักราช (พุทธศตวรรษท่ี 1 – 5)14

กลองมโหระทึกที่พบท่ีตําบลทาเสา  จังหวัดอุตรดิตถ 

กลองมโหระทึกที่พบท่ีตําบลเชียงทอง  จังหวัดตาก

กลองมโหระทึกที่พบท่ีตําบลนาเชิง  จังหวัดสุโขทัย

( ที่มา : สํานักพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ  กรมศิลปากร. กลอง

มโหระทึกในประเทศไทย, 2546. )

แบบกลองมโหระทกึรุนสุดทายในวัฒนธรรมดองซอน สวน

ลวดลายน้ันเปนรูปแบบท่ีพบในกลองมโหระทึกรุนเกาสุด 

สวนประติมากรรมรูปกบเปนรูปแบบท่ีพบในกลุมกลอง

วัฒนธรรมดองซอน  อายุประมาณศตวรรษท่ี 4 กอน                 

คริสตศักราช – คริสตศตวรรษท่ี 1 (พุทธศตวรรษท่ี 1 – 6) 

นักวิชาการจึงสันนิษฐานวา กลองมโหระทึก 2 รายการน้ี 

อาจเปนกลองทีผ่ลติข้ึนในชวงตนประวติัศาสตร (ประมาณ

พุทธศตวรรษท่ี 6 – 11) และไดใชสืบทอดกันมาจนถึงสมัย

ประวัติศาสตร (ราวพุทธศตวรรษท่ี 12 – 13) เม่ือเลิกใชแลว

จึงนําไปฝงดินพรอมกับโบราณวัตถุประเภทเครื่องประดับ 

และช้ินสวนกระดูก15 

 
14
เลมเดิม, หนา 67.

  
15
เลมเดิม, หนา 33 และ 39

 นอกเหนือจากกลองมโหระทึกท้ัง 6 รายการน้ีแลว ยัง

มีการพบกลองมโหระทึกอีก 2 รายการในเขตบานบอหลวง 

ตําบลบอเกลือใต อําเภอบอเกลือ จังหวัดนาน ซ่ึงอยูติดกับ

ภาคเหนือตอนลางทางดานทิศเหนือของจังหวัดอุตรดิตถ

  ลกัษณะรูปทรง ลวดลายและประติมากรรมลอยตัวรูป

กบท่ีประดับหนากลองมโหระทึก พบวา  รูปทรงเปนรูป

กลองมโหระทึกกับเสนทางโขง – สาละวิน ในยุคแรก

  จากขอมูลที่กลาวมาในสวนของกลองมโหระทึกใน

ภาคเหนือตอนลาง จะพบวากลองมโหระทึกท่ีพบแทบทุก

รายการ ลวนแลวแตเปนแบบกลองมโหระทึกในวัฒนธรรม

แผนที่บริเวณที่พบกลองมโหระทึกในเขตภาคเหนือ

( ที่มา : สํานักพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ  กรมศิลปากร. กลอง

มโหระทึกในประเทศไทย, 2546. )
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สุจิตต  วงษเทศ. กรุงสุโขทัยมาจากไหน?. 2548, หนา 27.

  
17
สุจิตต  วงษเทศ. คนไทยมาจากไหน?. 2548, หนา 135.

  
18
สุจิตต  วงษเทศ. กรุงสุโขทัยมาจากไหน?, หนา 38.

ดองซอนของเวียดนาม ซ่ึงมีนกัวชิาการสันนิษฐานวากลอง

มโหระทึกเหลาน้ี มีแหลงผลิตอยูบริเวณมณฑลกวางสีของ

จนีกับภาคเหนือของเวียดนาม เฉพาะท่ีพบในเวียดนามเรียก 

“วัฒนธรรมดองซอน” 16

 การพบกลองมโหระทึกในท่ีตางๆ ทัง้ใกลและไกล ลวน

สะทอนใหเหน็เสนทางคมนาคมท่ีมีการติดตอไปมาหาสูกนั

ทั่วภูมิภาคทั้งทางบกและทางทะเล โดยเฉพาะทางบกน้ันมี

การเดินทางจากยูนนาน ผานลงไปกวางสีและเวียดนาม             

ลดัเลาะตามลําน้ําเลก็ๆ ในหบุเขาเขามาสูลาวและอสีาน จาก

นัน้ขามเทือกเขาเพชรบรูณทีจ่งัหวดัเลยและพษิณุโลก ลงมา

สูลาํน้ํานานท่ีจงัหวดัอตุรดิตถกบัพษิณุโลก จงึพบมโหระทกึ

ตามจุดตางๆ เปนระยะๆ17  ไปจนถึงลุมแมนํ้าปงและเช่ือม

เสนทางไปยังลุมน้ําแมนํ้าสาละวินดวย

 นอกจากนี้ยังมีการพบลายเสนเปนรูปสลักและ               

ภาพเขียนสีทีเ่พิงผาและผนังถ้ํา ในเขตอําเภอนครไทย  อาํเภอ

ชาติตระการและอําเภอเนินมะปราง จังหวัดพิษณุโลก และ

อําเภอทองแสนขัน จังหวัดอุตรดิตถ  ลักษณะของรูปสลัก

และรูปเขียนตลอดจนแหลงท่ีทําข้ึนมีสวนคลายคลึงเปน

อยางเดียวกันกับรูปสลักท่ีพบในเขตอุทยานประวัติศาสตร

ภพูระบาท อาํเภอบานผอื จงัหวดัอดุรธานี รองรอยและหลกั

ฐานท้ังหมดเหลาน้ี  ยอมยืนยนัวามีผูคนชนเผาเหลากอหลาก

หลายเคล่ือนไหว ยายถ่ินจากดินแดนสองฝงโขง โดยเฉพาะ

จากอีสาน เขามาต้ังหลกัแหลงอยูบรเิวณลุมน้ํานานทางเขต

อุตรดิตถมาถึงพิษณุโลก เม่ือราว 2,500 ปมาแลว18 

 เม่ือพิจารณาจากแหลงท่ีพบกลองกลองมโหระทึก ใน

เขตภาคเหนือตอนลาง พบวาเปนแนวเสนทางการเดินทาง

จากลุมน้ําแมนํ้าโขงในเขตเมืองหลวงพระบางและเมือง

เวียงจันทน ตัดตรงมายังลุมแมนํ้าสาละวิน โดยเสนทาง

โบราณน้ีเริ่มตนจากดินแดนทางตอนเหนือของเวียดนาม

หรือเขตวัฒนธรรมดองซอน  ลงมายังดินแดนลุมแมนํ้าโขง 

จากน้ันก็แยกเสนทางออกเปน 2 เสน คือ  

  เสนทางแรกจากเมอืงหลวงพระบางลงมาขามเทือกเขา

หลวงพระบางมายังลุมแมนํ้านานในเขตจังหวัดนาน และ

เดินทางมายังเขตจังหวัดอุตรดิตถ  

  สวนเสนทางท่ี 2 จากเมืองเวยีงจนัทนและดินแดนภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือตอนบน ขามเทือกเขาเพชรบูรณ มายัง

ลุมแมนานในจังหวัดพิษณุโลก  

  ทัง้สองเสนทางจะมีจดุบรรจบกัน ณ บรเิวณใดบริเวณ

หนึ่งในเขตจังหวัดสุโขทัย (อาจจะเปนบริเวณแถบเมืองเกา

สุโขทัยกอ็าจเปนได) หลงัจากน้ันกเ็ดินทางเขาสูลุมแมนํา้ปง

ในเขตจังหวัดตากและขามเทือกเขาถนนธงชัย บริเวณ

ชองเขาแถบดานแมละเมา ไปสูดินแดนในลุมแมนํา้สาละวิน

 จะเห็นวา ตามรายทางจะมีการพบรองรอยการอยูอาศัย

หรือการเดินทางของมนุษยสมัยกอนประวัติศาสตรหลาย

แหง และท่ีสําคัญคือผานตามบริเวณท่ีมีการพบกลอง

มโหระทึกตลอดเสนทาง

 เทาท่ีผู เขียนทราบขอมูลพบวาในเขตประเทศพมา              

ในลุมแมนํ้าสาละวินยังไมมีการพบกลองมโหระทึก ทั้งน้ีก็

คงเปนเพราะสถานการณทางการเมือง ที่สงผลกระทบตอ

การ ศึกษาทางด  านประ วั ติศาสตร  และโบราณคดี                                     

หากเหตุการณทางการเมืองในพมาสงบลง คงมีการคนพบ

กลองมโหระทึกในเสนทางโบราณ  จากจังหวัดตากไปจนถึง

ดินแดนลุมแมนํ้าสาละวินอยางแนนอน

เสนทางการติดตอของผูคนจากลุมนํ้าโขงสูลุมนํ้าสาละวินในยุคแรก

( ที่มา : สุจิตต วงษเทศ. กรุงสุโขทัยมาจากไหน?, 2548)

บทสรุป

  ขอมูลท่ีกลาวมาท้ังหมดน้ี แสดงใหเห็นภาพอยาง

ชัดเจนวามีผูคนจากลุมแมนํ้าโขง เดินทางติดตอกับผูคนใน

ลุมแมนํา้สาละวิน โดยผานลุมแมนํา้นานและลุมแมนํา้ปงมา

แลวอยางนอยไมต่ํากวา 2,000 – 2,500 ปมาแลว

 นอกจากน้ี ยังพบวาเสนทางดังกลาว เปนเสนทางการ

ติดตอคมนาคมระหวางเขตแควนสุโขทัย  โดยเฉพาะบริเวณ



37

 
19
ศรีศักร  วัลลิโภดม. ลุมนํ้านาน ประวัติศาสตรโบราณคดีของพิษณุโลก “เมืองอกแตก”. 2546, หนา 126.

ลุมน้ํานานไปยังกลุมเมืองเวียงจันทน เวียงคํา (ซายฟอง) ใน

สมัยทวารวดีและลพบุรี19 สืบมาจนถึงสมัยสุโขทัยและ

อยุธยา รวมทั้งในปจจุบันถึงแมวาจะไมมีเสนทางคมนาคม

หลักที่ทําใหเห็นภาพเสนทางการติดตอของผูคนจากลุม

แมนํ้าโขงและลุมแมนํ้าสาละวินในยุคแรกอยางชัดเจน แต

หากมองจากสภาพทางภูมิศาสตรแลวกจ็ะเห็นชองเขาตางๆ 

ที่บางแหงยังคงเปนเสนทางการติดตอระหวางชาวไทยกับ

ชาวลาว หรือเสนทางสายตาก – แมสอด – เมียวดี ท่ีมีการ

พฒันาจากเสนทางโบราณจนเปนถนนสายสําคัญในปจจบุนั

  สวนสาเหตุที่ผูคนจากลุมแมนํ้าโขงเดินทางมาติดตอ

กับผูคนในลุมแมนํ้าสาละวินน้ัน สาเหตุสําคัญคือการเดิน

ทางมาหาแหลงแรโลหะท่ีใชในการทําเคร่ืองมือเครื่องใช 

อาวุธ รวมท้ังกลองมโหระทึก สาเหตุตอมาอาจจะเกิดปญหา

มาจากการถูกรุกรานจากกลุมคนทางตอนใตของจีน ทําให

เกดิการอพยพยายถ่ิน ขามน้ําขามเขาเพือ่หาทีต้ั่งถ่ินฐานใหม 

และสาเหตุสุดทายคงเปนเพราะการขยายอิทธิพลและเชือ่ม

โยงทางวัฒนธรรมไปยงัดนิแดนอืน่ เชนเดียวกบัอทิธิพลจาก

อินเดียและตะวันออกไกลที่ขยายเขามาทางทะเล  ในชวง

ระยะเวลาไลเลี่ยกัน

  บทความน้ีจึงเปนเสมือนการเปดประตูยอนไปใหเห็น

ภาพสะทอนจากในอดีต โดยอาศัยกลองมโหระทึกท่ีพบใน

เขตภาคเหนือตอนลางและพ้ืนท่ีใกลเคียงเปนหลักฐานทาง

โบราณคดีในการศึกษา ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงเสนทางการ          

ขยายอิทธิพลทางวัฒนธรรม และการเคล่ือนยายถ่ินฐานของ

ผูคนยคุแรกในดินแดนสุวรรณภมิู จากดินแดนลุมแมนํา้โขง

เช่ือมโยงมาจนถึงลุ มแมนํ้าสาละวินไดอยางชัดเจนอีก              

หลักฐานหน่ึง    

กลองมโหระทึก
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 หลวงพระบางเปนเมืองหลวงของอาณาจักรลานชาง

หลวงพระบาง ซ่ึงดํารงและดาํเนินสืบทอดมารวม 13 ศตวรรษ 

นับต้ังแตขุนลอปฐมกษัตริยไดสถาปนาราชอาณาจักรลาว 

ลานชาง เม่ือประมาณ พ.ศ.1293 เปนตนมา ดวยการชวงชิง

เมืองซัวที่มีพื้นท่ีอันเหมาะสมตอชัยภูมิการสรางบานแปง

เมือง จากพวกขากันฮาง และต้ังชือ่บานนามเมืองเปนทางการ

วา “ศรีสัตนาคนหุตอุตมะราชธานี” 2 โดยใชควบคูมากับนาม

เมืองซัวและเชียงดงเชียงทอง จนมาไดนามเรียกขาน                      

“หลวงพระบาง” ในรัชสมัยพระเจาวิชนุราช หลงัจากพระองค

ไดอัญเชิญพระบางสู “ศรีสัตนาคนหุตอุตมะราชธานี”                  

นามจึงถูกเรียกขยายเปน “ศรีสัตนาคนหุตลานชางรมขาว

หลวงพระบาง” 3

 ในทางกายภาพ “ศรีสัตนาคนหุตอุตมะราชธานี” ต้ังอยู

บนพืน้ท่ีทีเ่ปนบรเิวณพืน้ราบแองเขา ทีเ่กดิจากการบรรจบกัน 

ระหวางสายน้ําคานกับแมนํา้โขง หรอืบรเิวณ “สบคาน” ดวย

เหตนุี ้ผงัเมืองหลวงพระบางจงึมิไดมีรปูรางส่ีเหลีย่ม รปูกลม 

หรือรูปรางแนชัดอยางเมืองโบราณท่ีเคยย่ิงใหญอื่นๆ ใน             

อษุาคเนย หากแตหลวงพระบางกลบัมีผงัเมืองทอดยาวไปตาม

ชายฝงลําน้ําโขง จากทิศตะวันตกเฉียงเหนือ แลวออมวกลงมา

ทางทิศตะวันออก โดยมีสายน้ําคาน แมนํา้โขงและแนวภูเขา

ที่โอบลอมทุกดานเปนกําแพงเมืองธรรมชาติ  และมีภูเขา               

ลกูเลก็เสมือนเข็มหมุดผดุข้ึน ณ ใจกลางเมือง   

 ผูนาํและชาวเมืองเชยีงดงเชียงทอง (นามเดิมของหลวง

พระบาง) ในอดีตไดผสานรวมความหมายระหวางลักษณะ

ภมิูประเทศของเมืองและความเช่ือ ต้ังเปนมงคลนามแกเมือง

หลวงของอาณาจักรวา “ศรีสัตนาคนหุตอุตมะราชธานี”               

ซ่ึงเปนชือ่ทีเ่กีย่วของกบัสัญลักษณนาค สืบเน่ืองมาจากความ

เชือ่ดัง้เดิมท่ีบนัทกึไวในตํานานกําเนิดแมนํา้โขงวา แมนํา้สาย

นี้ เกิดจากผลงานการขุดควักของนาคใหญผู  มีนามวา                     

พระยาศรีสัต–นาค กอปรกับภมิูลกัษณของภูมิประเทศบริเวณ

โลกาภิวัตนในเมืองมรดกโลก : กรณีเมืองหลวงพระบาง
รศ.ดร.ศุภชัย  สิงหยะบุศย 1

ชมุชนเชียงดงเชียงทองก็มีลกัษณะเคารูปของพญานาค โดย

ตีความ “งอนหมื่นหลวงเทาสบโฮบเปนหางพญานาค             

สบคานน้ําของกาํเฉยีงเหนอืเปนหัวนาค”  นอกจากการเรียก

นามอิงกับพญานาคแลว ชาวเชียงดงเชียงทองยังไดประกอบ

พธีิคารวะบูชาพญานาคและคาระน้ําโขงดวยการทาํพิธีไหล

เรอืไฟในเดือน 11 เปนประจําทุกปตราบจนปจจบุนั สวนคํา

วา “ลานชาง” และ “รมขาว” ทีป่รากฏในช่ือเต็มของอาณาจักร

ลาวแหงน้ี มีทีม่าจากการเปนสัญลกัษณทีเ่ติมเปนมงคลนาม

ใหกบั “ศรีสัตนาคนหุตอุตมะราชธานี” ครัง้เม่ือเชยีงดงเชียง

ทองรบัพทุธศาสนามาไวแลว ดวยนอกจากดินแดนแถบน้ีจะ

มีชางปาท่ีสวนหน่ึงถูกจบัมาเปนชางศึกและชางงานจํานวน

มากมายแลว ชางเผือกกบัรมขาวหรือเศวตฉัตร ยงัเปนมงคล

สัญญะแหงอาํนาจและบารมีของกษตัรยิ เฉกด่ังการยดึถอืของ

พทุธอาณาจักรเพือ่นบาน เชน อยธุยา ลานนาและพมา 4 

 หากพจิารณาในเชิงอตัลักษณจะพบวา “ความเปนหลวง

พระบาง” ที่กําเนิด ดํารงอยูและดําเนินมา  เกิดจากการ

ประสานสัมพันธระหวางลักษณะเฉพาะตัวของภูมิทัศน 

อํานาจทางการเมืองการปกครองอาณาจักร และระบบ                  

กษัตริยาธิราช ทีผ่กูผนัอาํนาจกับระบบความเช่ือถอืศรทัธา  

อนัประกอบดวยพทุธศาสนา ผหีลวงและพราหมณวถิ ีกลาว

คือ ระบบกษัตริยทีป่กศูนยอาํนาจอยู ณ หลวงพระบาง มีสวน

สําคัญทําใหหลวงพระบางไดเปนศูนยกลางทางเศรษฐกจิของ

ภูมิภาค5 เปนท่ีประชุมของนักปราชญราชบัณฑิตสาขา

วิทยาการตางๆ มีนักการทหาร ชางศิลปกรรมสาขาเครื่อง

โลหะ  เค ร่ืองถักทอ  เค ร่ืองไม   ดุริยางคศิลป   และ                                                 

นาฏยศิลปกรรม รวมไปถึงความวิจติรแหงอาหารการกิน 

 ในดานพุทธศาสนา  นับต้ังแตพระเจาฟางุมโปรดให          

พระมหาปสมันตจากกัมพชูานําพทุธศาสนาเขามาสถาปนา 

ณ เมืองเชียงทอง เจามหาชีวติทุกพระองคของหลวงพระบาง 

ตางลวนเสกสรางพุทธศาสนาท้ังดานศาสนวัตถุ เผยแพร           

 
1 
อาจารยคณะศิลปกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยมหาสารคาม

 
2 
สีลา  วีระวง ประวัติศาสตรลาว กรุงเทพฯ : สํานักพิมพมติชน,2540 

 
3
 เสรี  ตันศรีสวัสด์ิ สะบายดีหลวงพระบาง กรุงเทพฯ : สํานักพิมพธารบัวแกว, 2544 หนา 19  จิระนันท  พิตรปรีชา 

  “ศรีสัตนาคนหุตลานชางรมขาวหลวงพระบาง” ใน หลวงพระบางหัวใจของลานชาง กรุงเทพฯ : สํานักพิมพภัคทรรศ, 2544 หนา 27 

 
4
  จริะนันท  พติรปรีชา “ศรีสัตนาคนหุตลานชางรมขาวหลวงพระบาง” ใน หลวงพระบางหัวใจของลานชาง กรงุเทพฯ : สํานักพมิพภคัทรรศ, 2544 หนา 27 

 
5
  โยชิยูกิ  มาซูฮารา ประวัติศาสตรเศรษฐกิจของราชอาณาจักรลาวลานชาง กรุงเทพฯ : สํานักพิมพมติชน, 2546
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พทุธธรรมคําสอนและดําเนินพทุธศาสนาเก่ียวเนือ่งสัมพนัธ

กบัราชพิธีเสมอมา ดังวัดท่ีปรากฏในเขตเมืองเกา (เขตอนุรกัษ

ของสํานักงานมรดกโลกปจจบุนั) ขนาดประมาณ 2 ตาราง

กโิลเมตรเศษ  มีวดัท่ีมีภกิษุสงฆดํารงพทุธวัตรถึง 54 วดัใน

ปจจบุนั 6  วดัสําคัญท่ีรูจกักนัดี เชน วดัเชียงทอง วนัวชินุราช 

วดัธาตุ วดัภสีู วดัแสนสุขาราม ฯลฯ และสําหรบัในสวนของ

ผหีลวง (บางทีกเ็รยีกวา ผเีทวดาหลวง) ของชาวหลวงพระบาง

คือ “ปูเยอยาเยอ”  ซ่ึงเปน “ตัวละคร” ทีมี่บทบาทสําคัญตอ

ประเพณพีธีิกรรมหลวงของชาวหลวงพระบาง ปูเยอยาเยอจะ

ถกูนาํเอาหุนสัญลกัษณมารวมประกอบพธีิในประเพณบีญุป

ใหม พรอมกับความเช่ือแบบพราหมณวถิ ีคือเรือ่งราวเก่ียวกับ

ศีรษะทานกบิลพรหมทีถ่กูตัดเศียรจากการทาพนนัปญญากบั

ธรรมบาลกุมาร นอกจากน้ียงัมีสวนประกอบอ่ืนๆ ทีถ่อืเปน 

“ตัวบทยอย” ในบริบทใหญที่ทําใหเกิด “ความเปนหลวง              

พระบาง” อกีหลากหลายตัวบท

 ประเด็นสําคัญอยูท่ี “ตัวบท” ทีห่ลากหลายดังกลาว ได

ถกูชาวหลวงพระบาง “ประดิษฐสราง” ทัง้ดวยการปรบัปรน

จากตัวบทที่ใชรวมในพื้นท่ีอื่น และตัวบทที่ถูกเสกสราง

เฉพาะพื้นท่ีหลวงพระบาง อาทิ กรณีปูเยอยาเยอและพื้นท่ี

ศักด์ิสิทธ์ิตางๆ เชน ถํ้าต่ิง ลําน้ําคาน บริเวณผาบังท่ีอยูของ

นาคตนหน่ึงนาม “อายคําหลา” ธาตุหลักเมืองบนจอมภูสี 

ฯลฯ ตัวบทเหลาน้ี ตางลวนสงผลยอนกลับเพื่อเสกสราง 

ชาวหลวงพระบางใหมีอัตลักษณเฉพาะตน ตามกาลและ

เทศะตางๆ อันหลายหลากในแตละวงรอบปเสมอมา  

 ความหลากหลายและรุมรวยดานลีลาวัฒนธรรมของ

ชาวหลวงพระบาง อันเกิดจากการสืบสรางและประสาน

ความหมาย ระหวางภูมิลักษณและกิจกรรมชีวิตสังคม 

พรอมกับการแสดงออกในกิจกรรมทางประเพณีพิธีกรรม

ตามฮีต 12 ดอง 14 ไมตางไปจากผูคนในสายวัฒนธรรม              

ไทลาวกลุมอ่ืนเทาใดนัก ตางเพียงลักษณะเฉพาะตัวของ

หลวงพระบางคือ การท่ีชาวหลวงพระบางไดเชื่อมโยง

ลักษณะการรวมทางวัฒนธรรมสูการประสานกับพื้นท่ี

เฉพาะทางภูมิลกัษณไดอยางนาสนใจ สงผลให “พืน้ท่ีหลวง

พระบาง” เป นพื้นท่ีอยู อาศัยร วมระหวางผู คนและ                               

“ตัวละคร” ดานความเช่ือท่ีถกูกาํหนดดวยภมิูลกัษณเฉพาะ 

พรอมการสถาปนา “ความหมายศักด์ิสิทธ์ิ” สถิตไวเปน

กรณีๆ อาทิ บริเวณผังเมืองรวมท่ีถูกมองเปนรูปพญานาค 

สบคาน ผาบัง ภูสี ถํ้าต่ิง ผานกแอน ฯลฯ ผูคนชาวหลวง 

พระบางจึงเสมือนอยูใน “ออมกอด” และ “สายตา” ของ                      

“ส่ิงศักด์ิสิทธ์ิ” ตลอดเวลา 

 
6 
ทองเจ้ียน  ชื่นพัน (หัวหนาฝายตางประเทศ แขวงหลวงพระบาง) เปนผูใหสัมภาษณ ศุภชัย  สิงหยะบุศย เปนผูสัมภาษณ ที่เมืองหลวงพระบาง 

    เม่ือวันท่ี 18 มีนาคม 2547

ผานกแอน “ผา” ที่ถูกนิยามดานการชวงชิงความเปน “นาย” และ 

“ขอยขา” ระหวางไทลาวกับออสโตรเอเชียติก

ภาพงานบุญปใหมหลวงพระบาง
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7 
สุเนด  โพทิสาน ปะหวัดสาดลาว กําแพงนครเวียงจันทน : โรงพิมพแหงรัฐ,2000 หนา 81 – 89 

 
8 
จิระนันท  พิตรปรีชา “ศรีสัตนาคนหุตลานชางรมขาวหลวงพระบาง” ใน หลวงพระบางหัวใจของลานชาง กรุงเทพฯ :

   สํานักพิมพภัคทรรศ, 2544 หนา 34

ภูสีและพระธาตุจอมภูสี

ภูมิทัศนและทัศนียภาพเมืองหลวงพระบาง (มองจากยอดภูสี)

 ประการสําคัญ ตัวบทแหงพืน้ท่ีอนัศักด์ิสิทธ์ิแตละแหง

จะถูกรอยประสานในกิจกรรมพิธีกรรมตางๆ อยางเปน

เอกภาพ โดยเฉพาะอยางย่ิงในทางปฏิบัติ พื้นท่ีทางกายภาพ

ทีถ่กูใหความหมายศักด์ิสิทธ์ิไวแลวกไ็มอาจถกู “เคลือ่นยาย” 

ออกจากจุดเดิมได “พื้นท่ี” และ “ผูคน” ของหลวงพระบาง

จึงเสมือนถูกกําหนดใหสถิตอยูในลักษณะ “Land Lock” 

“ความเปนเมืองหลวงพระบาง” จงึถกู “บม” ดวยโครงสราง

หลักคือ ระบบกษัตริย พุทธศาสนา ผี และพราหมณวิถีบน

พื้นท่ี (ที่เปน Land Lock) อยางสงบ อบอุน รมเย็น มาต้ังแต

ครั้งปฐมกษัตริยและเขมขนดวยพุทธศาสนาต้ังแตครั้ง               

รชัสมัยพระเจาฟางุม กษัตริยองคที ่22 ของลาว ซ่ึงข้ึนครอง

อาณาจักรลานชางแทนพระเจาอา ต้ังแตป พ.ศ.1896 และได

จดัการปกครองลานชางอยางไพบูลย 7  พรอมกับการอัญเชิญ

พุทธศาสนาและศิลปวิทยาการจากกัมพูชาข้ึนมาสถาปนา 

ณ “ศรีสัตนาคนหุตอุตมะราชธานี” 

 แมเวลาจะลวงมาถึง 13 ศตวรรษ แตกาละก็ยังไม

สามารถขยับยาย “พืน้ท่ีศักด์ิสิทธ์ิ” ของหลวงพระบางไปได 

แมเพยีงเขย้ือนส่ิงท่ี “เวลา” กระทําตอหลวงพระบางไดกคื็อ 

การเปนสะพานทอดรบัตัวแปรภายนอกเขาสูหลวงพระบาง

เปนระลอกๆ ทําใหหลวงพระบางได “ปรับปรนตนเอง” 

หรือ “ถูกปรับปรน”  ดวยปจจัยภายนอกที่วิวัฒนมาสูหลวง

พระบางในแตละชวงตอนของเวลา

 หากพจิารณาเชิงประวัติศาสตร ต้ังแตครัง้สมัยพระเจา            

ฟางุมเปนตนมา ตัวแปรสาํคัญทีส่ั่นคลอนและสงผลตอการ 

ปรับปรนบุคลกิ “ความเปนหลวงพระบาง” มี 4 ครัง้ใหญๆ  คอื 

 1.  เหตุการณใหญในประวัติศาสตร ไทยยุคต น

รัตนโกสินทร ที่หลวงพระบางเขามาเก่ียวของพัวพันดวย  

ไดแก การลุกขึ้นสู เพื่อกู อิสรภาพของเจาอนุวงศแหง

เวียงจันทน ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระน่ังเกลาเจาอยูหวั 

อกีทัง้ยงัเปนเหตุการณทีต่อกย้ําความขัดแยงระหวางไทยกับ

เวียดนามดวย ในการปราบปรามเจาอนุวงศของฝายไทยน้ัน 

ราชสํานักหลวงพระบางไดหนุนชวยอยางเต็มท่ีเน่ืองจากมี

เหตุขัดแยงกับเวียงจันทนมากอน เหตุการณดังกลาวทําให

กรงุเทพฯ กบัหลวงพระบางมคีวามสนิทแนนแฟนกนัยิง่ข้ึน 

และเม่ือกองทัพไทยขึ้นไปปราบจลาจลหัวเมืองสิบสอง             

พันนาในป พ.ศ. 2390 ก็ไดกวาดตอนครอบครัวไทล้ือ                               

ฝายปฏิปกษจํานวนมากมาฝากไวในเขตแขวงหลวง                      

พระบาง8  ทําใหหลวงพระบางมีชาวไทล้ือมาเปนปจจัยเพิ่ม

ดานการเสริมสรางชีวิตวัฒนธรรมของหลวงพระบาง   

 2. เหตุการณแขงขันลาขยายอาณานิคมระหวางอังกฤษ

กับฝรั่งเศสในภูมิภาคอุษาคเนย ทางฝรั่งเศสไดสงคณะ

สํารวจของการเนียรออกจากพนมเปญข้ึนมาตามลําน้ําโขง 

เพื่อหาความเปนไปไดในการใชแมนํ้าโขงเปนเสนทาง

คมนาคมคาขาย เพือ่เปดทางเขาประตูหลงัของจกัรวรรดจินี 

ระหวางทางการเนียรไดพบสภาพความออนแอทางการเมือง

ของหลวงพระบาง ทั้งๆ ท่ีหลวงพระบางมีพื้นฐานทาง

เศรษฐกิจจากการเปนศูนยกลางการคาของลุมน้ําโขงชวงน้ัน 

จึงคิดจะขยายอิทธิพลจากเวียดนามและกัมพูชาสูดินแดน

ลาวเหนือ  ดวยการแขงขันกับกองทัพไทยในการปกปองชวย

เหลือเจามหาชีวิตอุนคําและชาวหลวงพระบาง ใหรอดพน

จากการบดขย้ีของพวกจีนฮอ  แลวในท่ีสุดหลวงพระบาง

กับดินแดนฝงซายแมนํ้าโขงท้ังหมดก็ตกเปนเมืองขึ้นของ

ฝรั่งเศส ฝรั่งเศสไดรวบรวมดินแดนลาวฝ งซายเปน                       

หนึ่งเดียว มีฐานะเปนรัฐสมาชิกของสหภาพอินโดจีน                
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ต้ังท่ีทําการเมืองหลวงในเวียงจันทน แตมีเจามหาชีวิตแหง

หลวงพระบางเปนประมุข 9 พรอมกันน้ี  ฝรั่งเศสไดใช             

หลวงพระบางเปนท่ีต้ังสถานกงสุลของตนเพื่อดูแลผล

ประโยชนและผูคนฝรั่งเศสในพ้ืนท่ีสวนน้ี 

 62 ป ของการครอบครองลาว (พ.ศ.2436 – 2498) 

สําหรับดานกายภาพในหลวงพระบาง ฝรั่งเศสไดเสกสราง

ปรากฏการณเชิงวัตถุทีเ่ปนตัวแปรใหมหลายอยาง อาทิ การ

สรางพระราชวังแบบอาคารฝร่ังหลังคาลาว  การตัดถนน

เปนกรอบเขตตามแบบผังเมืองตะวันตก การกอสรางตึก

แบบ “ตอกซ่ี” หรอืทีรู่จกักนัในนาม “อาคารแบบอาณานิคม” 

เปนสถานท่ีราชการ รานคาและท่ีพักของชาวฝร่ังเศสและ          

ผูใตปกครอง การสรางสะพานเหล็กเชือ่มสองฝงแมนํา้คาน

พาดทับบริเวณ “ผาบัง” พื้นท่ีศักด์ิสิทธ์ิอันเปนนิวาสสถาน

ของ “อายคําหลา” นาคาผูเฝาลําน้ําคาน10  นอกจากน้ี ฝรัง่เศส

ยงัท้ิงรองรอยวฒันธรรมการกิน คือ “ปาเต” หรอืขาวจ่ีทีเ่ปน

คูแฝดกับกาแฟลาว ซ่ึงไดผูกพันกับวิถีการกินยามเชาของ

ชาวหลวงพระบางจํานวนหน่ึง  

 3. เห ตุก ารณ  เป ล่ี ยนแปลงการปกครองจาก

ประชาธิปไตยสูระบอบสงัคมนิยมในป พ.ศ. 2518  เหตุการณ

ครัง้น้ี มไิดเปนตัวแปรทีก่ระทบกับโครงสรางทางความเช่ือ

และประเพณีวฒันธรรมหลวงพระบางเทาใดนัก ทัง้น้ีเพราะ

ประเพณพีธีิกรรมตางๆ ทีดํ่าเนินอยูภายใน “พืน้ทีเ่มืองหลวง

พระบาง” ก็ยังคง “ดํารง” และ “ดําเนิน” อยูเชนเดิม แตการ

ที่ผูเขียนกําหนดใหเปนหน่ึงในตัวแปรที่สงผลตอ “ความ

เปนหลวงพระบาง” กคื็อ นบัต้ังแตเปล่ียนแปลงการปกครอง 

“ตัวละคร” ในประเพณีพิธีกรรมสําคัญๆ ที่เปนราชพิธีได

ปลาสนาการไป อาทิ ประเพณีแขงเรือ ประเพณีทอดกฐิน

หลวง โดยเฉพาะประเพณีบุญปใหม  ที่ปกติจะตองมี                  

“เจามหาชีวติ” เปนตัวละครเอก ในการเสด็จรวมขบวน เชน 

การอัญเชิญพระบางออกมาสรงน้ํา แตหลังป พ.ศ. 2518 

พิธีกรรมดังกลาวไดเหลือเพียงขบวนแหที่ดํารงความเปน 

“ราชพิธี” หากแตปราศจาก “ราชาธิราช” รวมขบวน และ

อีกประการหน่ึงคือ การปรับเปล่ียนบทบาทและหนาท่ี               

ซ่ึงเปนการเปล่ียน “ความหมาย” ใหกับ “ตัวบท” สําคัญ               

2 ส่ิง คือ พระราชวังกับพระบาง กลาวคือ ครั้นลาว
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คงวันดี  มิดทิยาพอน (รองหัวหนาฝายวัฒนธรรม แขวงหลวงพระบาง) เปนผูใหสัมภาษณ ศุภชัย  สิงหยะบุศย เปนผูสัมภาษณ ที่เมืองหลวงพระบาง

     เม่ือวันท่ี 15 มีนาคม 2547

อาคารแบบอาณานิคมที่เมืองหลวงพระบาง

เปลีย่นแปลงการปกครอง เจามหาชีวติตองสละราชบลัลงัก

และทรงท้ิงพระราชวังหนีภัยไปอยูตางประเทศ พระราชวัง

อันเปนสัญลักษณ “อํานาจแหงอาณาจักร” ถูกปรับเปล่ียน

ใหกลายเปน “หอพพิธิภณัฑ” ทีป่ระชาชนและนกัทองเทีย่ว

สามารถเขาเย่ียมชมไดและ“พระบาง – พทุธปฏิมาศักด์ิสิทธ์ิ

คูอาณาจักร” ก็ไดถูกนิยามความหมายใหกลายเปน “วัตถุมี

คา”  จึงตองถูกนํามาเก็บ “แสดง” ไวในพิพิธภัณฑ (ซ่ึงก็คือ

พระราชวังเดิม)  ดวยกระน้ัน ดวยความคงม่ันในระบบ

พิธีกรรมของหลวงพระบางยังคงเหนียวแนน เม่ือถึงกาล

สําคัญใน 1 รอบป คือวนัข้ึนปใหม พระบางก็ยงัคงทําหนาท่ี

เปน “พุทธปฏิมาศักด์ิสิทธ์ิคูหลวงพระบาง” ใหกับชาว 

หลวงพระบางเชนเดิม 

 นัยสําคัญของการเปลี่ยนแปลงการปกครองที่มีผลตอ

หลวงพระบาง จึงเปนการปรับเปล่ียนบทบาทและตัวละคร 

หรือการ “ปรับปรน” ใหเหมาะสมกับบริบทใหมมากกวา

การรือ้ทาํลายท้ิงและการปรับปรนดังกลาวก็ยงัคงดําเนินอยู

ภายในพืน้ท่ีเขตเมืองหลวงพระบางดัง่เดิม อกีท้ังยงัเปนการ

ปรับปรนโดยอิทธิพลการกําหนดของ “คนหลวงพระบาง” 

เปนสําคัญ

 4. นโยบายจินตนาการใหมของภาครัฐ ประตูรับ           

โลกาภิวัตนสูหลวงพระบาง ปรากฏการณครั้งน้ีถือเปนการ

ปรับตัวและปรับเปล่ียนครั้งใหญตอ “ความเปนเมืองหลวง

พระบาง” อันมีเหตุมาจากหลวงพระบางไดถูก “ทําให

เปลีย่นแปลง” ดวยความคิด การกระทํา อาํนาจและอิทธิพล
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จาก  “คนภายนอกหลวงพระบาง” ซ่ึงมีพลังเชิงการ

เปล่ียนแปลงมากกวาอํานาจจาก “คนหลวงพระบาง” ด่ังท่ี

เคยเปนมา

 กลาวคือ ต้ังแตลาวไดเปล่ียนแปลงการปกครองใน               

ป พ.ศ.2518 ลาวไดใชระบบเศรษฐกิจแบบสังคมนิยมและ

คาขายกับเครือประเทศสังคมนิยมดวยกันเทาน้ัน ซ่ึงทําให

เกิดขอจํากัดหลายดาน ทําใหลาวไดหันมาปรับเปล่ียน

แนวคิดทางเศรษฐกิจของตนท่ีรู จักกันในนามแนวคิด 

“จินตนาการใหม” ของรัฐบาลลาว เริ่มต้ังแตป พ.ศ. 2529 ที่

ลาวเปดประตูคบคากับประเทศทุนนิยมเสรี พรอมกับ              

เสนอตัวเขาเปนสมาชิกองคการระหวางประเทศหลาย

องคการ เชน สมาชิก IMF สมาชิก Non – Aligned Movement 

สมาชิกธนาคารพัฒนาเอเชีย (ADB) รวมท้ังการเขาเปน

สมาชิกอาเซียน ในป พ.ศ. 254011  

 การปรับนโยบายประเทศคร้ังใหญของลาวคราวนี้            

ลาวไดกําหนดยุทธศาสตรการพัฒนาประเทศ  จากขอจํากัด

ที่ชายแดนประเทศถูกแวดลอมดวยประเทศอ่ืน โดยปรับ

วิกฤติที่อาณาเขตประเทศอยูในสภาพ  Land Lock จาก

ประเทศรอบขาง สูการเปน Land Link ใหกับประเทศขาง

เคียง ดวยการเปดพื้นท่ีประเทศใหลาวเปนศูนยกลางดาน

ตางๆ โดยเฉพาะการทองเที่ยวของภูมิภาคเอเชียอาคเนย12 

ผลจากนโยบายดังกลาวกอใหเกิดสะพานมิตรภาพไทยลาว 

ทีไ่ดรบัการสนบัสนุนทุนกอสรางโดยออสเตรเลียในป พ.ศ. 

2537 การบูรณะถนนหมายเลข 3 จากท่ีสรางไวต้ังแตสมัย

ฝรัง่เศสครอบครอง จากหลวงพระบางจนจรดบานเวนิคาม 

หมูบานใตสุดประเทศเขตเมืองโขง แขวงจําปาสัก ประการ

สําคัญหลวงพระบางไดถูกกําหนดและเปดตัวสูการตอน           

รับนักท อง เ ท่ียว  ด วยกระบวนการกําหนดนิยาม                                 

“ความหมาย” และการยกภาพความหมายหลวงพระบาง มา 

“บูรณะ” และ “นําเสนอ” ทั้งโดยภาครัฐบาลลาว ชาวหลวง

พระบาง และคนอ่ืน  อาทิ 13

 - หลวงพระบางเมืองประวัติศาสตรวัฒนธรรมของ

เอเชียอาคเนย 

 - หลวงพระบาง “หัวใจ” ของอาณาจักรลานชาง 

(หนังสือเกี่ยวกับหลวงพระบางท่ีขายดีเลมหน่ึง) 

 - หลวงพระบาง บานผา เมืองภู อูอารยธรรม ลานชาง 

(คําขวัญของเมืองหลวงพระบาง)

 - หลวงพระบาง 1 ใน 8 ของเมืองท่ีสวยงามท่ีสุดในโลก

 - หลวงพระบางเมืองมรดกโลก (สํานักงานเมืองมรดก

โลก ยูเนสโก องคการสหประชาชาติ) ฯลฯ

 สําหรับการ “นิยาม” ความหมายใหมของหลวง                

พระบางท่ีสงผลเชงิตัวแปรและมีพลงัอาํนาจเชิงปฏิบติัการ

ทีเ่ปนรูปธรรมและสงผลตอ “ความเปนหลวงพระบาง” มาก

ที่สุดคือ “หลวงพระบางเมืองมรดกโลก” ซ่ึงสําหรับกรณี

การท่ีหลวงพระบางไดถูกสถาปนาเปน “เมืองมรดกโลก” 

ดร.บุนเท่ียง  สิริปะพัน (คนหลวงพระบาง) ปจจุบันดํารง

ตําแหนงผูอํานวยการโรงเรียนวิจิตตะกําแหงชาติ ดูแลดาน

กรมศิลปากรของลาว  ทาํหนาท่ีดานการเสนอหลวงพระบาง

สูความเปนเมืองมรดกโลก และเปนตัวแทนฝายรัฐบาลลาว

ในสํานักงานมรดกโลกหลวงพระบางดวยน้ัน ทานกลาวถึง

การไดมาซ่ึงตําแหนงเมืองมรดกโลกของหลวงพระบาง วา

 “… หลวงพระบางมีลักษณะเฉพาะท่ี

สามารถเก็บกํารักษารูปแบบของวิถีชีวิตท่ีเปน 

แบบอยางของชาวพุทธศาสนิกชนท่ีดํารงชีวิต

ผูกพันกับภูมิประเทศ สถาปตยกรรมท้ังแบบ

ของลาวลานชางและแบบอาณานิคมไวไดอยาง

ชัดเจนท่ีสุด ความพิเศษขางตนจึงทําใหหลวง

พระบางไดรบัการยกเปนตัวอยาง ในฐานะเมือง

ทีส่ามารถเก็บกํา ปกปกษรกัษามรดกความเปน

เอเชียตะวันออกเฉียงใตไวได  หลวงพระบางจึง

ไดรับการยกยองจากองคการยูเนสโกใหเปน 

The Best Preserved City in South – East Asia 

มาต้ังแตป 1990 (พ.ศ.2533) และไดรับการ

สถาปนาใหเปนเมืองมรดกโลก ในป 1998 (พ.ศ.

2541) ดวยการเขาเกณฑเมืองมรดกโลกท่ี             

แตกตางจากแหลงมรดกโลกอ่ืนๆ  นั่นคือ                         

ยูเนสโกไดนับรวมเอาชีวิตแทจริง วัฒนธรรมท่ี

ปฏบัิติอยูของชาวหลวงพระบางท่ีปรากฏจริงๆ 

ในปจจบุนัเปนสวนประกอบสาํคัญในความเปน

มรดกโลกดวย 14 ”
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 ไมวา “ความเปนเมืองหลวงพระบางท่ีแทจริง” จะตาง

หรือตรงกับความหมายจากการนิยามและสถาปนา “ความ

เปนเมืองมรดกโลก” ของฝายมรดกโลก องคการยูเนสโก 

สหประชาชาติหรอืไมกต็าม ปรากฏการณอนัเปนผลจากการ

นิยาม หรือไดมาซ่ึง “หลวงพระบางเมืองมรดกโลก” ก็ได

ทําให “คนอ่ืน” อันกอปรดวยชาวลาว (นอกเขตเมืองหลวง

พระบาง) และ “ชาวโลก” หรือแมแต “ชาวหลวงพระบาง” 

เอง  ตางก็ “จับจอง” (gaze)  หลวงพระบางของตนอยางเพง

พนิจิและสงผลเชงิปฏิบัติติดตามมาอยางหลากหลายท่ีสงผล

ตอหลวงพระบางอยางชัดเจนและทันควันก็คอื “หลวงพระ

บางเมืองมรดกโลก” ไดทําใหทุกคนท่ี   ไดยิน ไดฟง ไดรับรู 

ใครไปเยือนในเปาหมายท่ีแตกตางกัน บางคน (และบาง

หนวยงาน) ตองการไปเยือนเพือ่การไป “บรโิภค” ความเปน 

“เมืองมรดกโลก” ของหลวงพระบาง ในขณะท่ีบางคน (และ

บางหนวยงาน) ตองการไปเตรียมการหรือจัดกระทําเพื่อ 

“รองรับ” หรือ “ใหบริการ” ความตองการการบริโภคของ

คนกลุมอื่น ขณะท่ีบางกลุมจะเขามาพรอมกับกฎระเบียบ

เพื่อควบคุมวิถีชีวิตของชาวหลวงพระบางใหดํารงและ

ดําเนินอยูภายใตกรอบกําหนดของระเบียบการเปนเมือง

มรดกโลก ฯลฯ และอ่ืนๆ จนดูประหน่ึงวา “หลวงพระบาง

กลายเปนหัวใจของอุษาคเนย” ใน “บริบทของโลกยุค              

โลกาภิวัตน” ไป 

  ทานทองเจ้ียน ชื่นพัน หัวหนาฝายตางประเทศ แขวง

หลวงพระบาง ไดกลาวถึงหลวงพระบาง หลังป พ.ศ. 2541 

ทีถ่กูยกเปนเมืองมรดกโลก วา องคประกอบของเมืองหลวง

พระบางไดแปรเปล่ียนไปจากเดิมมาก ทั้งน้ี เพื่อเปนการ

รองรับคนตางถ่ินตางชาติอยางเรงรุด พรอมไปกับความ           

เขมงวดในการอนุรักษปกปกษรักษารูปแบบด้ังเดิมของตัว

เมืองในเขตอนุรกัษ การปรบัตัวของชาวเมอืงหลวงพระบาง

กับคล่ืนคนตางชาติ  และกฎระเบียบของสํานักงานเมือง

มรดกโลก ทานทองเจีย้นกลาววา ในงานประเพณีบญุปใหม                   

เม่ือป 2000 หรือ พ.ศ. 2543 ที่ทางรัฐบาลลาวจัดใหเปน               

Visit Laos Year เกิดปาฏิหาริยที่ปริมาณของคนตางถ่ินกับ

คนตางชาติใน “พื้นท่ี” ของหลวงพระบางมีมากพอๆ หรือ

อาจจะมากกวาคนหลวงพระบาง จนทานทองเจ้ียนซึ่งเปน

ชาวหลวงพระบางรู สึกตกใจกับปรากฏการณที่เกิดข้ึน              

เบ้ืองหนา16  กระน้ันทานก็ยงัแสดง “ความยินดี” ทีเ่ปาหมาย

การทองเที่ยวของหลวงพระบางและของประเทศทะลุเกิน

เปาหมาย

 นอกจากน้ี หากจะพิจารณารวมกับขอมูลรานอาหาร

และท่ีพัก ที่ เสรี ตันศรีสวัสด์ิ 17 ไดรวบรวมไวในหนังสือ 

“สะบายดีหลวงพระบาง” วา เฉพาะในเขตตัวเมืองหลวง 

พระบางมีรานอาหารท่ีจําหนายอาหารตางประเทศ 55 ราน 

มีทั้งอาหารยุโรป อาหารอินเดีย ไทย จีน ฯลฯ หรือมีอาหาร

ทกุชนิดท่ีพงึจะมีในเมืองทองเท่ียว มีเรือนพักท่ีแทรกตัวอยู

ในเขตอนุรักษหรือเขตกําหนดมรดกโลก 134 เรือนพัก มี

โรงแรม 17 แหง  มีบริษัททัวรทั้งของลาวและตางประเทศ 

6 บรษัิท (ในสวนน้ีมีบรษัิทขามชาติ “ดีทแฮลม”รวมอยูดวย) 

มีรานอินเตอรเน็ท 57 ราน ฯลฯ ขอมูลดังกลาวแมจะไมใช

ขอมูลลาสุด แตก็พอจะเปนกระจกสองใหเห็นปริมาณ             

“คนตางถ่ิน” ทีเ่ขาสูหลวงพระบาง ซ่ึงเปนเมืองท่ีมีประชากร

เพียง 16,000 คนเศษ18   

 ประการสําคัญ หากคําวา “โลกาภวิตัน” (Globalization) 

หมายถึง “การเปล่ียนไปสูความเปนสากล” 19  หรือถูกทําให

กลืนกลาย (Assimilation) ไปตามกระแสโลก การเขาสู           

หลวงพระบางของ “คนตางถ่ิน” จํานวนมากน้ัน พวกเขา

ยอมนําเอา “ความตางแบบทางวัฒนธรรม” (Cultural 

Heterogeneity) เขาสูหลวงพระบางเปนสัดสวนตามจํานวน

คนตางถิน่ดวย และจากขอมลูทางกายภาพขางตนยอมยนืยนั

ไดวา “โลกาภิวัตน” กลายเปนปรากฏการณสําคัญท่ีได            

เขาไปสถาปนาตนเองใน “หลวงพระบางเมืองมรดกโลก” 

เรียบรอยแลว  
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 การจับจอง (gaze) หมายถึง “ภาพกําหนด” ที่คนมีตอสถานท่ี พื้นท่ี ปรากฏการณใดปรากฏการณหนึ่ง และตอความหมายท่ีผานกระบวนการเรียนรู 

     ทั้งน้ีการจับจองอาจเกิดจากการผลิตความหมายของ “ผูผลิต” หืออาจเกิดจากการตีความหมายตามความคาดหวังของปจเจกก็ได
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ทองเจ้ียน  ชื่นพัน (หัวหนาฝายตางประเทศ แขวงหลวงพระบาง) บรรยายในงานสัมมนาศิลปนลาวไทยเยือนเมืองมรดกโลก

     ณ วิทยาลัยครูเมืองหลวงพระบาง 15 มีนาคม พ.ศ.2547
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  เสรี  ตันศรีสวัสด์ิ สะบายดีหลวงพระบาง กรุงเทพฯ : สํานักพิมพธารบัวแกว, 2544 หนา 174-203
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คงวันดี  มิดทิยาพอน (รองหัวหนาฝายวัฒนธรรม แขวงหลวงพระบาง) เปนผูใหสัมภาษณ ศุภชัย  สิงหยะบุศย เปนผูสัมภาษณ 

      ที่เมืองหลวงพระบาง  เม่ือวันท่ี 15  มีนาคม 2547

 
19  

สมศักด์ิ  ศรีสันติสุข  “แนวโนมวิทยาการวิจัยเกี่ยวกับการเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมของชุมชนและการนําผลการวิจัยไปใช : 

      ขอคิดเห็นบางประการ” ใน ภาษาและวัฒนธรรม นครปฐม : สถาบันภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนชน, 2543  หนา 107
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ยุค  ศรีอาริยะ มายาโลกาภิวัตน  กรุงเทพฯ :บริษัทอมรินทรพริ้นต้ิงแอนดพับลิชชิ่ง, 2544 หนา 11-13
 21

  “ความเปนสังคมวัฒนธรรมและชุมชนทองถิ่น”ในท่ีนี้สามารถเทียบเคียงไดกับ “ความเปนหลวงพระบาง”

 ยคุศรีอารยิะ 20  กลาวถงึลกัษณะการของการกลืนกลาย 

“ความเปนสังคมวัฒนธรรมและชุมชนทองถิ่น” 21 ของ  

โลกาภิวัตนวามีลักษณะสําคัญ 6 ประการ คือ

 1. ความเป นท่ีสุดของยุคการแสวงหากําไรใน                           

ทุกรูปแบบ

 2. ความเปนท่ีสุดของยุคจักรกลหรือยุคอัตโนมัติ 

ทาํใหผูใชแรงงานตามระบบเกากลายเปนสวนประกอบของ

ประวัติศาสตร หรือเปนเพียงสวนประกอบท่ีมีชีวิตของ

เครื่องจักรกล  แรงงานมีฐานะเปนเพียงสินคาประเภทหน่ึง

ทีเ่รยีกวา สินคาแรงงาน ทาํใหเกิดการตกงานเม่ือเครือ่งจักร

สามารถทํางานแทนได ซ่ึงนับวันจะเพ่ิมมากข้ึน 

 3. ความเปนท่ีสุดของอํานาจเงินตราและความเปน

เจาของเอกชน (Privatization) เงินไดกลายเปนพลังอํานาจ

ทีไ่รพรมแดน เงินจึงไดกลายเปนอาํนาจสูงสุดท่ีครอบเหนือ

อํานาจรัฐอยางสมบูรณแบบ ผลที่ตามมาคือสิ่งท่ีเรียกวา 

Money Politics หรอืการเมืองสมัยใหมทีเ่งินเปนปจจยัชีข้าด 

และทุกส่ิงทุกอยางภายในรัฐ แมแตการเลือกต้ังกลาย

เปนการลงทุนเทาน้ัน

 4. ความเปนท่ีสุดของการผูกขาดไรพรมแดน รวมท้ัง

การขยายเครือขายครอบโลกของธุรกิจระดับชาติ ระดับ

กลางและระดับทองถิ่น รวมท้ังความตายของระบบ

เศรษฐกิจระดับชาติและทองถิ่น 

 5. ค ว า ม เ ป  น ที่ สุ ด  ข อ ง โ ล ก แ ห  ง สิ น ค  า 

(Commercialization) มีการพุงเปาสูการผลิตสินคาจํานวน

มากเพ่ือเพิ่มผลกําไร พรอมไปกับการกระตุนใหเกิดการ

บริโภคนิยม แมแตไมมีเงินก็สามารถบริโภคไดดวยการเปด

ระบบบัตรเครดิต กระแสการบริโภคนิยมสรางความขัดแยง

อยางรุนแรงระหวางการบริโภคของมนุษยกับความจํากัด

ของธรรมชาติและส่ิงแวดลอม 

 6. ค ว า ม เ ป  น ท่ี สุ ด แ ห  ง ค ว า ม ไ ร  พ ร ม แ ดน 

(Globalization) นาํสูความขัดแยงใหมของมหาอํานาจ ความ

ขัดแยงไดนําไปสูการชวงชิงอํานาจในระบบโลกใหม 

ระหวาง 3 ระบบ อารยธรรมทีแ่ตกตางกัน กลาวคือ ระหวาง

อเมรกิาซึง่เปนศูนยกลางของอารยธรรมโลกไรพรมแดน กบั

ยโุรปซ่ึงเปนแบบอารยธรรมคายเศรษฐกิจและเอเชยีรวมทัง้

ประเทศดอยพัฒนา ซ่ึงวางฐานอารยธรรมอยูกับระบบ                

รัฐชาติที่มีพรมแดนแนนอน ผลที่ตามมาอยางหลีกเลี่ยงไม

ได คือการปะทะกันทางวัฒนธรรมของโลกคร้ังใหม การเกิด

ข้ึนใหมของวัฒนธรรมไรพรมแดนซ่ึงมีอเมริกาและระบบ

ส่ือสารไรพรมแดนเปนศูนยกลาง กําลังมีฐานะเปนฝาย

กระทํา ซ่ึงกําลังครอบงําและทําลายวัฒนธรรมระดับชาติ

และระดับทองถิ่นท่ัวโลก”

สภาพถนนภายในชุมชนในเขตอนุรักษที่ไดรับการดูแล

จากสํานักงานเมืองมรดกโลก

สภาพบานเรือนในเขตอนุรักษมรดกโลกจํานวนมากที่ทรุดโทรม 

แตไมสามารถซอมแซมใหเปนไปตามแบบของสํานักงานมรดกโลกได  

เพราะตองใชเงินซ้ือกระเบื้องมุงหลังคา  จึงปลอยทิ้งสภาพเดิมไวกอน
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ขบวนแหปูเยอยาเยอ  ในพิธีกรรมที่ปรากฏในบุญปใหมของทุกป

ถูกหอมลอมดวย “ชาวหลวงพระบาง” และ “คนตางถ่ิน”

 
22  

ประจักษนิยม หรือ empiricism เปนแนวปรัชญาสาขาหน่ึงท่ีเชื่อวาความรูทั้งหลายต้ังอยูบนรากฐานของประสบการณ  ไมเชื่อหลักการท่ีเกิดข้ึนภายใน

ใจหรือไมเชื่อความนึกคิด หลักเหตุผลที่อาศัยการพิจารณาหลักใหญไปสูเรื่องเฉพาะ (อุปนัย-deduction) ถือเปนหลักการตามปรัชญาสาขาน้ีไมได  

ความรูที่เชื่อถือไดจะตองมาจากหลักการท่ัวไปท่ีรวบรวมความจริงแทจากเร่ืองเฉพาะหลาย ๆ เรื่องเขาดวยกัน  (นิรนัย-induction)  

 
23

 ปฏิฐานนิยมยุคหลัง หรือ Post-Positivism  มีการปรับเปล่ียนจุดยืนของปฏิฐานนิยม จากการมองโลกแหงความจริงอยางบริสุทธ์ิ  มาเปน ความจริงเชิง

วิพากษ มีเปาหมายในการอธิบายปรากฏการณใหเกิดความถูกตองแมนยํา ดวยวิธีการท่ียืดหยุน และมีการวิพากษ ซ่ึงมักจะทําใหเกิดการสรางแนวคิด

ใหม ๆ อยูเสมอ

 
24

 สมศักด์ิ  ศรีสันติสุข (อางแลว) 2543 หนา 109

หลบหลีกการเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมมิได 

แมวาสํานักงานมรดกโลกจะควบคุมรูปแบบสถาปตยกรรม

และวัตถุวัฒนธรรมท่ี “สัมผัส” ไดทางสายตาใหคงอยูใน

สภาพเดิมหรอืตามรูปแบบท่ีสํานักงานมรดกโลกกําหนดให

เปน เพราะปจจยัภายนอกท่ี “มากับ” และ “ทาํเพือ่” “คนตาง

ถิ่น” ยอมมีพลังอํานาจในการปรับเปล่ียน “ความคิด” และ

พฤติกรรมภายในของคนหลวงพระบาง ที่สํานักงานมรดก

โลกไมสามารถควบคุมดูแลได เพราะการเขามา “จับจอง” 

เพื่อ “บริโภค” ความเปนมรดกโลกของหลวงพระบางจาก 

“คนตางถ่ิน” นั้น มิไดเปนความสัมพันธทางเดียว ในทาง 

ตรงกันขาม “ชาวหลวงพระบาง” กไ็ดเปนฝาย “จบัจอง” และ 

“บริโภค” ความเปนโลกาภวิตันจากคนตางถิน่ และทีม่าจาก

คนตางถ่ินไปพรอมกันดวย ไมวา “ชาวหลวงพระบาง” มี

เจตนาท่ีจะ “รับ” หรือ “ปฏิเสธ” ก็ตาม

 แมการเปล่ียนแปลงจะเปนลักษณะหน่ึงของ “วถิสัีงคม

วัฒนธรรม” ของทุกหมู คน  ทุกพื้นท่ี  แต กรณีการ

เปลีย่นแปลงทีก่ลาวมาขางตน ผูเขียนมไิดสรปุวา “ความเปน

เมืองมรดกโลก” และ “โลกาภิวัตน” เปนส่ิงท่ีดีหรือไมดีตอ

หลวงพระบาง ดวยทุกสิ่งทุกอยางยอมมีการดํารงอยูซ่ึง          

“ทวิลักษณ” และ “พหุลักษณ” ควบคูกันเสมอ ตางแตวาเรา

จะทําความเขาใจเพ่ือจัดกระทํากับส่ิงๆ นั้นเชนไร เพื่อใคร?  

ในแตละวัน  วิถีชีวิตวัฒนธรรมของชาวหลวงพระบางไดรับการ

 “จับจอง” จากคนตางถ่ินและ “ตางวัฒนธรรม” ดวยเปาหมายและ

วิธีการตางๆ นานา

 หากเราจะใชกรอบคิดดานการกลืนกลายวัฒนธรรม

ชุมชนของโลกาภิวัตนของ ยุค ศรีอาริยะ ขางตนมาเปน 

“แวน” มองหลวงพระบางในปจจุบนั โดยเฉพาะสําหรับคน

ที่ไดไปสัมผัสหลวงพระบางในระยะหลังการเปนเมือง 

มรดกโลก ดวยวิธีการเชิงประจักษนิยม (Empiricism)22 

ผสานไปกับวิธีการแบบปฏิฐานนิยมยุคหลัง (Post – 

Positivism)23 แลวจะเห็นวาหลวงพระบางกําลังอยูในชวง

ตอนของการ  ถูกกลืนกลายทางวัฒนธรรมระหว าง                     

“ความเปนหลวงพระบาง” กับ “โลกาภิวัตน”

 ขณะเ ดียวกัน  หาก เราจะพิ จารณา เชิ งทฤษฎี                                    

การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม24 ซ่ึงกลาววา  

ปจจัยท่ีมีผลตอการเปล่ียนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม 

มี 3 ปจจัย คือ

 1) ปจจัยภายใน  

 2) ปจจัยภายนอก  

 3) ปจจัยภายในและภายนอก  

 โดยปจจัยภายในมีทั้งแสดงออกท่ีกอใหเกิดการ

เปล่ียนแปลงดวยลักษณะอันเปดเผยและไมเปดเผย  สวน

ปจจัยภายนอกของสังคม เชน การยายถ่ิน การลาอาณานิคม

และการยืมวัฒนธรรม ฯลฯ หลวงพระบางก็ย อมจะ               
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อุโบสถวัดเชียงทอง 1 ใน “เปาหมาย” สําคัญในการไปเยือน

หลวงพระบางของคนตางถ่ิน

แหมมสาวนั่งพักชมวิวบนเชิงสวนฐานธาตุภูสี “อันศักด์ิสิทธิ์”

 
25  

 “เรา” ในท่ีนี้หมายถึง “คนหลวงพระบาง” “คนนอกหลวงพระบาง” และหนวยงานตาง ๆ ที่เกี่ยวของ แมแต “ฝายมรดกโลก” ยูเนสโก สหประชาชาติ

 เชนเดียวกัน ทายท่ีสุดแลวสําหรับ  “โลกาภิวัตนใน

เมืองมรดกโลก กรณีเมืองหลวงพระบาง” ณ หวงเวลาน้ี 

“เรา” 25  กย็งัไมอาจ (และไมควร) ชีข้าดลงไปวา ส่ิงท่ีถกูตอง

ที่สุดสําหรับ “เมืองหลวงพระบาง” ควรเปนเชนไร! เพราะ

ทกุส่ิงทุกอยางลวนมีเหตุผล เหตุปจจยั มีภาวะซอนเรน และ

มีความสําคัญท้ังตอตนเองและผูอื่นตางกันไป โดยเฉพาะ 

“เมืองหลวงพระบาง” ที่บมเพาะตนเองมารวม 13 ศตวรรษ 

หลวงพระบางยอม “มีความเปนเมือง” ทีท่รงคาตออษุาคเนย

และชาวโลกในมิติตางๆ เกินจะประเมินเปนมูลคาและ           

เกินกวาท่ีจะประเมินสรุปเพียงการนําเสนอเชิงวาทกรรม    

 อยางไรก็ตาม จากการศึกษาเอกสารและงานสนามท่ี

เมืองหลวงพระบาง ก็ไดกอกระตุน “ชุดคําถาม” สําคัญๆ 8 

คําถามหลกัแกผูเขยีน ผูซ่ึงเดินทางเขาไปเยือนหลวงพระบาง

และเมืองตางๆ ใน สปป.ลาว อยางสม่ําเสมอ ดังน้ี

 1. เม่ือหลวงพระบางถูกสถาปนา (โดยคนอ่ืน) ใหเปน

เมืองมรดกโลก “ความเปนหลวงพระบาง” ถือเปนสมบัติ

ของโลกหรือของชาวหลวงพระบาง? 

 2. ทุนวัฒนธรรมท่ีบมเพาะมากวาสหัสวรรษ สงให

หลวงพระบางกลายเปนทุน (แบบใหม) ของโลกาภิวัตนใช

หรือไม? ในทางตรงกันขาม ชาวหลวงพระบางไดใช              

“โลกาภิวตัน” เปน “ทนุ” (แบบใหม) ของตนหรือไม อยางไร?

 3. วิถีชีวิตวิถีสังคมวัฒนธรรมที่ถูกจับจองจากคน          

ตางถ่ิน ทําใหหลวงพระบาง (คนและพ้ืนท่ี) ดูราวเสมือน

พพิธิภณัฑหรอืไม? และการทีช่าวหลวงพระบางจบัจองคน

ตางถิ่นที่เขามาหลวงพระบางจํานวนมากน้ัน ทําใหชาว

หลวงพระบางไดรับความภาคภูมิใจหรือสูญเสียความเปน

สวนตัว? 

 4. ในการประกอบพิธีกรรรม “อันศักด์ิสิทธ์ิ” โดย

เฉพาะกรณีบุญปใหม เม่ือชาวตางชาติและคนตางถ่ินมา       

รวมงาน มาดูงาน หรอืมา “บรโิภค” พธีิกรรมของชาวหลวง

พระบาง มีจาํนวนสัดสวนท่ีมากเกือบเทาชาวหลวงพระบาง 

จะสงผลตอ “ความศักด์ิสิทธ์ิ” ในพิธีกรรมในทัศนะของชาว

หลวงพระบางหรือไม อยางไร? (เพราะส่ิงน้ีจะเก่ียวของกับ 

“อํานาจ” พิธีกรรมตอการหลอหลอมเกาะเก่ียวความเปน

หลวงพระบางดวย) 

 5. ทําไมหลวงพระบางจะตองเปนมรดกโลก? หลวง

พระบางเปนมรดกโลกเพ่ือตนเอง เพ่ือชาวโลก หรอืเพือ่ใคร? 

เพราะโดยความเปนจริงแลว ทกุส่ิงอยางก็ลวนเปนท้ังมรดก

ของสายวัฒนธรรมตนเองและเปนมรดกของโลกอยูแลว 

มิใชหรือ? 

 6. “ความเปนหลวงพระบาง” กับ “ความเปนมรดก

โลก” เหมือนหรือแตกตางกันหรือไมอยางไร? ถาเหมือนจะ

สงผลตอหลวงพระบางและชาวโลกอยางไร? และถา                 

“ไมเหมือน” ละ? ดังน้ันในกรณีนี้  อะไรคือ “ความจริงแท” 

(Authenticity) อะไรคือ “ความไมจริงแท” (In authenticity) 

อะไรคือความจริงแทที่ถูกสราง? (Staged Authenticity) 

( เพราะสิ่ง น้ีจะเกี่ยวเนื่องกับความสถาพรยั่งยืนของ

วฒันธรรมในฐานะ “ทนุทางสังคม” ของชาวหลวงพระบาง 

และ สปป. ลาว และ “ทุน” ของโลกาภิวัตน) 
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 7. ระเบียบของสํานักงานมรดกโลกท่ีชาวหลวงพระ

บางตองปฏิบัติตาม กับจารีตประเพณีพิธีกรรมที่ชาว            

หลวงพระบางยึดถือปฏิบัติสืบทอดจากบรรพชนเหมือน

หรือแตกตางกันอยางไร?

 8. แทจริงแลว “มรดกโลก” “โลกาภิวัตน” หรือ               

“อาณานิคมภิวัตนยุคหลัง” ตางกันหรือไม และใครเปนคน

กําหนด? 

 คําถามตางๆ เหลาน้ี ผูเขียนเชื่อวาเปนคําถามท่ีพึงจะ

ตองถูกคล่ีคลาย ดวยกระบวนการวิจยั  เพือ่แสวงหาคําตอบ

ที่ เป น “รหัสหมาย” อันซอนซอนอยู ใน “ความเปน                        

โลกาภิวัตน” “ความเปนเมืองมรดกโลก” และ “ความเปน

เมืองหลวงพระบาง” ใหกับหลวงพระบางและชาวโลกได

ประจักษรวมกัน เพื่อท่ีจะใชเปนฐานความรูและเปน

แนวทางสรางเสริมในสวนท่ีดีงาม ในขณะเดียวกัน ก็จะได

ใชเปนเกราะและภูมิคุมกันภยันตรายตอ “เมืองวัฒนธรรม” 

หากการวิจัยควานพบส่ิงท่ีไมดีงาม อันอาจแฝงมาสูหลวง

พระบางพรอมกับโลกาภิวัตน ทั้ง ณ ปจจุบันและอนาคต

กอนที่จะสายเกินไป...*** 

ความเปนอยูในหลวงพระบาง
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จิระนันท  พิตรปรีชา “ศรีสัตนาคนหุตลานชางรมขาวหลวงพระบาง” ใน หลวงพระบางหัวใจของ
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บุนเท่ียง  สิริปะพัน (ผูอํานวยการโรงเรียนวิจิตตะกําแหงชาติลาว) บรรยายในงานสัมมนาศิลปนลาว

 ไทยเยือนเมืองมรดกโลก ณ วิทยาลัยครูเมืองหลวงพระบาง 15 มีนาคม พ.ศ.2547

ยุค  ศรีอาริยะ มายาโลกาภิวัตน  กรุงเทพฯ : บริษัทอมรินทรพริ้นต้ิงแอนดพับลิชชิ่ง, 2544 
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วีระพงษ  รามางกูร “ลาว-สมาชิกใหมอาเซียน” ใน สารมิตรภาพไทย-ลาว 7(1) ม.ค.-มี.ค.2543, มปท, 2544 

ศุภชัย  สิงหยะบุศย ลาวตอนลาง กรุงเทพฯ:โครงการอาณาบริเวณศึกษา 5 ภูมิภาค, 2545 
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 นครปฐม : สถาบันภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนชน, 2543 
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สีลา  วีระวง ประวัติศาสตรลาว กรุงเทพฯ : สํานักพิมพมติชน, 2540 

เสรี  ตันศรีสวัสด์ิ สะบายดีหลวงพระบาง กรุงเทพฯ : สํานักพิมพธารบัวแกว, 2544 
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วิถีชีวิตในชนบทของชาวหลวงพระบาง
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 พระทีน่ัง่มรกต กรงุมณัฑะเลย              
ต้ั งอยู  ภ าย ในบริ เ วณพระราชวั งหลวงมัณฑะ เลย  

     อําเภออองมเยตาสาน 

 เมืองมัณฑะเลย พระเจามิน
ดง  หรอืตามพระสพุรรณบฏัออกพระนาม
วา “พระเจาสิริบวรวิชยานันทะ ฆะตะบัณฑิต ตริภาวนา               

ทติยาธิบดี มหาธรรมราชาธิราช 

 ผูทรงเปนองคอปุถัมภการสังคายนา

พระไตรปฎกคร้ังท่ี 5 ไดทรงยาย
พระราชวงัหลวงจากเมอืงอมรปรุะ  มาต้ังท่ี   

เมืองมัณฑะเลย  พระองคทรงปรึกษาหารือกบัพระสงฆ และ

เหลาขุนนางตางๆ ในการเตรียมการโยกยายหาสถานท่ีสําหรับ

สรางพระราชวังแหงใหม ในบริเวณเมืองมัณฑะเลย เริม่ต้ังแต

ป ค.ศ. 1857 เปนตนมา 

พระที่นั่งมรกต กรุงมัณฑะเลย : ความงามแหงแผนดินพมา
Myint Thandar Thein 1

 หลงัจากท่ีทรงเลอืกสถานทีต้ั่งพระราชหลวงแหงใหม

ไดแลว  ไดเริม่ดําเนินการสราง หอศาสตราวธุ  เพือ่เตรียมยาย

ศูนยกลางมาปกครอง ณ พระราชวังมัณฑะเลยแหงใหมนี้ 

นอกจากน้ี ไดทรงสรางส่ิงตางๆ  เชน ทองพระโรง บษุบก

ประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุ หอพระ (เพื่อเตรียมการ

อญัเชญิพระพทุธรูปจากเมืองอมรปรุะมายังเมืองมัณฑะเลย) 

หอกลอง บลัลงัก ประตูกาํแพงเมอืงและปราสาทราชมณเทยีร 

ใหมนีว้า เลจนูอองมเย  แปลวา 
“เนนิดินแหงชยัชนะ” และขนานนามพระท่ีนัง่ทรงประทบั

วา มยะนานสานจอ ซ่ึงแปลวา พระทีน่ัง่มรกต 

 
1 
ผูมีความรูความสามารถพิเศษ สถานอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน มหาวิทยาลัยนเรศวร

กําแพงเมืองและคูเมือง
พระราชวังมัณฑะเลย

ประตูเขาพระราชวังมัณฑะเลย

อาคารสภา

 ภายในพระท่ีนัง่มรกต กรงุมัณฑะเลย ประกอบไปดวย

หมูพระท่ีนัง่ใหญนอย ทัง้ส้ิน 114 องค ซ่ึงต้ังอยูบนเนินดินกอ

อฐิยกพืน้สูง 11 ฟตุ  ผงัพระท่ีนัง่เปนรปูส่ีเหลีย่มผนืผา ความ

ยาวจากทิศตะวันออกถงึตะวันตก เปนระยะ 1,000 ฟุต ความ

กวางจากทิศเหนือจรดใต เปนระยะ 500 ฟตุ

 เกี่ยวกับจํานวนหมูพระที่นั่งบริวารท้ังหมดภายใน

พระท่ีนัง่มรกต กรงุมัณฑะเลย ซ่ึงเปนพระท่ีนัง่องคใหญ ยงั

มีความเห็นท่ีแตกตางกันอยูบาง  เน่ืองจากในรัชสมัยของ 

พระเจาตีบอ   ผูสืบราชบัลลังกตอจาก                      

พระเจามนิดง ผูทรงเปนพระราชบดิา ไดมีการตอเติมพระทีน่ัง่
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ตางๆ เพิม่ข้ึน อยางไรก็ตาม จาํนวนพระท่ีนัง่ท้ังหมด ในชวง 

ปลายป ค.ศ. 1886   กาํหนดกันวา   มีจาํนวนหมูพระทีน่ัง่

บรวิารตางๆ รวม 114 องค

พระราชวังมัณฑะเลย

 หมูพระทีน่ัง่ทองภายในพระท่ีนัง่มรกต กรงุมัณฑะเลย 

ซ่ึงพระเจามินดง ทรงสรางกวา 100 องค  งดงามดวยประกาย

ระยิบระยับของแสงแกวนวรัตนสีทอง เงิน แดงชาด ครั้น        

วนัท่ี 14 พฤศจกิายน ค.ศ. 1885 ในรัชกาลพระเจาตีบอ ประเทศ

องักฤษไดเขารุกรานและทําสงครามกับพมาเปนคร้ังท่ีสาม ผล

ของสงคราม พมาเปนฝายปราชัย  และตองตกเปนอาณานิคม

ขององักฤษ องักฤษไดเขายึดครองกรงุมัณฑะเลย  และ 6 เดือน

ตอมา ไดทาํลาย สภาลตุตอ  อนัเปนเสมือน
ศูนยกลางการบริหารราชการแผนดินของพมาในสมัยนั้น 

พรอมกันน้ีก็ไดปรับเปล่ียนหมูพระที่นั่งตางๆ ภายใน

พระราชวงัหลวงใหเปนคายทหาร  สโมสรและท่ีพกั เปล่ียน

ทองพระโรงเปนโบสถ พระตําหนักของพระมเหสีกลายเปน

สโมสร บรรดาขุนนางพมาถูกส่ังใหยายออกไปอยูนอก

พระราชวงัหลวง สวนเรอืนของขนุนางพมาก็ถกูดัดแปลงเปน

บานพักของทหารอังกฤษ ภัตตาคารและสนามเลนโปโล 

นอกจากน้ี องักฤษยังไดทาํลายหมูพระท่ีนัง่ตางๆ อกีกวา 70 

องค รวมท้ังศาลาลูกขุน ศาล ดวยการจดุไฟเผา บางสวนใชทาํ

เปนฟน ส่ิงของประเภทจดหมายเหตุ ใบลาน  รตันชาติและ

ประติมากรรม กไ็ดรบัความเสียหายและสูญหายไปในระหวาง

การแยงชิงและเผาทําลายของชาวอังกฤษ

 นอกจากน้ี บรรดาส่ิงกอสรางทางศาสนา เปนตนวา            

หอพระมหามนุ ีวดั สถปูเจดีย เปนจาํนวนมากไดรบัความเสีย

หายจากระเบิดและไฟไหมในระหวางสงครามพมา–องักฤษ 

พระท่ีนัง่มรกตกรุงมัณฑะเลยทีพ่ระเจามินดงทางสรางและ

ประทับอยูเปนนิจ ซ่ึงตกทอดมาถึงพระเจาตีบอนัน้ถกูไฟเผา

ไหมทาํลายลงอยางยอยยบัดวย

 ตอมา หมูพระท่ีนัง่มรกต ภายในพระราชวังกรงุมัณฑะ

เลย ไดรบัการบูรณะข้ึนใหม ตามแบบผังเดิม โดยอาศัยขอมลู

จากหนังสือบดุตางๆ  ตลอดจนขอมูลและภาพถายโบราณของ

กรมศิลปากรพมาดวย ในป ค.ศ.1989 ไดเริม่ทําการบูรณะหมู

พระทีน่ัง่น้ีข้ึน โดยสรางข้ึนซอนทบัของเดิม ซ่ึงเหลอืเพยีง

ซากตอเสาไม หลงัจากน้ันไดเปดพระท่ีนัง่แหงน้ีใหมอกีคร้ัง

หนึง่ในวันท่ี 18 กนัยายน ค.ศ. 1996

 ในการบูรณะพระท่ีนัง่ข้ึนใหมนี ้ยงัคงรักษาฝมือชางพมา

แบบด้ังเดิมไว แตเพือ่เพิม่ความม่ันคงแข็งแรง ไดใชวทิยาการ

สมัยใหมเขาชวย  เชน การฉาบคอนกรีต แตกย็งัคงสรางดวย

เสาไมสักท่ีประดับหวัเสาดวยลวดลายดอกไมอยางงดงามตาม

แบบศิลปะพมาโบราณ ในการบูรณะพระท่ีนัง่ข้ึนใหมนี ้ ส้ิน

งบประมาณเปนจํานวนเงินถึง 2,450 แสนจาต

 ปจจุบัน พระที่นั่งมรกต กรุงมัณฑะเลย แหงเมือง                 

มัณฑะเลย ซ่ึงงดงามดวยประกายระยิบระยับของแสงสีทอง  

สีเงิน สีแดงชาด จากรัตนชาติที่ประดับประดา ดึงดูดใหผู

สนใจเขามาศึกษาเย่ียมชม ชื่นชม ไมวาจะเปนชาวพมาเอง 

ตลอดรวมถึงอาคันตุกะจากตางแดน

 พระทีน่ัง่มรกต กรงุมัณฑะเลย ไมเพยีงแตเปนสถานท่ี

ทองเท่ียวท่ีเชดิหนาชูตาภายในเมืองมัณฑะเลยเพยีงอยางเดียว

เทาน้ัน หากยงัเปนความภาคภมิูใจของชาวพมาท้ังประเทศ  

ดังน้ัน จงึเปนหนาทีข่องประชาชนชาวพมาท่ีจะตองชวยกนั

หวงแหน ดูแลรกัษาใหดํารงอยูสืบไป
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 จากแนวโนมความเปล่ียนแปลงหลายๆ ดานท่ีสําคัญของ

ทกุภมิูภาคในโลก ทัง้ในดาน สังคม เศรษฐกิจ ศิลปวัฒนธรรม 

การเมืองการปกครองและเทคโนโลยี ตลอดจนบทบาทของ

ประเทศในประชาคมโลก ซ่ึงจากการประจกัษถงึแนวโนมท้ัง

ทีพ่งึประสงคและไมพงึประสงคตางๆ เหลาน้ี ทาํใหเหน็ถงึ

ความจําเปนทีป่ระเทศไทยจะตองแสวงหาดลุยภาพทีเ่หมาะ

สมของการพัฒนาระหวางความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจกบั

ความเจริญงอกงามทางสังคมภายใตสภาวการณดังกลาว                

มีความจําเปนในการพัฒนาทรัพยากรมนุษยทุกระดับ ใหมี

คุณภาพเสรมิสรางขีดความสามารถของประเทศ ในการพึง่

ตนเองดานองคความรู เทคโนโลยี อนรุกัษ และพฒันาสภาพ

แวดลอมท่ีเอื้อตอการดํารงชีวิตท่ีดํารงไวซ่ึงเอกลักษณทาง

วัฒนธรรมและคุณธรรม จริยธรรมของสังคมเพ่ือนําทาง

ประเทศไปในทิศทางท่ีพงึประสงค 

 ในการน้ีมหาวิทยาลัย ซ่ึงเปนสถานอุดมศึกษา มีภารกจิ

สําคัญในการสงเสริมและเอ้ืออํานวยการศึกษาสําหรับ

ประชาชนอนัสงผลถงึการพฒันาประเทศในภาพรวม ทัง้น้ีจะ

ตองมีการพฒันางานดานตางๆ ของมหาวิทยาลัย ไมวาจะเปน

ดานการสอน การวิจยั การบริการวชิาการ และการทํานุบาํรงุ

ศิลปวัฒนธรรม ตลอดจนกลไกการบริหารอุดมศึกษา               

โดยมี เป าหมายสําคัญให สถานอุดมศึกษาบรรลุ ซ่ึง                                    

ความเปนเลิศ(Excellence)ความเสมอภาค(Equity)                                

ความมีประสิทธิภาพ(Efficiency)และความเปนสากล 

(Internationalization) 

 หากกลาวถึงภารกิจการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรมนั้น 

สถาบันอดุมศึกษาตางไมจาํกัดตนเองอยูแตในเร่ืองการทํานุ

บาํรงุศิลปวฒันธรรมไทยเทาน้ัน แตรวมถึงการปลูกฝงและ

เสริมสรางความตระหนักและความเขาใจเก่ียวกบัคุณคาของ

อารยธรรมในระดบัภมิูภาคทีเ่ช่ือมโยงกบัประเทศเพือ่นบาน 

ทัง้น้ีเพือ่เสริมสรางความภาคภูมิใจในความเปนไทย และความ

ภมิูใจในการมีอารยธรรมรวมกันในระดับภมิูภาค ซ่ึงเปนสวน

หนึง่ในประชาคมโลกอยางมีเอกลกัษณและศักด์ิศรี ในความ

พยายามดังกลาว เน้ือหาและองคความรูทางดานอารยธรรม 

จงึควรสอดแทรกอยูในกระบวนการเรยีนการสอนปกตแิละ

สถานอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน มหาวิทยาลัยนเรศวร
รศ. ดร. จิรวัฒน พิระสันต 1

ในกิจกรรมนอกหลักสูตรอ่ืนๆ ตลอดจนในสภาพแวดลอม

โดยท่ัวไปของมหาวิทยาลัยฯ ทัง้น้ีภารกจิดานการทํานุบํารงุ

ศิลปวัฒนธรรมของสถานอุดมศึกษา เปนภารกิจท่ีจะ

ครอบคลุมความหมายท่ีกวางข้ึนในอนาคต เน่ืองจากแนวโนม

การผสมผสานทางอารยธรรมและการมีสวนรวมใน

ประชาคมโลกในดานสังคม เศรษฐกิจ ศิลปวัฒนธรรม 

การเมืองการปกครองและเทคโนโลยีท่ีเพิม่มากข้ึน ทาํใหความ

เขาใจและตระหนักถงึคุณคาของอารยธรรม ซ่ึงเปนรากฐาน

สําคัญในการพัฒนาอยางมีดุลยภาพ เปนการรักษาดุลยภาพ

ของสังคมท่ีมีระบบท่ีเปนตัวประสานชีวิตรวมกันคือ 

อารยธรรม ทัง้น้ีอารยธรรม คือ ความเจริญทางวัฒนธรรม 

ความเจริญเน่ืองดวยองคการของสังคม เชน สังคม เศรษฐกิจ 

ศิลปวัฒนธรรม การเมืองการปกครอง และเทคโนโลยี                 

โดยเฉพาะอยางยิง่ความเจรญิดวยขนบธรรมเนยีมอนัดีทีส่ง

ผลตอความสงบสุขของสังคมท่ีต้ังอยูบนรากฐานแหงศีลธรรม 

 การเขาใจและถายทอดอารยธรรม จงึถอืวาเปนมิติสําคัญ

ของการศึกษา เปนพลงัขับเคล่ือนทางสังคมและเปนฐานแหง

การศึกษาท้ังในระบบ นอกระบบ และการศึกษาตามอัธยาศัย 

เพือ่ใหคนรุนหลงัสืบทอด อตัลักษณและความเปนตัวตนไป

ยงัอีกรุนหน่ึงจนถึงปจจุบนั แมวารูปแบบการจัดการศึกษาใน

แตละยุคสมัยจะแตกตางกัน แตปรัชญาในการศึกษายังยึด 

หลักการเดิม คือ การเชื่อมโยงการศึกษาเขากับอารยธรรม             

ในพ้ืนท่ีทีป่รากฏใหเหน็เปนรูปธรรมอยูเสมอ 

 บทบาทของภารกิจดานการทํานุบํารุงศิลปวฒันธรรมท่ี

เช่ือมโยงขยายไปสูอารยธรรม เร่ิมไดรบัการยอมรบัมากข้ึน

จากหลายหนวยงานท้ังองคกรภาครฐั หนวยงานเอกชนและ

สถานทางการศึกษา ตางไดคนควา และนําไปสูปฏบิติัการใน

แผนการทํางานของหนวยงานตางๆ มีมากข้ึน เน่ืองจาก

อารยธรรมมีความเก่ียวของกับของคนในสังคม การเขาใจใน

หลายมิติ เชน สังคม เศรษฐกิจ ศิลปวฒันธรรม การเมืองการ

ปกครองและเทคโนโลยี ซ่ึงมีลกัษณะขามพรมแดน การเขาใจ

ถึงอารยธรรมในระดับภูมิภาค จึงทําใหคนมีความเขาใจถึง           

รากเหงาของอัตลักษณและวิถชีวีติท่ีเชือ่มโยงกันเปนอยางดี

 
1 
ผูอํานวยการสถานอารยธรรมศึกษาโขง – สาละวิน มหาวิทยาลัยนเรศวร
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 มหาวิทยาลัยนเรศวร เปนมหาวิทยาลัยในสวนภมิูภาค 

ซ่ึงไดรับการจัดต้ังใหเปนมหาวิทยาลัยตามพระราชบัญญัติ

มหาวิทยาลัยนเรศวรโดยมีปณิธานของมหาวิทยาลัย ดังน้ี

  “...มหาวิทยาลัยนเรศวร มีอดุมการณมุงม่ัน 

ที่จะดําเนินตามรอยเบื้องพระยุคลบาทสมเด็จ

พระนเรศวรมหาราช ผูพระราชทานความเปน

ไทย ความสงบ ความผาสุก แกปวงชนชาวไทย

มาแลวในอดีต ดังน้ันมหาวิทยาลัยนเรศวร จงึมุง

เนนท่ีจะ สืบสานใหสังคมไทยเปนไทจากอวิชชา 

โดยคนควา และสะสมองคความรู เพื่อผลิต

บัณฑิตใหมีความเปนเลิศทางวิชาการ และมี

คณุธรรม จรยิธรรม เปนแบบอยางท่ีดีงามในการ

ดํารงชีวิต และสรางสรรคสังคมใหเกิดความ

สงบและสันติสุข มุงอนรุกัษทรัพยากรธรรมชาติ 

ส่ิงแวดลอม ศิลปวฒันธรรมและประเพณ ี เพือ่

เปนมรดกของชาติสืบไป…”

 จากปณิธานของมหาวิทยาลัยนเรศวรจะเห็นไดวา 

ภารกจิหลกัท่ีสําคัญอยางหน่ึงของมหาวิทยาลัย กคื็อการทํานุ

บํารุงศิลปวัฒนธรรม และจากการท่ีมหาวิทยาลัยนเรศวร             

ต้ังอยูในเขตพ้ืนท่ีของแหลงอารยธรรมท่ีสําคัญสองแหงท่ี

เชื่อมโยงและผสมผสานกันคือ แหลงอารยธรรมลุมน้ําโขง

และอารยธรรมลุมน้ําสาละวิน ทําใหในพ้ืนท่ีดังกลาว                          

มีอารยธรรมทีมี่ความหลากหลาย ซับซอนของระบบสังคม

และความสัมพันธขององคประกอบตางๆ ในระบบ                              

สังคมน้ันๆ โดยมุงเนนใหเหน็ถงึเหตุปจจยัการเกดิและการ           

ลมสลายของอารยธรรมน้ัน รวมถึงอิทธิพลของอารยธรรม

นัน้ตออารยธรรมอืน่ๆ 

 มหาวิทยาลยันเรศวรจงึมีหนาท่ีหลกัทีจ่ะตองรวบรวม 

วจิยัและพัฒนา เผยแพรองคความรูทีเ่กีย่วของกบัอารยธรรม

ของพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน รวมท้ังประสานงานและสราง

เครอืขายทางวิชาการในการแลกเปล่ียนเรียนรู องคความรูดาน

อารยธรรมของพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน เพือ่เปนรากฐานใน

การเขาใจในอัตลักษณและวถิชีวีติของคนในพืน้ทีท่ีมี่ความ

เชือ่มโยงกัน

 จากความสําคัญดังกลาว มหาวิทยาลัยนเรศวรได

ตระหนักถึงความจําเปนเรงดวน จึงไดดําเนินการรวบรวม

ขอมูลทางดานอารยธรรมของกลุมชาติพันธุวรรณาในเขต

พืน้ท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน ตลอดจนงานเผยแพรผลงานวจิยั

และสรางเครือขายวิชาการ เพือ่นาํขอมลูดังกลาวมาใชใหเกดิ

ประโยชนในการนําไปศึกษาและพัฒนาองคความรู อีกท้ัง

เปนการนําผลงานวิจัยมาตอยอดใหมีคุณคาในทางวิชาการ 

สนับสนุนการพัฒนา เพื่อประโยชนตอคนในพื้นที่ลุมน้ํา

โขง–สาละวิน อยางสมดุลและย่ังยนื

 ดังน้ันจึงมีโครงการจัดต้ังสถานอารยธรรมศึกษาโขง–

สาละวิน มหาวิทยาลัยนเรศวรข้ึน เพือ่เปนหนวยงานท่ีมีฐานะ

เทียบเทากอง โดยวัตถุประสงคหลกัคือ การสืบคน รวบรวม 

การวิจยัและพัฒนาองคความรู และเผยแพรองคความรู รวม

ทัง้การประสานงานเครือขายวิชาการ การประชุมวิชาการและ

การจัดนิทรรศการ ในการแลกเปล่ียนเรียนรูท่ีเก่ียวของกับวิถี

ชวีติคนในภูมิภาคลุมน้ําโขง–สาละวิน

 ปรชัญา สรางปญญา แสวงหา และสรางสรรค 

 วสัิยทศัน 

 อารยธรรมในกระแสโลก ตองพฒันาใหเปนสังคมแหง

การแสวงหาการเรยีนรู และสรางสรรค เพือ่พฒันาศักยภาพ

สูงสุดในเชิงสังคมโดยรวม ภายใตความสมดุลระหวางกระแส

โลกและสังคมไทย เพือ่พฒันาการเรียนรูท่ีมีวสัิยทัศนทีลุ่มลึก

และกวางไกล พรอมท่ีจะแขงขันท้ังในเชิงสติปญญา                      

การสรางสรรคและความดีงาม

 พันธกจิ

 1. ศึกษาวิจยั จดัระบบและพัฒนาองคความรูทางดานวิถี

ชวีติและอารยธรรมของพืน้ท่ีลุมน้ํา โขง–สาละวิน ทีเ่ชือ่มโยง

นาํไปสูการใชประโยชนไดอยางเปนรูปธรรม 

 2. สรางจิตสํานึกความมีตัวตนและอัตลักษณใหกับ

คนในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน ในฐานะประชากรของภูมิภาค

และประชากรโลกท่ีมีอารยธรรม รวมท้ังสงเสริมใหมีการนํา

ไปปฏิบติัและพัฒนาในรูปแบบของกิจกรรมอยางตอเนือ่ง

 3. เผยแพร ถายทอดองคความรูและการปฏิบติัทีเ่ก่ียวของ

กับอารยธรรมในมิติตางๆ ท่ีเปนเอกลักษณใหแกชุมชนใน 

ทองถิน่ในภมิูภาคลุมน้ําโขง–สาละวนิ จนถงึระดับสากลอยาง

สอดคลองกับบริบทการเปล่ียนแปลงในสังคมโลก

 4. ประสานสัมพันธและสรางเสริมเครือขายการ           

แลกเปล่ียนเรียนรูดานอารยธรรมลุมน้ําโขง–สาละวิน กับ

หนวยงานตางๆ ภายในประเทศและระดับภมิูภาค จนถึงระดับ

นานาชาติ
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ภารกจิหลัก

 ภารกจิดานท่ี 1 ดานวจัิยอารยธรรมศกึษา

 1. มุงศึกษา สืบคน รวบรวม และวิจัยที่เกี่ยวของกับ

อารยธรรมทีเ่ปนพืน้ฐานตอการเขาใจสถานการณวถิชีวีติของ

ชาติพนัธุวรรณาในเขตลุมน้ําโขง–สาละวิน

 2. มุงพฒันาระบบฐานขอมลูและนวัตกรรมสารสนเทศ

ทางดานอารยธรรมในเขตลุมน้ําโขง–สาละวิน และนํามา

ประยุกตใชใหเกดิประโยชนสูงสุดตอชมุชน 

 3. มุงพฒันาใหมีการเผยแพรและนําผลงานวิชาการตางๆ

ทางดานอารยธรรมเพ่ือเปนประโยชนแกสาธารณชน

 4. มุงพฒันาและสงเสริมใหทองถิน่เกดิการเรียนรูและ

นําองคความรูทางดานอารยธรรมมาประยุกตใชเพ่ือการ

พฒันาแกสาธารณชน

 ภารกจิดานท่ี 2 ดานบริการวชิาการสูชมุชน

 1. มุงพัฒนาและสงเสริมใหมีการนําองคความรูที่

เกี่ยวของกับอารยธรรมในพื้นท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน มาให

บรกิาร พฒันาและสรางสรรคชมุชนท้ังในระดับทองถิน่และ

ระดับสากล

 2. มุงพัฒนาและสนับสนุนการจัดกิจกรรมท้ังภายในและ

ภายนอก อนัเปนการสงเสริมการมีอารยธรรม

 3. สรางความรวมมือในการดําเนินงานทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน ทีเ่ชือ่มโยงกับองคกร

ของภาครัฐและเอกชน รวมท้ังกิจกรรมและโครงการในดาน

ตางๆ ทางดานอารยธรรมอยางเปนรปูธรรม

 4. สรางความรวมมือและประสานงานเครอืขายทางดาน

อารยธรรมในพื้นท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน โดยเนนการมีสวน

รวมระหวางบุคคล หนวยงาน และชุมชน 

 ภารกจิดานท่ี 3 ดานพิพิธภณัฑ

 1. มุงศึกษา สืบคน รวบรวม และวิจัยที่เกี่ยวของกับ           

หอประวัติมหาวิทยาลัยนเรศวรที่เปนพื้นฐานตอการเขาใจ 

รวมท้ังการเสริมสรางจิตสํานึกท่ีมีตอมหาวิทยาลัย

 2. มุงศึกษา สืบคน รวบรวม และวิจัยที่เกี่ยวของกับ              

เรือ่งราวของสมเด็จพระนเรศวรทีเ่ปนพืน้ฐานตอการเขาใจตอ

สาธารณชน

 3. มุงศึกษา สืบคน รวบรวม และวิจัยที่เกี่ยวของกับ

อารยธรรมทีเ่ปนพืน้ฐานตอการเขาใจสถานการณวถิชีวีติของ

ชาติพนัธุวรรณาในเขตลุมน้ําโขง–สาละวิน 

 4. มุงศึกษา สืบคน รวบรวม และวิจัยที่เกี่ยวของกับ

พพิธิภัณฑผาท่ีเปนพืน้ฐานตอการเขาใจสถานการณวถิชีวีติ

ของคนในเขตภาคเหนือตอนลาง

 5. มุงศึกษา สืบคน รวบรวม และวิจัยท่ีเกี่ยวของกับ

พพิธิภัณฑชวีติท่ีเปนพืน้ฐานตอการเขาใจกระบวนการผลิต

และวิวฒันาการของผาในเขตภาคเหนือตอนลาง

 6. มุงพฒันาระบบฐานขอมลูและนวัตกรรมสารสนเทศ

ทางดานพิพิธภัณฑ และนํามาประยุกตใชใหเกิดประโยชน

สูงสุดตอชมุชน  

 7. มุงพฒันาใหมีการเผยแพรและนําผลงานวิชาการตางๆ 

ทางดานพิพธิภัณฑเพือ่เปนประโยชนแกสาธารณชน

ภาระงาน

 การบรหิารสถานอารยธรรมศกึษาโขง–สาละวิน ไดอาศัย

แนวคิดการจดัโครงการใหมีความยืดหยุน และมีความสามารถ

สูงในการปรับตัว รวมท้ังมีประสิทธิภาพในการบูรณาการ

ทรัพยากรและภารกจิเขาดวยกนั ภายใตเง่ือนไขและขอจาํกัด 

ในลักษณะขององคกรท่ียืดหยุน โดยแบงโครงสรางการ

บรหิารระดับงาน/หนวยงานไดดังน้ี

1.งานธุรการ

 1.1 หนวยบรหิารและแผนงาน

 1.1.1 ดานสารบรรณ

  - งานธุรการสารบรรณ และการรางหนังสือราชการ

  - กํากับ ดูแลหรือดําเนินงานดานการรับ และสง

หนงัสือราชการ

  -  งานสําเนา แจงเวียนหนังสือ ระเบียบ ขอบงัคับ 

ประกาศ คําส่ัง ไปยังหนวยงาน หรอืผูเกีย่วของ

  - จดัทําสําเนาเอกสารงานบริหารงานท่ัวไป

  - จดัทําคูมือการปฏบิติังานในหนาท่ี โดยแสดงเปน

ลาํดับข้ันตอนการ ปฏบิติังานอยางชัดเจน

  - จัดทําสรุปรายงานผลการดําเนินงานตามหนาท่ี

และขอบขายของงาน ธุรการพรอมเสนอแนวทาง

ปรบัปรุงและพัฒนา

  - จดัทําระเบียบวาระการประชุม

  - รายงานการประชุม

 1.1.2 ดานนโยบายและแผน

  - จดัทํารายละเอียดคําขอต้ังงบประมาณ

  - จดัทําแผนการใชจายเงินงบประมาณประจําป

  - วเิคราะหนโยบายและจัดทําแผนปฏิบัติการ
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  - วเิคราะหตนทุนและคาใชจายในการดําเนินงาน

  - รวบรวมขอมลูและจัดทํารายงานประจําป

  - จดัทําแบบประเมินตาง ๆ  สําหรบัใชในการติดตาม

และประเมินผลโครงการ/ แผนปฏบิติัการ

  - ติดตาม/ตรวจสอบและรวบรวมขอมูลการ             

ดําเนินงานของโครงการ/ แผนปฏบิติัการ

  - ทําการวิเคราะหข อมูลการดําเนินงานของ

โครงการ/แผนปฏิบัติการตาม แบบประเมินท่ี

สรางข้ึน

  - จดัทํารายงานสรุปผลการติดตามและประเมินผล

โครงการ/แผนปฏบิติัการ

 1.1.3 ดานบุคคลและสวสัดิการ

  - วเิคราะหความตองการ และจัดทํากรอบอตัรากําลัง

  -  จดัทําแผนพฒันากําลังคน จดัฝกอบรมและพฒันา

บคุลากร

  - ติดตาม ประเมินผลและรายงานผลการปฏิบติังาน

  - ตรวจสอบการปฏิบติัราชการ และการจัดทําบัญชี

  - การสรรหา คัดเลือก บรรจ ุแตงต้ัง

  - การจัดทําทะเบียนประวัติบคุลากร

  - พจิารณาคาตอบแทนพิเศษบุคลากร

  - จดัทําระเบียบ คําส่ัง ประกาศ ดานการบรหิารงาน

บคุคล 

  - การสรรหาบคุคลและประสานงานเพ่ือรบัทุนของ

มหาวิทยาลัย

  - จดัสรรเงินกองทุนพฒันาบุคลากร

  - ดําเนินการเก่ียวกบัสวัสดิการของบุคลากร 

 1.1.4 ดานประชาสมัพันธ

  - วิ เ ค ร าะห  และวางแผนการจั ด กิ จกรรม

ประชาสัมพนัธ

  - จดัทําขาวสารกิจกรรมตางๆ 

  - จดัทําขาวแจกเพ่ือการประชาสัมพนัธโครงการสง

เผยแพรแกส่ือมวลชน ทัง้สถานีวทิยุ โทรทัศนและ

หนงัสือพมิพ รวมท้ังจัดทําปายขาวสารตาง ๆ

   - ดําเนินการจัดทําส่ือสาํหรบัการประชาสัมพนัธ 

  - ถายวีดีโอและภาพน่ิง กจิกรรม/โครงการตางๆ 

  - ดําเนินการดานพิธีกรในโครงการ หรือกิจกรรม

ตางๆ ทีจ่ดัข้ึน

  - เผยแพรความรูทางวิชาการผานส่ือตางๆ ทีมี่อยูใน

องคกรและประสานความรวมมือกับหนวยงาน

ตางๆ ทั้งภายในและภายนอกมหาวิทยาลัยเพื่อ           

เผยแพรความรู

  - แปลและจัดทําเอกสารภาษาตางประเทศท่ี

เกีย่วของกับการดําเนินงาน

  - ดําเนินการประสานงานและพัฒนาความรวมมือ

กับหนวยงาน การสรางเครือขายทางดาน                         

ศิลปวฒันธรรมและอารยธรรมในตางประเทศ

  - ดําเนินการเก่ียวกบัการขอรับการสนับสนุนความ

ชวยเหลือ ความรวมมือทัง้ทางดานศิลปวัฒนธรรม

และอารยธรรมในตางประเทศ

 1.1.5 ดานประกนัคณุภาพและตดิตามประเมนิผล

  - จดัทําการประกันคุณภาพการศึกษา

  - จดัเตรียมเอกสารและหลักฐานตางๆ เพ่ือพรอมรับ

การประเมินในระดับมหาวิทยาลัย

  - จดัทํารายงานการการประเมิน SAR/CAR/YAR

  - ประสานงานและแลกเปล่ียนประสบการณ เพือ่

ดําเนินงานตามนโยบายและแผนปฏิบัติการท่ี

กําหนดโดยมหาวิทยาลัย เพื่อใหเกิดการพัฒนา

คุณภาพอยางตอเนือ่ง พรอมรบัการตรวจสอบและ

ประเมินจากท้ังภายในและภายนอก

  - พัฒนาระบบมาตรฐานการดําเนินงานดานการ

ทาํนุบาํรงุศิลปวฒันธรรมและอารยธรรมในสาขา

ตางๆ รวมท้ังดําเนินการประเมินตามมาตรฐาน

  - สรางความรู ความเขาใจและประสบการณใน

กระบวนการการจัดการความรูเพื่อปรับเปลี่ยน

วฒันธรรมองคกรใหเปนองคกรแหงการเรียนรู 

  - สร างค านิยม  จัดกิจกรรมและเวทีในการ                             

แลกเปล่ียนเรยีนรู เพือ่การพฒันาศักยภาพในการ

ปฏบิติังานของบุคลากร

 1.2 หนวยการเงนิและพสัดุ

 1.2.1 ดานการเงนิและบญัชี 

  - จดัทําฎีกา ตรวจสอบการต้ังฎีกาเบิกจาย

  - จดัทําและตรวจสอบความถูกตองของบัญชี 

  - จัดทํารายงานเงินรายจ ายตามงบประมาณ              

ประจําเดือน

  - จดัทําบัญชเีงินรายรับ

  - จดัทําบัญชเีงินรายได 

  -  จดัทํางบประมาณการรายได รายจายประจําป และ

แผนการปฏิบติังาน
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  - รวบรวมระเบียบเก่ียวกบัการเงินใหเปนปจจบัุนเสมอ

  - ดําเนินการขอโอน และการขอเปล่ียนแปลง

รายการงบประมาณตามแผน

  - จัดทําสรุปรายจายจริงจากงบประมาณแผนดิน

ประจําปงบประมาณ และสรุปรายจายจริงจากเงิน

รายไดประจําปงบประมาณ

  - ต้ังงบประมาณคาใชจายประจําปในสวนของงบ

ประมาณแผนดินและงบประมาณรายได 

  1.2.2 ดานพัสดุ

  - จัดหา จัดซ้ือ วาจาง ตรวจรับ เก็บรักษา จัดทํา

ทะเบียน เบิกจายพสัดุ ครภุณัฑ

  - จดัซ้ือและวาจางการซอมบํารงุพสัดุ ครุภณัฑ

  - บันทึก รายงานและสรุปความเห็นเก่ียวกับ                   

งานพัสดุ

  - จัดทํารายงานการตรวจสอบพัสดุ ครุภัณฑ             

ประจําป

2. งานวจัิยและสารสนเทศ

 2.1 หนวยวจัิยและพฒันา

 2.1.1 ดานวจัิยอารยธรรมศกึษา

  - ศึกษาและสืบคนองคความรูดานอารยธรรมเชิง 

อตัลักษณของพืน้ท่ีลุมน้ําโขง-สาละวิน 

  - คนควาและวิจัยองคความรูทางดานอารยธรรม 

รวมท้ังมานุษยวิทยาและชาติพันธุวรรณา

  - จดัทําและดําเนินงานวิจยัสถานเพ่ือพฒันาองคกร

ใหเขมแข็ง

  - จดัทําเอกสารรายงานการวิจยั และนําเสนอผลการ

วจิยัสูสาธารณชน

  - วิเคราะห สังเคราะห ประยุกต และพัฒนาองค

ความรู และงานวิจัย เพื่อตอยอดไปสู การใช

ประโยชน

  - จดัหาแหลงทุนวจิยั และสนับสนุนทุนวจิยั

  - รวบรวมผลงานวิจัย และผลงานวิชาการท่ี

เกีย่วของ

  - เผยแพรผลงาน และองคความรูจากการศึกษา

คนควา และการวิจยั

  - จัดทําระเบียบ แนวปฏิบัติ ข้ันตอน และเกณฑ

มาตรฐานในการดําเนินงานวิจยั

  - สรางเครอืขายการวจิยัทางดานอารยธรรม ระหวาง

มหาวิทยาลัยและองคกรตาง ๆ 

  - ดําเนินการเผยแพร ตีพมิพ จดลิขสิทธ์ิ สิทธิบตัร 

ของงานวิจยั

  - สนับสนุนและพฒันาบคุลากรใหมีศักยภาพในการ

ทาํวิจยั

 2.1.2 ดานพัฒนาแหลงเรยีนรู

  - สนับสนุนการจัดต้ังและพัฒนาแหลงเรยีนรูทาง

ดานอารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง-สาละวิน 

  - เปนศูนยกลางการประสานความรวมมือระหวาง

เครือขายแหลงเรียนรูทางดานอารยธรรมในพ้ืนท่ี

ลุมน้ําโขง–สาละวิน 

  - รวบรวม จดัทําทะเบียนประวติั ผูมีผลงานทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง-สาละวิน 

  - สงเสริมและสนับสนุนการจดักิจกรรมของกลุม  

ผูมีผลงานทางดานอารยธรรมในพืน้ท่ีลุมน้ําโขง–

สาละวิน 

  - จดักิจกรรมยกยองและเชิดชูเกยีรติผูมีผลงานทาง

ดานอารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

 2.2   หนวยสารสนเทศและนวตักรรม

 2.2.1 ดานระบบฐานขอมลูและสารสนเทศ

  - พฒันาระบบฐานขอมลูทางดานอารยธรรม

  - พฒันาระบบฐานขอมลูสาํหรับการบริหารงาน

  - ดําเนินการเก่ียวกับเว็บไซด ปรบัปรุงพฒันาใหมี

ความทันสมัย และใชงานไดอยางมีประสิทธิภาพ

  - จดัทําระบบเผยแพรขอมูลและสารสนเทศทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

  - ประสานงานและเช่ือมโยงระบบฐานขอมูลและ

สารสนเทศกับหนวยงานท่ีเกีย่วของ

  - ดําเนินการรวบรวม จดัเก็บขอมูล หนงัสือ พระ

ไตรปฎก ตํารา เอกสาร ส่ิงพมิพ รปูภาพ รวมท้ัง

วสัดุทกุประเภททีมี่คุณคาหรอืมคีวามสําคัญในวถิี

ชวีติและชาติ  พนัธุวรรณา

  - จดัซ้ือทรพัยากรสารสนเทศทางดานอารยธรรม

  - วเิคราะหหมวดหมูของทรัพยากรสารสนเทศ เพือ่

งายตอการคนควา และการจัดเก็บ

  - ลงทะเบียนทรพัยากรสารสนเทศ 

  - ดําเนินการซอมแซมวัสดุทีช่าํรดุตาง ๆ

  2.2.2 ดานเทคโนโลยแีละนวตักรรม

  - จดัหาโสตทัศนูปกรณและเครือขายคอมพวิเตอร

  - ใหบรกิารโสตทัศนูปกรณสําหรบัการดําเนินงาน
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  - ดูแล ตรวจสอบ และซอมบํารงุโสตทัศนูปกรณ

  - จดัทําสรุปรายงานผลการใชโสตทัศนูปกรณ และ

เครือขายคอมพิวเตอรพรอมเสนอแนวทาง

ปรบัปรุงและพัฒนา

  - ออกแบบและพัฒนาส่ือนวัตกรรมสําหรับการ          

เผยแพรและการดําเนินงาน

3. งานสงเสรมิศลิปวฒันธรรม

 3.1 หนวยเผยแพรและประสานเครอืขาย

 3.1.1 ดานเผยแพรองคความรู 

  - สรางมาตรฐานในการประเมินผลงานดาน

อารยธรรม

  - ดําเนินการประเมินผลงานดานอารยธรรมตาม

มาตรฐานท่ีสรางข้ึน 

  - ถายทอดความรูทางดานอารยธรรมในพ้ืนท่ี                 

ลุมน้ําโขง–สาละวิน สูเยาวชนและ ประชาชนท่ัวไป

  - สรางเครือขาย ความรวมมือใหทุกภาคสวนมี            

สวนรวมในการเผยแพรองคความรูทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

  - ประสานงานกับหนวยงานภายในมหาวิทยาลัย          

ในการดําเนินงานทางดานอารยธรรม ในพื้นท่ี           

ลุมน้ําโขง–สาละวิน 

 3.1.2 ดานประสานเครอืขายวชิาการ

  - จัดทําแผนท่ีองคความรูและแผนที่เครือขาย

วชิาการ

  - จัดฝกอบรม/สัมมนา เพื่อเผยแพรความรูดาน

อารยธรรม

  - ประสานงานกับหนวยงานภายนอก และชมุชนใน

การจัดกิจกรรม 

  - สรางเครือขายทางอารยธรรมรวมกับองคกรตาง ๆ

  - จดักิจกรรมสงเสรมิกระบวนการแลกเปลีย่นเรยีน

รูทางดานอารยธรรมและเครือขายวิชาการ

  - ตอนรับและรับรอง รวมท้ังใหความรวมมือกับ

หนวยงานตางๆ ในการจัดกิจกรรม

 3.2 หนวยนทิรรศการ

  -  เผยแพรผลงาน จดันิทรรศการทางดาน อารยธรรม

ลุมน้ําโขง–สาละวิน 

  - ติดต้ังและดูแลรักษาผลงานท่ีนํามาจัดแสดง

นทิรรศการหมุนเวียน

  - จดัทําทะเบียนและระบบการจัดเก็บรักษาผลงาน

ทีจ่ดัแสดงถาวร

  - ดูแลความเรยีบรอยของอาคาร ซอมบาํรุงข้ันพืน้ฐาน

  - ตรวจสอบผลงานท่ีนํามาจัดนิทรรศการและ                 

ผลงานท่ีไดรบับริจาค

 3.3 หนวยหอศลิป

  - เผยแพรผลงาน จดันิทรรศการทางดานศิลปกรรม 

จติรกรรม

  - ติดต้ังและดูแลรกัษาผลงานศิลปะท่ีนาํมาจัดแสดง

นทิรรศการหมุนเวียน

  - จดัทําทะเบียนและระบบการจัดเก็บรักษาผลงาน

ศิลปะท่ีจดัแสดงถาวร

  - ดูแลความเรียบรอยของอาคาร ซอมบํารุงข้ัน               

พืน้ฐาน

  - ตรวจสอบผลงานศลิปกรรมทีน่าํมาจัดนิทรรศการ

และผลงานท่ีไดรบับริจาค

4.งานพิพิธภณัฑ

 4.1 หนวยพพิิธภณัฑสมเด็จพระนเรศวร

  - รวบรวมขอมลู จดัระบบขอมลู รวมท้ังใหความรู

เกีย่วกบัสมเด็จพระนเรศวร 

  - เผยแพรผลงานและจัดแสดงงานในรูปของ

พิพิธภัณฑเกี่ยวเนื่องกับพระนเรศวรในรูปของ

เทคโนโลยีสารสนเทศ 

  - สงเสริมและเผยแพรขอมูลดวยการจัดกิจกรรม 

นทิรรศการเคล่ือนท่ีทัง้ภายใน และภายนอกหนวยงาน

  - นาํชม อาํนวยความสะดวกและใหบรกิารขอมูล

แกนสิิต บคุคลภายในและสาธารณชน

  - ดูแลความเรียบรอยของอาคารและพืน้ท่ีใหบรกิาร

ใหอยูในความเรียบรอยและ ซอมบํารุงข้ันพืน้ฐาน

  4.2 หนวยหอประวตัมิหาวทิยาลัยนเรศวร

  - รวบรวมขอมลู จดัระบบขอมลู รวมท้ังใหความรู

เกีย่วกบัประวัติมหาวิทยาลัยนเรศวร 

  - เผยแพรผลงานและจัดแสดงงานในรูปของ

พิพิธภัณฑเกี่ยวเนื่องกับประวัติมหาวิทยาลัย

นเรศวร ในรูปของเทคโนโลยีสารสนเทศ 

  - สงเสริมและเผยแพรขอมูลดวยการจัดกิจกรรม 

นทิรรศการเคล่ือนท่ีทัง้ภายใน และภายนอกหนวยงาน

  - นาํชม อาํนวยความสะดวกและใหบรกิารขอมูล

แกนสิิต บคุคลภายในและสาธารณชน
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  - ดูแลความเรียบรอยของอาคารและพืน้ท่ีใหบรกิาร

ใหอยูในความเรียบรอยและ ซอมบํารุงข้ันพืน้ฐาน

 4.3 หนวยพพิิธภณัฑลุมนํา้โขง–สาละวนิ 

  - ศึกษา สํารวจ วเิคราะห อตัลักษณและวิถชีวีติท่ี

เปนพื้นฐานตอการทําความเขาใจสถานการณ 

ประเดน็ปญหาทีเ่กีย่วของกบัอารยธรรมในพืน้ที่

ลุมน้ําโขง– สาละวิน 

  - วิเคราะหอัตลักษณและกระบวนการสราง                        

อัตลักษณของกลุ มชาติพันธุวรรณาในพ้ืนท่ี                  

ลุมน้ําโขง–สาละวิน 

  - จดัทําระบบฐานขอมลูทางดานอารยธรรมในพืน้ท่ี

ลุมน้ําโขง–สาละวิน 

  - จัดทําเอกสารวิชาการดานอารยธรรมในพื้นที่              

ลุมน้ําโขง–สาละวิน

 4. 4 หนวยพพิิธภณัฑผา, พิพิธภณัฑชวีติ

  - รวบรวมขอมลู จดัระบบขอมลู รวมท้ังใหความรู

เกีย่วกบัผาในเขตภาคเหนือตอนลาง

  - เผยแพรผลงานและจัดแสดงงานในรูปของ

พพิธิภณัฑผาในเขตภาคเหนือตอนลางในรูปของ

เทคโนโลยีสารสนเทศ 

  - สงเสริมและเผยแพรขอมูลดวยการจัดกิจกรรม 

นิทรรศการเคล่ือนท่ีทั้งภายในและภายนอก  

หนวยงาน

  - นาํชม อาํนวยความสะดวกและใหบรกิารขอมูล

แกนสิิตและสาธรณชน

  - รวบรวมขอมลู จดัระบบขอมลู รวมท้ังใหความรู

เก่ียวกบักระบวนการผลิตผาและวิวฒันาการของ

ผาในเขตภาคเหนือตอนลาง

  - เผยแพรผลงาน และจัดแสดงงานในรูปของ

พิพิธภัณฑชีวิตท่ีเกี่ยวกับผาในเขตภาคเหนือ           

ตอนลาง ในรูปของเทคโนโลยีสารสนเทศ 

  - สงเสริมและเผยแพรขอมูลดวยการจัดกิจกรรม 

นทิรรศการเคล่ือนท่ีทัง้ภายใน และภายนอกหนวยงาน

  - นําชมและอํานวยความสะดวกและใหบริการ

ขอมลูแกนสิิต บคุคลภายในและสาธารณชน 

5. ยทุธศาสตรของสถานอารยธรรมศกึษาโขงสาละวิน 

ยุทธศาสตรที่ 1 กําหนดโครงสรางพื้นฐานเพื่อการบริหาร

จั ด ก า ร วัฒนธร รมขอ งอ งค  ก ร ใน

มหาวิทยาลัย

ยทุธศาสตรที ่2 การพัฒนาเครือขายและความรวมมือของ

หน  วยง าน ท้ั งภาย ในและภายนอก

มหาวิทยาลัย 

ยทุธศาสตรที ่3  อนรุกัษ สืบสาน สงเสริมทางดานอารยธรรม

ศึกษาโขง–สาละวิน

ยทุธศาสตรที ่4  มุงสงเสริมการสรางผลงาน หรอืชิน้งาน การ

พฒันาองคความรู สรางมาตรฐานทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

ยุทธศาสตรที่  1  กําหนดโครงสรางพื้นฐานเพื่อการ                           

บริหารจัดการวัฒนธรรมขององคกรใน

มหาวิทยาลัย

มาตรการที ่1 กํ า หนด โ ค ร งส ร  า ง พ้ื น ฐ าน ร ะ ดั บ

มหาวิทยาลัย ประกอบดวย คณะกรรมการ 

หนวยงานงบประมาณและสถานท่ี 

มาตรการที ่2  กําหนดโครงสรางพื้นฐานระดับคณะและ

หนวยงานภายในมหาวิทยาลัย 

มาตรการที ่3 สถานอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน 

แสวงหางบประมาณสนับสนุนจากแหลงทุน 

ภ า ยนอกม าสมทบกั บก า ร จั ดสร ร                             

งบประมาณ ของมหาวิทยาลัยทีส่นับสนุน

อยางเพยีงพอตามภารกจิ เพือ่นาํมาใชในการ

ดําเนินงานของหนวยงานกลาง

มาตรการที ่4 ใหมีผูรับผิดชอบและมีระบบบริหารงาน

ดานอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน ระดับ

มหาวิทยาลัย เพื่อสั่งการ กํากับ ติดตาม

ประเมินผล  และรายงานผลต อสภา

มหาวิทยาลัย ทกุ 6 เดือน

มาตรการที ่5 กํ าหนดให ผู บริหารระดับคณะและ                       

หน วยงาน  จัด ทําแผนยุทธศาสตร                                 

ด านอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน                       

ของคณะ หนวยงานและดําเนินการใหเปน

ไปตามแผน 

แผนงาน 

  1.  แตงต้ังคณะกรรมการดานอารยธรรม

ศึกษาโขง–สาละวินของหนวยงานกลาง 

  2.  กําหนดใหมีแผนงานจัดหาสถานท่ีและ

บุคลากรดานอารยธรรมศึกษาโขง–                

สาละวินท่ี เพยีงพอตอการดําเนินงานของ

หนวยงานกลาง
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โครงการ/กจิกรรมในยทุธศาสตรที ่1 

  1. แตงต้ังคณะกรรมการท่ีปรึกษาของ             

หนวยงานดานอารยธรรมศึกษาโขง–

สาละวิน ระดับ คณะและหนวยงาน 

  2. แตงต้ังคณะกรรมการประสานงานดาน

อารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน ของคณะ

และหนวยงาน ติดตามและรายงานผลการ

ดําเนินงานตอหนวยงานกลางทุก 3 เดือน 

  3. แตงต้ังคณะกรรมการบริหารจัดการ                         

งบประมาณของหนวยงานกลาง ดาน

อารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน โดยให

คณะกรรมการฯ มีหนาท่ี ส่ังการ กาํกับ 

ติดตามประเมินผลและรายงานผลตอสภา

มหาวิทยาลัยทกุ 6 เดือน

  4. แต  ง ต้ั งคณะกรรมการ จัด ทํ าแผน

ยุทธศาสตร ด  านอารยธรรมศึกษา                     

โขง–สาละวิน 

  5. จดัต้ังหนวยงานกลาง พรอมสถานท่ีและ

บคุลากรท่ีเพยีงพอตอการดําเนินงานของ

หนวยงานกลางดานอารยธรรมศึกษา

โขง–สาละวิน

  6. กาํหนดบทบาทและหนาท่ีของหนวยงาน

กลางของอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน

ยทุธศาสตรที ่2 การพฒันาเครอืขายและความรวมมอืของ

หน วยงานทั้ งภายในและภายนอก

มหาวทิยาลยั 

มาตรการที ่1   สรางเครือขายกับองคกรภาครัฐ เอกชน 

และชมุชนทองถ่ิน เพือ่อนรุกัษ สืบสาน

ทางดาน  อารยธรรมในพื้นท่ีลุ มน้ํา                   

โขง–สาละวิน 

มาตรการที ่2  พัฒนาเครือขายและความรวมมือของ

หน วยงานท้ังภายในและภายนอก

มหาวิทยาลัย 

แผนงาน 

  1. จดัทําแผนในการสรางเครือขายกับองคกร

ภาครัฐ เอกชน และชุมชนทองถ่ินทางดาน 

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

  2. กําหนดใหมีแผนในการพัฒนาเครือขาย 

และความรวมมือของหนวยงานท้ังภายใน

และภายนอกมหาวิทยาลัย 

  3. กาํหนดใหมีแผนการจดัต้ัง แหลงการเรียน

รูดานอารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

โครงการ/กจิกรรมในยทุธศาสตรที ่2

  1. โครงการสํารวจและรวบรวมขอมูลของ

สมเด็จพระนเรศวรรวมท้ังดานอารยธรรม

ในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

  2. โครงการสรางฐานขอมูลและบูรณาการ

องคความรู

  3. โครงการสรางเครือขายความรวมมือใน

การศึกษา-วิจัย ดานอารยธรรมในพ้ืนท่ี 

ลุ มน้ําโขง–สาละวิน ทั้งภายในและ

ภายนอกมหาวิทยาลัย

  4. โครงการจัดต้ังแหลงการเรียนรู ด าน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

   5. โครงการบริการทางวิชาการ เผยแพร               

ผลงาน และถายทอดองคความรูสูชมุชน

   6. โครงการสัมมนาเครือขายความรวมมือ 

ดานอารยธรรมของหนวยงานท้ังภายใน

และภายนอกมหาวิทยาลัย

ยทุธศาสตรที ่3  อนุรักษ สืบสาน สงเสริม ทางดาน

อารยธรรมศกึษาโขง–สาละวนิ 

มาตรการที ่1  สงเสริมใหนสิิต บคุลากร ชมุชน เกิดความ

เขาใจและซาบซ้ึงในสุนทรียภาพทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

มาตรการที ่2  พฒันาทักษะกระบวนการคิดและปลูกฝง

จติสํานึกใหกบั นสิิต บคุลากร และชมุชน

ในทางดานอารยธรรมในพื้นท่ีลุ มน้ํา            

โขง–สาละวิน

มาตรการที ่3   สงเสริมใหนสิิต บคุลากร และชุมชน มี

การศึกษา คนควา พฒันาและสรางสรรค 

ตลอดจนเผยแพร ผลงานทางด  าน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

แผนงาน 

  1. จัดโครงการ/กิจกรรมที่หลากหลาย 

สอดคลองกับการอนุรักษ  สืบสาน                       

สงเสริมทางดานอารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ํา

โขง–สาละวิน

  2. พฒันาทักษะของนิสิต บคุลากรและชมุชน 

ใหเห็นคุณคาของอารยธรรมในพ้ืนท่ี               

ลุมน้ําโขง–สาละวิน
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  3. สงเสริมและเผยแพรผลงานทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

โครงการ/กจิกรรมในยทุธศาสตรที ่3 

  1. โ ค ร ง ก า ร สื บ ส า นป ร ะ เ พ ณี ไ ท ย                                                                  

ศิลปวฒันธรรม และภูมิปญญาทองถ่ิน

  2. โครงการวนัสําคัญทางดานศิลปวฒันธรรม

ของมหาวิทยาลัยและหนวยงาน

  3. โครงการเข าร วมกิจกรรมทางด าน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

กบัหนวยงาน ภายนอก 

  4. โครงการบันทึกขอมลูทางดานอารยธรรม

ในพืน้ท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

  5.  โครงการจัดต้ังศูนย ข อมูลทางด าน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

  6. โครงการจัดทําพิพิธภัณฑมหาวิทยาลัย

นเรศวร

  7. โครงการจัดทําพิพิธภัณฑสมเด็จพระ

นเรศวร

 ยทุธศาสตรที ่4  มุงสงเสรมิการสรางผลงาน หรือชิน้งาน 

การพัฒนาองคความรู สรางมาตรฐาน

อารยธรรมในพืน้ทีลุ่มนํา้โขง–สาละวนิ 

มาตรการที ่1   กําหนดใหคณะและหนวยงาน มีการ

เลือกสรร การสรางผลงานหรือชิ้นงาน 

การพัฒนา องคความรู สรางมาตรฐานทาง

ดานอารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

ใหสัมพนัธกบั องคความรูทีเ่กีย่วของ 

มาตรการที ่2  สงเสริมใหมีจํานวนผลงานวิจัย ผลงาน

ทางวิชาการอืน่ๆ หรอืงานสรางสรรคทาง

ดาน อารยธรรมในพืน้ทีลุ่มน้ําโขง–สาละวิน 

โดยมีการเผยแพรทั้งในระดับภูมิภาค 

ระดับชาติ และระดับนานาชาติ 

มาตรการที ่3  มหาวิทยาลัยตองจัดสรรงบประมาณใน

การเผยแพรผลงานวิจัย ผลงานทางวิชา          

การอ่ืนๆหรืองานสรางสรรคทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

ทัง้ในระดับภมิูภาค ระดับชาติและระดับ

นานาชาติ

แผนงาน 

   1. คณะและหนวยงาน สรางผลงาน หรอืชิน้

งาน การพฒันาองคความรู สรางมาตรฐาน 

ทางดานอารยธรรมในพื้นท่ีลุมน้ําโขง–

สาละวิน ใหสัมพันธกับองคความรูที่

เกีย่วของ 

  2.  เผยแพรผลงานวิจัย ผลงานทางวิชาการ 

อื่นๆ  หรืองานสรางสรรคทางดาน

อารยธรรม ในพื้นท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

ทัง้ในระดับภมิูภาค ระดับชาติและระดบั

นานาชาติ

โครงการ/กจิกรรมในยทุธศาสตรที ่4

  1. โครงการสนับสนุนการสรางผลงาน หรอื

ชิ้นงาน ทางดานอารยธรรมในพ้ืนท่ี                

ลุมน้ําโขง– สาละวิน

  2. โครงการจัดประกวดและแสดงผลงานทาง

ดานอารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน

   3. โครงการพัฒนาองคความรูเพื่อสราง

มาตรฐาน ทางดานอารยธรรมในพ้ืนท่ี           

ลุมน้ําโขง–สาละวิน

  4. โครงการเผยแพรผลงานวิจยั ผลงานทาง

วชิาการอืน่ๆ หรอืงานสรางสรรคทางดาน

อารยธรรมในพ้ืนท่ีลุมน้ําโขง–สาละวิน 

ทัง้ในระดับภมิูภาค ระดับชาติและระดับ

นานาชาติ

บทสรปุ 

 วนัน้ีโลกยังคงหมุน แมความเร็วจะเทาเดิม แตทกุอยาง

กเ็ปล่ียนแปลงเร็วมาก ผลกระทบและประเด็นเชือ่มโยงหลัก 

2 – 3 ประการ ทีม่หาวิทยาลัยนเรศวรหรอืสถานอารยธรรม

ศึกษาโขง–สาละวิน ปฏเิสธไมไดคือ 

 ประการแรก  ดุลยภาพระหวางความเปนสากล 

(Globalization) และความเปนทองถิ่นไทย (Localization) 

ดุลยภาพทีต่องการองคความรูและภมิูปญญาของตนเองและ

ดวยตนเอง กบัการสรางมาตรฐานและเครือขายทางปญญา

รวมในทางสากล เราคงปฏิเสธไมไดกบัการพัฒนาเทคโนโลยี 

(IT) ความรูใหมทีต่องแสวงหาอยูตลอดเวลา ความกาวหนา 

ทนัสมัย การปรับตัวและปญญา
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 ประการที่สอง ปญหาการลมสลาย ทางเศรษฐกิจท่ี                 

รมุเราประเทศตางๆท่ัวโลก ซ่ึงเปนปญหาฟองสบูทีส่วยงาม

หรเูลศิ แตวางเปลา ฟองสบูทัง้ศักยภาพทางเศรษฐกิจ ปญหา

สังคม ระบบการศึกษา ปญญาและความเปนคนในสังคม เรา

ตองปรับวิกฤติใหเปนโอกาสพัฒนาตัวเราเองใหมีมวล

ศักยภาพ ไมใชความงามหรเูลศิแตวางเปลา โดยเฉพาะอยางยิง่ 

“ปญญา”

 ประการทีส่าม จากรัฐธรรมนูญฉบับใหม พ.ร.บ. การ

ศึกษาฯ และการปฏริปูการศกึษาท่ีตามมา บทเรยีนจากการ 

ลมสลายทางเศรษฐกิจทําใหสังคมเรียกหา ธรรมรฐั (Good 

Governance) ซ่ึง “Good” ดานเดียวคงไมเพยีงพอ ตอง “Strong 

Governance” ดวยกระแสธรรมรฐัท่ีแสวงหาความชอบธรรม 

การเขาสูตําแหนงหนาท่ี สํานึกในวิชาชีพ แสวงหาการใชหลัก

นิติธรรม เหตุผล ระบบ กฎหมาย แสวงหาความโปรงใส                

รบัรูไดอยางเปดเผย แสวงหาการตรวจสอบ การประเมินท่ี          

เชือ่ถอืได และแสวงหาการมสีวนรวมของทกุคน นอกจากน้ัน

แลวยังมีกระแส NGO กระแสประชาคม (Civil Society)                  

ทีเ่ราตองปรบัตัว

 โลกไดผานสงครามเย็นมาสูสงครามเศรษฐกิจ ผาน

อุตสาหกรรมเกาท่ีทําลายความเปนมนุษย ธรรมชาติ                             

ส่ิงแวดลอม มาสูความพยายามท่ีตระหนักถงึหลายสิง่หลาย

อยาง เปนหัวเลี้ยวหรือ Turning Point ของสังคมโลกหรือ

สังคมไทย เปนชวงเวลาของการเปลี่ยนแปลงท่ีระบบ                    

การศึกษา สถาบันการศึกษาจะตองตระหนัก เรยีนรู ทาํความ

เขาใจและพัฒนาตัวตน

 กระแสหรือการเปลี่ยนแปลงจากลัทธิมนุษยนิยม 

(Humanism) มนุษยเปนศูนยกลางของจักรวาล มนุษยสรางโลก 

มนุษยสําคัญกวาส่ิงอ่ืนใดในโลกน้ี รวมท้ังธรรมชาติ                               

ส่ิงแวดลอม มาสูมนุษยนิยมใหม (Neo - humanism) ทีม่นุษย

คือสิง่มีชวีติบนโลกใบหน่ึง อยูรวมกับมนุษย สัตว ธรรมชาติ 

ส่ิงแวดลอม 

 การเปลี่ยนแปลงจากระบบการทํางานและการผลิต

คนในระบบสายพาน (Assembly Line) ทาํอยางเดียว เกงอยาง

เดียว ฉลาดอยางเดียวแตไมฉลาดมากมายหลายอยาง ในระบบ

อตุสาหกรรมเกา มาสู สหวิทยาการ (Interdisciplinary) การ

บูรณาการ (Intregation) สรรพความรู ความคิด สรรพสิ่ง 

สรรพปจเจก เขาดวยกนั สรางความหลากหลายและใหความ

หลากหลายทํางานรวมกันไดอยางมีประสิทธิภาพ

 การเปล่ียนแปลงจากลัทธิสมัยนยิม (Modernism) ทีมี่

ระบบแบบแผนและวิธีคิดของคนช้ันกลาง บนฐานอิสระ

เสรีภาพประชาธิปไตย มีแบบแผนและระบบเฉพาะ มีฐาน

อารมณความรูสึกเชิงปจเจก สูลัทธิหลังสมัยใหม (Post – 

Modernism) ทีเ่ช่ือมัน่ในความหลากหลาย ภาพซอนของชวีติ

จริงและความเปนจริง การอยูรวมกันของโลก มนุษยและ

สรรพสิ่ง มนุษยและปญญา นอกจากกระแสหลักการ

เปล่ียนแปลงขางตนมหาวิทยาลัยนเรศวรหรือสถาน

อารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน ซ่ึงเปนสวนหนึ่งของการ

เปลี่ยนแปลงพรอมกระแสเหลาน้ัน ที่ตองพัฒนาตัวเองอยู

ทามกลางกาลเวลาหรือเหนือการเปล่ียนแปลงใหได
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 กิจกรรมของสถานอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน

มหาวิทยาลัยนเรศวร

นิทรรศการ “สีสันชีวิต 72 ป สุเทพ สังขเพ็ชร”   

วันที่ 27 พฤศจิกายน 2552

ณ หอศิลป มหาวิทยาลัยนเรศวร สวนสนามบิน  

ชมนิทรรศการ “ผาเขมร: หัตถศิลปบนความเชื่อและศรัทธา” 

วันที่ 5 พฤศจิกายน 2552  ณ ธนาคารแหงประเทศไทย 

สํานักงานภาคเหนือ จังหวัดเชียงใหม
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วิทยากรโครงการ 

“แปรรูปผลิตภัณฑจากผาทอ ผลิตเปนตุกตา”

วันที่ 16 พฤศจิกายน 2552

 ณ รานสุนทรีผาไทย จังหวัดสุโขทัย

อบรม “กรอบรูปจากผาไทย”   

วันที่ 21 พฤศจิกายน 2552

ณ พิพิธภัณฑผา มหาวิทยาลัยนเรศวร 

พิธีเปดนิทรรศการ “จิตรกรรมบัวหลวง ครั้งที่ 31” 

วันที่ 2 ธันวาคม 2552  ณ หอศิลป มหาวิทยาลัยนเรศวร (สวนสนามบิน)   
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แบบเสนอผลงานเพ่ือตพิีมพในวารสารอารยธรรมศกึษาโขง–สาละวนิ

Mekong–Salween Civilization Studies Journal

ชือ่เรือ่ง   ภาษาไทย ..................................................................................................................................................................

  ภาษาอังกฤษ ............................................................................................................................................................

ชือ่ – สกุล ผูแตงหลกั 

  ภาษาไทย ..................................................................................................................................................................

  ภาษาอังกฤษ ..............................................................................................................................................................

  ทีอ่ยูภาษาไทย............................................................................................................................................................

E – mail: .................................................................... โทรศัพท: ........................................ โทรสาร: ..........................................

ชือ่ – สกุล ผูแตงรวม  1. ........................................................................................................................................................

    2. ........................................................................................................................................................

    3. .........................................................................................................................................................

เอกสารทีจั่ดสงประกอบดวย

□ รายงานการวิจยัหรอืบทความทางวิชาการตนฉบับ (Research Article)  จาํนวน  2  ชดุ

□ แผนซีดีรอม            จาํนวน .......... แผน

□ รปูภาพจรงิ (ถามี)  จาํนวน .......... รปู 

คาํยนืยนัของผูแตงทกุทาน

 ขาพเจาขอยืนยนัวา บทความน้ีไมเคยเสนอหรือกาํลังตีพมิพในวารสารใดมากอน และยินดีใหกองบรรณาธิการสาร

สารอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน เลอืกสรรหาผูทรงคุณวุฒเิพือ่พจิารณาตนฉบับของขาพเจาโดยอิสระและยินยอมใหกอง

บรรณาธิการฯ สามารถตรวจแกไขตนฉบับดังกลาวไดตามสมควรและยินยอมวาบทความท่ีลงตีพมิพในวารสารน้ี ถอืเปน

ลขิสิทธ์ิของมหาวิทยาลัยนเรศวร

          ลงช่ือ ...............................................

          ลงช่ือ ...............................................

          ลงช่ือ ...............................................

          วนัท่ี ................/................./.............

สงมาท่ี  กองบรรณาธิการวารสารอารยธรรมศึกษาโขง–สาละวิน (MSCSJ) 

 ชัน้ 2 อาคารสถานบริการเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสาร 

 มหาวิทยาลัยนเรศวร ต.ทาโพธ์ิ อ.เมือง จ.พษิณุโลก 65000 

 โทรศัพท : 0 5596 1616  โทรสาร: 0 5596 1609   E – mail: Mekong_Salween@nu.ac.th

 สามารถดาวนโหลดแบบฟอรมและรายละเอียดตนฉบับไดท่ี  http://www.mscs.nu.ac.th
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